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INTRODUCTION 


I.  THE  SOURCE  OF  THE  PLAY 
s«^.^^  t  ^^  «^  "  ^"^  o"  «  story  published  bv 

L  follows?-  "°''''  ^^^'^  ""*""*  °^  ^'^^^^^ '«  ^on^ewhat 

H^a'^HL  ^'^i^rC^  °^  Hildesheim,  while  a  student  at 
He^elberg.  had  heard  a  girl  of  humble  station  sTnir  a 
Tyrolese  melody  which  charmed  him  so  much  t hi"  he 

condj, ion  ,H  ,  h.  shoTd  live  fof„i„;  moX'-^e^lT 

Counts  r.Ia..ve,  in  p<«se«io„  of  .heir  ^^nn«,!^Z  .he 

The  young  musician  and^  his  wife  a.  once  start  for 
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Hildesheim,  where  he  intends  to  be  the  friepd  of  the 
occupants  of  the  castle,  an  easy  master  to  the  old  servants, 
a  good  landlord,  a  pleasant  neighbour,  and  above  all  a 
devotee  of  his  art. 

But  every  day  brings  disenchantment.  The  Ladies 
Hedwig  and  Ulrica  reject  his  advances  with  contempt; 
Major  Bildmann  and  his  wife  slander  and  insult  him ;  the 
servants  refuse  to  serve  him;  the  tenants  despise  him  as 
an  upstart ;  ancient  lawsuits,  revived  by  the  late  Count's 
solicitor,  embroil  him  with  his  neighbours;  he  finds 
neither  leisure  nor  inclination  for  his  music;  and  finally, 
another  relative  of  the  Count's,  a  spendthrift  young  officer, 
arrives  and  sets  about  making  love  to  his  wife. 

Spiegel  had  declined  to  accompany  his  friends,  who, 
after  the  nine  months*  stay  on  their  estate,  pay  him  a 
visit  in  the  old  home.  Muller  is  impressed  by  the  general 
air  of  prosperity. 

"  II  faut,  lui  dit  Muller,  que  tu  aies  fait  un  heritage." 

"  Pourtant,  dit  Spiegel,  personne  ne  m'a  rien  latss^. 
Mon  travail  est  moa  unique  heritage,  ma  seule  richesse,  et 
Dieu  aidant,  je  n'en  souhaiterai  jamais  d'autre." 

Muller  sees  that  Spiegel  is  the  happier  man;  he  is 
himself  happier  in  his  old  surroundings ;  he  is  especially 
moved  by  the  public  performance,  at  his  friend's  sug- 
gestion, of  a  neglected  symphony  of  his;  and  so,  when 
all  is  ready  for  the  return  and  Spiegel  exclaims:  "  Allons! 
n'entends-tu  pas  les  postilions  qui  sont  en  selle?  Voici 
I'heure  de  partir."  — "  Partir!  s'^cria  Muller:  pourquoi 
partir?  Le  bonheur  n'est-il  pas  ici,  entre  vous  deux? 
Qu'on  d^telle  les  chevaux;  nous  sommes  arrives." 

Such  is  VHiritage;  a  romantic  story  through  which 
the  characters— some  good  but  perhaps  a  little  innocent 
and  helpless,  others  disagreeable  or  even  wicked — wander 
across  each  other's  path  till  the  good  people  get  out  of  the 
way  and  things  are  as  they  were  before. 

The  play  presents  a  quite  different  conception.  It  starts 
indeed  with  the  same  situation,  a  great  legacy  left  to  a 
poor  musician ;  but  from  there  all  is  changed.     Frantz  is 
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not  married,  only  betrothed,  to  Fr^d^rique;  he  is  quite 
unfettered  by  the  terms  of  the  will;  he  is  no  longer  a 
young  enthusiast,  but  selfish— he  accepts  Spiegel's  quixotic 
I  self-sacrifice;  peevish— he  rails  continually  against  his  lot- 
ostentatious-he  gives  a  tip  of  five  hundred  florins;  con- 
ceited-he  imagines  he  would  give  Hermann  ten  thousand 
flonns,  though  he  will  not  stir  to  carry  him  Spiegel's  ten- 
lazy —  ' 

Spiegel.  Frantz,  passe-moi  le  vermilion. 

FrantM  {couch^  sur  le  divan).  Tiens,  FrW^rique,  tl  est  14. 

[//  montre  une  petite  itagire. 
His  friend  understands  him. 

Frantt.  Je  ne  suis  bon  4  rien  ce  matin. 
Spiegel.  Cela  t'arrive  souvent. 

These  changes  of  detail    represent   a   change  in  the 

I  authors    purpose.     The  alteration  in  the  title  indicates 

the  alteration  in  the  subject.    What  had  been  VHMtage 

the  story  of  a  legacy,  has  become  La  Pierre  de  Touche  the 

study  of  a  test,  desired  but  damning.     "  Notre  pi^  n'est 

pas  une  commie  de  moeurs,  say  the  authors,  c'est  le  d^ 

veloppement  d'une   id^;    elle  ne   s'est  pas   propose  de 

pemdre  des  classes  et  des  professions,  mais  de  d^fendre 

une  thise.  '     They  propound  a  question:    How  does  it 

affect  a  man   to  become  rich?    and  answer:    It  shows 

more  cleariy  what  is  in  him ;  a  rich  man  is  more  himself 

than  a  poor  man  is;  in  their  own  words:  "Nous  ne  pr^ 

tendons  pas  par  14  que  I'argent  corrompe  I'homme,  mais 

seulement  qu'il  le  d^veloppe ". 

If  then  Frantz  is  to  illustrate  this  development,  he  must 
be  tree,  free  to  contract  a  mercenary  marriage,  to  quarrel 
«ith  his  friends,  to  alter  his  way  of  life;  if  he  is  to  be 
more  than  the  hero  of  a  meaningless  melodrama  he  must 
be  faulty;  and  to  enforce  the  lesson,  Spiegel  must  be  with 
him,  strong  where  Frantz  is  weak,  unspoiled  therefore  by 
his  new  position,  and  able  to  return  with  Fr^d^rique  to  the 
happiness  that  Frantz  has  left  behind. 
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Whether  this  is  the  only  possible  treatment  of  the  subject 
does  not  concern  us  here.  Becky  Sharp,  it  will  be  remem- 
bered  thought  that  with  ten  thousand  a  year  she  could 
be  good.  But  It  represents  the  common  view  of  moralists 
the  view  that  Bacon  states  thus:  "Prosperity  doth  best 
discover  vice,  but  adversity  doth  best  discover  virtue";  and 
It  provides  a  study  of  the  evolution  of  character,  in  every 
way  the  greatest  thing  that  can  be  attempted  on  the  stage. 

2.  ITS  AUTHORS 

The  diiference  between  story  and  play  probably  repre- 
sents  the  difference  between  the  contributions  of  Augier 
and  of  Sandeau.  Sandeau's  name  appears  on  the  title- 
page  of  p^ays  because  occasionally  they  are  dramatized 
versions  of  his  stories.  But  he  was  a  novelist;  he  pro- 
duced  some  twenty  novels;  he  was  told,  indeed,  in  his 
reception  at  the  Acad^mie  that  with  him  the  Novel  entered 
there  for  the  fiijt  time;  members  of  the  Academic  had 
written  stories,  but  no  writer  of  fiction  had  been  received 
as  such.  vc.vcu 

Augier,  on  the  other  hand,  was  a  dramatist;  he  wrote 
plays  from  his  boyhood:  except  a  volume  of  verse  he  wrote 
nothing  else.  He  produced  four  of  his  best  pieces  in 
collaboration  with  Sandeau.  each  always  asserting  that 
the  other  had  supplied  the  really  valuable  elements.  In 
one  of  his  prefaces  he  says:  "II  est  bien  vrai  que  le 
public,  trouvant  devant  lui  deux  auteure.  ne  sait\  qui 
s  adresser,  s'embarrasse.  et  dit:  •  Lequel  des  deux?'  Nous 
serions  bien  embarrasses  nous-m#mes  de  lui  r^pondre.  tant 

TelLT^^'^A^'t^i'^  ^^"'  """  P^'^^'*^  cohabitation 
Vu^u  ':"*'*''  ^^""^  "°*  concerned  themselves  much 

with  the  respective  shares  of  each. 

But  it  does  not  seem  too  bold  in  this  case  to  hazard  the 
guess  that  the  situation,  the  characters,  the  humour,  the 
-undliness.  the  pathos.-Spiegel  for  instance,  the  scene  of 
the  reading  of  the  will,  the  performance  of  the  symphony, 
-are  Sandeau's;  that  the  /A^se  and  its  demonstration,  the 
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h"t«l^:'„f  ""^'"^  "^«'^-  -  «»  contribution  of 

So  much  at  least  might  be  deduced  from  the  character 
of  the  authors  almost  f™m  their  personal  ap^^S' 
The  distmguislims  trait  of  Sandeau-little,  &t,  iShS' 
eyed  ro^^heeked.  with  full  lips  smiling  inder  Ws  h^^,; 

dZl  .T^I""  ,•■"  r""""'y-     A'  •>«  tomb  aJS^ 
dwelt  on    'La  grSce  de  son  cceur  ^Mle  i  r^ii«  ^» 

rable,  sa  bont6  mfin.e,  la  simplicity  de  ses  maniires  et  son 
d^am  de  la  popularity  contagieuse".     Said  another    "Je 
ne  1  a.  jamais  regard^  sans  voir  sur  ses  l^vres  un  sourire 
je  n'a.  jamms  rencontr^  ses  yeux  sans  y  trouver  la  t^^I 
d'une  lanne".    Augier.  on  the  other  hand    gave  theTm 

CuTof  h-T^'  and  solidity.  The  m^^rstrik  ng 
feah^re  of  h,s  face  was  the  great  hooked  nose  that  thf 
Romans  considered  the  mark  of  a  satirical  disDositi«^^ 

life  and  the  proper  use  of  money.  ' 

And  it  was  a  time  when  money  was  beginning  to  be 

a  power  such  as  it  had  never  been  be^e  r  Frlnc^ 

wa'  aZHr^o^^e^  "''^'  ^^"'^  "^^  -creasing.  ^^^ 
wds  appned  to  the  improvement  of  manufactures    nn^ 

energy  to  the  development  of  industries;  wLhh  w^''  ow 

Z^^fir"^'  ^«"^"''  *^°"^^^'  °"  t*^-  decay  ^fl^r; 
SvU  -Tv.'  '■"^"«'"«"*'  Jove,  happiness,  honour.  He 
should  l'"     I  "'^  ™'^^'^  ^'^«'  ^^'^^  desired  that  th^ 

L  opulence  est  un  ^tat  difficile  k  exercer"  m!„.|,r  ••  u" 
been  said,  serve  as  a  motto  for  all  hHo^k  *    "  "  *"' 
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3.   ITS  CONSTRUCTION 
It  is  hardly  necessary  to  say  of  a  French  play  that  it  is 

^r^mL^rV.?;-     I'"'  ^"'^•""^^  -cquaintancV^^  he 
requirements  of  the  theatre  which  was  not  the  smallest 

^e;l.^t?r  "th"/'/  into  the  partnership,  shows  itself 
fn  fh!^    .         ^^^^^"^^  and  f""  exposition  of  the  subject 
F«iL  .T  '^"'.•'  '^'  ^'■"^"^  delineation  of  the  „atu«  o 
Frantz.  the  one  important  character,  in  the  first  act-  the 
subtle  touches  by  which  each  individual  is  ma"e  to  reveal 

nXn  ofT"^"'"'^  °"u  ^'^  «PP^n<^e;  the  able  aU^r! 
nation  of  humour,  pathos,  satire  throughout:   even  the 

dever  ;curtains»-humorous:  'Faites  enf rer  moHhie^" 
dra.natic:  '11  part  avec  eux';  sentimental:  ' 

^!^1^i  ?  ^°"'^"*'  "'  "°""  '*'''»'°"''  '*  »x>"heur  ici. 
c^er^l  •  "°"'  '*"™"''  °*  "  "*'  "°'«»  reviendrons  le 

with  the  final,  so  simple,  so  concise,  so  tragic:  I 

UnAnnesHqueiflnnontant).  M.  Conrad  de  Stolzenfeld. 
i^aaron.  Un  de  nos  amis,  cher  Frantz. 
FrantM.  Faites  entrer. 

—these  alone  are  enough  to  show  that  the  piece  is  the 
work  of  an  accomplished  playwright. 

*rill"'^"if'^'*  '"  ""'  '"^'■^'^  ^  playwright.  He  has  no 
^^w""^  no  particular  theory,  of  construction.  The 
form  of  h,s  comedies  varies.  Of  course,  even  in  adapting 
:a  novel  to  the  stage,  he  avoids  the  futility  of  an  "anecdot? 
jn  s^nes";  but^  that  limitation  made,  all  forms  were  go^^^ 
l^U  Pterrede  Tatiche  it  will  be  noticed  that  not  only 
iS  the  place  of  the  action-stated  simply  as  'in  Bavaria"- 

wrk!  'it?^^'  '"'  ^'".^  "  ^^^"  '^'^^^^  --  -v-al 
I3e  a„H  h  ^"1!!"'*'"?'°"  *"^'""'*'"  *°  "^  °n  the  English 
stage,  and  had  been  made  more  than  familiar  in  Paris  by 
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the  writers  Of  the  Romantic  Drama.  Yet  in  the  foUowinir 
year  with  U  Gendre  de  M.  Poirier  the  same  authors  em- 
pl^ed  the  perfectly  regular  form  of  the  classic  comedy. 

The  fact  IS,  that  to  the  mere  mechanism  of  his  piies 
Augier  was  comparatively  indiflFerent.     It  is  amusing  to 
notice  how  closely  a  recent  critic's'  satiric  sketch  of  the 
^struct.on  of  early  nineteenth^entury  comedies  fits  La 
Pterre  de  Touche:  "Un  premier  acte  servait  d'exposition, 
avec  une  dermire  seine  oi,  se  nouait  Taction.      Ensuite 
elle  osc.  la.t  du  b.en  au  mal  pendant  trois  actes  comme 
une  partie  d'^hecs  oii  les  chances  sont  balanc^es.      U 
quatriime  acte-g^n^ralement   Tacte  du  bal'-peuplait 
la  seine  de  comparses  et  se  couronnait  par  un  esclandre. 
av^  un  duel  ou  quelque  ^v^nement  de  ce  genre  en  expec- 
tative.     Le  c.nqu.ime  acte  arrangeait  tout  et  se  terminait 
par  une  distribution  de  peines  et  de  recompenses." 

It  was  the  scheme  of  his  older  conte-oporary  Scribe  that 
Augier  wasfollowing  in  our  play.  But  the  aim  was  not 
that  of  Scribe.  For  Scribe  the  characters  were  means  with 
which  he  arranged  a  plot:  for  Augier  the  plot  was  an 
.nstrument  to  develop  the  characters,  or  often  even,  as 
with  his  younger  contemporar>'  Dumas,  the  opportunity 

n  Tm  "Jk  ^*'**•  ^"**  '^'^  *'^^'^^'  °*  «  serious  attempt 
to  hold  the  mirror  up  to  nature  was  the  great  service  that 
Augier  rendered  the  French  stage. 

The  comedy  was  produced  at  the  ThMtre  Francais  in 
wi^Uh  ';.«^^^\°?"«"^«=  the  rich  saw  in  it  an  attack  on 
^ueaUh;  the  nobility  a  sneer  at  the  classes  represented  by 
the  Baron  and  the  Margravine;  while  moralists  and  lovers 
of  melodrama  were  alike  dissatisfied  with  the  denouement. 
The  authors  thought  it  necessary  to  defend  their  play:  the 
otyectionable  characters  were  not  meant  for  typesf  they 
said;  there  was  no  attack  on  wealth  intended.  "Nous 
avons  voulu  personnifier  dans  le  personnage  de  Frantz 
les  mauvaises  passions  de  notre  temps,  i'envie,  Timpuis- 
sance  orgueilleuse,  les  declamations  de  la  paresse,  la  r^- 

1  M.  Filon:  De  Dumas  k  Rostond. 


*  LA  PIERRE  DE  TOUCHB 

volte  des  ambitions  souffrantes.    Quant  au  <Mnoupmpn» 
nous  persistons  k  le  trouver  d'une  nioralit/t"  rribrTo"  s 
sommesdel'avisdeMathurinR^gnier:       '  "'"^-    ^°"' 

*  I' n'est  rien  qui  punisse 
Un  homme  vicieux  comme  son  propre  vice ' ". 

NoTE.-Mr.  Michell  gives  a  full  account  of  Sandeau's  Hf.. 
and  work  in  his  Introduction  to  Maaen.oiseile\ifZ%^,l^. 

t^rSr  '^'  '^'"''^  ^^'^  *^'*«*y  *PP«^  i«  this 


yLCj    ^    ti^     ^     &L^^ 


LA   PIERRE   DE   TOUCHE 


FlANTZ  MiLHBK. 
SriBCBL. 

Lb  Bakon  db  Bbxchausbn. 
Stukm,  intendant  du  chateau. 
GoTTLiBB,  nouira. 
La  Mabgravb  ob  RosBNrBLa 


PERSONNAGES 


FBfofaiouB  Wagmbb,  couiinede  FraatL 

DoRoTHfa,  fiUe  de  la  maigmve. 

Pbtermann,  laquais  du  baron. 

Un  Laquais  de  la  maixiave. 

Un  Facteur. 

Un  D«Mne«ique  du  chAttau. 


U  Ktee  M  pane  en  Baviira,  vers  1835. 


ACTE  PREMIER 


r' 


CM;  plus  haut.'^„;  h"i«Jrlu^^r  n  "*"'  •""  ^^  *'*^ 
d'entrte:  it  droite.  un  divan  ado^Taa™..!'  "°  .*"*"«»:•«  "»aieu,  la  port. 

^J.^ -ne  n^dolinc.  des  «^^5S^^- t^- 
ScftNE  PRBMliR|E 

SWEGBL,  j*.£pa»/  a«  ,:A^/i45  l^NTz.  ^fendu  sur  h 
i^^*yatvan,  un  journal  h  la  main. 

/^m«i!8'.  Id,  i  Munich. 
5/Wp^/.  A  quelle  dpoque? 

/ni»A'.  Pas  plus  tard  qu'avant-hier.  ^ 

1 


Spiegel  Et  il  est  Ai]k  termini? 


I^   PIERRE   DE  TOUCHB 


v-\ 


^-^ 


II  y  a  de,  g.™  heureu"!'         "  """  ""  '»'*""  «-'*"^»" 

rami  intime  d'un  ^andlrtS^.    „«*^"^*i.  ^"^"'  J^  «"« 
ao     ^ni»&.  De  I'argent. 

J»U  kreauars  dan,  la  Po5^  de  mo„"^re,     TuTJ?!!: 


-'--'-■    i^ 


LA  PIBRRB  DB  TOUCHB  . 

I   prends  A  doutcr  de  cet  avenir  auquel  tu  m'as  fait  croire 
I   et  4uquel  tu  te  sacrifies,  et  alors  ji  medU:  "Si  Ic  S 
artiste  de  nous  deux,  c'^tait  lui?  s'il  condamnait  aufC^i-' 
des  oeuyres  .mmortelles  pour  donner  le  temps  de  nTtl 
k  des  oeuvres  mptVn^sr'vti^    .       ^vAo 
Spiegv/.  Ta  ra  ta!...  mes  oeuvres!  mon "sacrifice!        U  * 

^a'uvret^.  Tus'  .'".^"^  ^^    ^ous  avions  ass::i^„J   i^^^-'^ 
pauvret6s     nous  vivions  k  chevai  sur  I'art  et  le  metier  • /-• '    ^ 
nsquant  fort  de  nous  trouver  par  terre  entre  deux      Tu  ne  a^^ '  ^^ 

^^^~  ™:^  "•  •*«•••    Si  nous  montons  Jn^ble 
oral  lechelle  den  bas,  et,  quand  il  sera  arrivt  a  me  la 

Tt^tlZ^""-  .   "^^  ™"  ^■«  -^  <«v<.u^n,l.bH™ 
est  tout  simplement  un  calcul. 

nuf^f '•  ''^''^'^"''^e  que  tu  es  plus  leste  que  moi.  et 
que  ton  ascension  est  plus  sOre  que  la  mienne      E?pui^ 

patience.     Que  nj^'importent  un  an.  deux  ans  de  ret^?  ^ 


Mon  but  est^i  deurp^s,Aj'y  arriverai  toujours      loi    au 
V°3'?'!'  '"  ^°y^'^  **«^^"^  toi  "ne  route  ^infi^e    et  il  te 

sy^ritueV;res^tr^^ '  ^°^'  j'^^  ^^^'  -- 

Spte^l  Je  le  crois  pardieuT,^.  que  je  la  trouve  belle » 

d6ji  trois  mo.s...    Je  n'ai  pas  m^me  obtenu  d'auditiin 

Tu  «?^i-i  "^^^  symphonie,est  faite  et  bien  fa'ue  „ 

tu  as  celu.  de  ta  cousine  Fr^^rique;  tu  L  euSn  celui 
du  vieil  mconnu  qui  m'a  command^  ce  tableau 
J^mntz.  II  avait  I'air  d'un  vieux  fou. 


•4  LA  nBRRK  DB  TOUCH! 

Af«5pie/.  Le  feras-tu  aller  mieux? 

de  demoi«,Ite,Voi,  Too  TiTrfaolu  r„^"K.l'' '*"'™'»'»  i 
a-tK)n  «t«  oblie^  d',„V»Sl  ^^  •    j  P™''^"".  "  encore^ 

et  mo.,  dont  I'un  n'a  pas  de  quoi  l^erll'n:^     '^  *°' 

asTautre  n'a  pas  le  loisir  Ha  aai    ^^  m^decin;  dont 

troisi^me  enfin   ne  iSut\trnvP'°^'''  ^°"  ^>"*'   ^°"t  le 

Spiegel  {luifrappant  sur  V4hnuJ^\    n  •  u- 
enfant,  que  tu  n'aiS  un  ^rl-     i^   ^"  .-^  ^'  ^'^"  P*"*"'  »"<>" 

^««/^.  Tu  paries  comme  les  heureux.  Spiegel, 
la  sSi  ^^  ^  "'  ••^<^o«"n.ence  pas  tes  declamations  contre 

7T)  l'.I?  *°''  •'''  ^^'"'"^^  "^  '•^i^"''-  ^'^tre  opprime? 
en.nt,.trVo^t;^'.Sr;SS;r^^ 


aoj 


35 


LA  niRRB  DB  TOUCH!  - 

pjr  un  peu  de  ■ouffrance,  quand  cette  chimire  ert  U  Rloire! 
Cin  ne  monte  pas  en  voiture  sur  la  Yunirfrau        II  fl^» 

J!!  . .  '*^"  ***"*  ^"^  y«"«-    Mais,  si  Ton  arrive  on  « 

^gravi  la  montagne  vierge.  "    r*Il  '^  ^ 

/Vaw/r.  Tu  es  optimiste,  Spiegel.  ^    ^' 

«1tf?iu??j:rnr  """  "■•'  ""•  """^  •-""•"• 
/Vwn^.  Tu  n'as  done  pas  d'ambition,  toi? 
Sptegel  Non.  "* 

poS^?  ^'  '*  ^""^""^  ^'*PP*'*  ^  **  P«^^«'  t"  '"i  ouvrirais 

5/**.^/.  Ma  foi.  je  ne  sais  pas.    Je  suis  un  bon  oauvre 
je  serais  peut^tre  un  mauvaiVriche.  ^        '  „ 

FrantM.  Toi,  la  crime  des*  hommes ! 

K.n.  n  "  "ne  foule  de  rtiauvals  instincts  qui  n'at-        » 

/ni»i/!r.  Non...     Ettoi? 

Fmnts,  Pourquoi  cela? 

Spiegel.     Parcequ'ilyenabeaucoupidire. 

tmnta.  Entreautres?  ^ 

i^S'el^/"  if  ?iut  v"ir -   ,f-'°P"'«"<=«  ««t  ""  ^tat  difficile 
a.exercer,  U  faut  y  6tre  acclimate  pour  la  pratiquer  saine 

S?nt      •'  *^^»^»^"*«  et  donnent  les  fiivres  auxVan«,^     ,o 
Sonique  ignorait  ce  detail.  eirangers. . .  30 

FrantM   C'est  f4cheux.  car  il  est  concluant..,.iu.  '.V  V^^> 
A/>/^^/.  Figure-toi  que  tu  as  un  million  W  rente    aue 

^ra«/».  Ma  foi,  non !  ^^ 

Spiegel.  Eh  bien,  moi.  cela  m'effi-aye  k  Denser    \p,^  \    o 
cuter  toutes  mes  fantaisies,^  juste  cid !      Tmln   I  ' 


V 


passe 


IV 


!^i 


V, 
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f- 


^»-<' 


env^e  de  brdler  Rome,  comme  N^ron.  juge  un  peS? 

W>^  p^twsant.    Qui  peut  se  croire  k  I'abri  de  cette  lubte  auand 
elle  a  pns  justement  h  relive  de  Sonique?        ^     ^ 


::>?• 


lO 


Frants.  Un  monstre  I 

S^gel  gui  aurait  <t<  peut^tre*u^  ^^J;;^  ji,^,^ 
FrantM.  Enfin  ta  conclusion? 
t^^v.  ^  r^^^^^'  ^*  cpnclusion?     C'e«t  qu'il  ne  faut  ms  tant 

^,^J^.  E/i  bien,  moi.  je  ne  demande  qu'i  «tre  mi«  A 

Spiegtl  Et  si  tu  d^ouvrais  un  tr^sor  demain  comkS^n 

dinerais-tu  de  fois  aprts^emain?  cSen  ^rteratTu  2 

-opa.res  de  souhers  I'une  sur  I'autre?  comWen  de  cha^ux? 

sir^o':?:::  d':  ^bt  uV.  ■^'^^^  '^  --n<ie«i.-  poTce:; 

«S     Sfnegel.  Bien  I 

SLw  t*a  TT''  ""'^  ""'"^  *  *=*  P""^"'  Hermann. 
^ptegei.  Trts  bien ! 

m^'*"*"'  ^^  ^*'^'*  ^°"*'"  ""^  syn^Phonie  sur  un  th^Atre  k 
30     Spiegel.  Bravo! 

^«i«/*.  Enfin,  si  tu  veux  voir  le  fond  de  mon  cceur  et  la 
JS    "  '  "'  "'  "^"'  ^^"^  «^^-'  J'^pouser^isTelle  qu: 
Spiegel.  Tu  as  amoureux? 
35     />a«te.  Tais-toi! 


(B15S) 


LA  PIBRMI  DB  TOUCH! 
SciNB  a 

Lis  MtHWM,  FttioiRiQut 

«.«  <lu  jolTpiur  J.'J^^a.""**'  «>"""  moi,  d.  pro. 
FrUMpu.  Ni,  comme  moi,  de  men»  I.  „  •  " 

"n  peu  fUt.  ^  "  ■"■'  <'<>m"?    Tu  et 

^-  Oui.  j-ai  M  .girt  ,o„,.  ta  „„i,. 

Fnddnqtu.   Ci  n'est  pas  ta  faute~;„nn         '^'^ 
tu  as  toujours  ^M  fr^S  J        ?  '  ^°"  pauvre  R-antz; 


as 


»«i 


» 


LA  PIERRE  DE  TOUCHE 


UN 


IH 


N 


FrtdMque  {h  part).   Pauvre  Frantzl  tu  as  raison.  ton 
ta^nt  est  malade! 

Spiegel.  Frantz,  passe-moi  le  vermilion. 
Frantz  {c^M  air  le  divan).  Tiens,  FrM^rique.  il  est  li. 

[//  montre  une  petite  itagire. 
S     FridMque  {va  U  prendre  et  le  donne  h  Spiegel,  ^& 
gut  elle  reste).  Cher  tableau  !-Vous  en  fena  une  copie  que 
nous  garderons,  n'est-ce  pas,  Spiegel? 
Spiegel.  Si  cela  vous  fait  plaisir. 

FridMque.  Quel  souvenir  il  nous  rappelle!  et  que  cet 
lomconnu  a  ki€  bien  inspire  de  vous  le  commander! 

Frantz.  g'a  itk  moh  premier  triomphe...  mon  seul  I    On 
fait  bien  de  le  fixer  sur  la  toile. 

Fridirique.  Vous  avez  presque  fini,  Spiegel? 
yj^    ^P*^Se^'  A' part  le  nez  du  noble  inconnu,  que  je  ne  peux 
IS  pas  attxaper. . .    La  miniature  qu'il  m'a  envoy^e  est  stupide. 
Fridirique.  Notre  chien  n'est  qu'^bauch^.^.Z^^'^ 
Spiegel.  II  ne  veut  pas  poser,  le  greuin !  HDepuis  que  j'ai 
besom  de  lui,  il  est  toujours  en  course. 

FranU.  Eh  bien,  dte-le  du  tableau,  ce  sera  son  chftti- 
20  ment. 

Spiegel.  L'dter  du  tableau,  ce  vieux  compagnon?  Nous 
ne  serions  plus  au  complet.  J'aimerais  mieux  racier  le 
noble  etranger.  ^ 

Fridirique.  II  a  raison,  Frantz.     Ce  vieux  SparK  est  de 
35  la  famille. 

Spiegel  Mais  oil  se  cache-t-il,  le  sc^l^rat?  C'est  peut- 
6tre  par  modestie.  J'ai  justement  besoin  de  lui  maintenant. 
Fridirique.  Voici  ITieure  de  son  dejeuner;  il  doit  6tre 
rentr6,  je  vais  tAcher  de  I'attirer  sous  un  pr^texte. 
30  Spiegel.  Oh!  le  vieux  sourno^N^e  s'y  trompera  pas. 
Mais  vous  avez  de  I'influence  sur  lui,  et,  en  le  priant  bien, 
vous  le  d6ciderez  peut-dtre. 

Fridirique.  C'est  cela;  j'aime  mieux  la'^franchise.    Je 
vais  vous  I'amener.  [Elle  sort. 


LA  PIBRRB  DB  TOUCHE 


Sc&NB  3 

Shbgel,  Frantz 
«ta.s  en  tram  de  me  raconter  tes  amours,  mon  gaUlaSl  J"  "'^ 

f^Z^'  ^f  1."^""^-  '^  '=°"^>"«?-  not,^  enfant?...      , 
^."  611e    •        '"  "■"'"  "■"  ""'  *"  "".-femnTde  la 

trop  X4  ^    "*  ■*"  P"  ''^Pouser...  je  sub, 

Spiegel.  Ah !...  c'est  vrai...  tu  es  trop  pauvre.        .J^' 

m'^ZtZ^tJ^  "-  <""  "'<>"  W<«i„„  „.e«  pa. 

pafpSre^tr- ;r„r  """"•••  ^^^ '- '"  -  - 

J^ran/s.  Non,  je  suis  triste.  '^ 

«o&H^ra„Tr^;-p,iV  |;,„^ut  ^„  «.  .U, 

^r««fe.  Je  ne  suis  bon  k  rien  ce  matin.  ^ 

Sptegel.  Cela  t'arrive  souvent.    Faut-il  que  le  auitte  mon 
trava.1  pour  que  tu  puisses  raster  li  les  bri  c^iS        " 
^rantt.  Comme  tu  me  dis  cela  I 


^l 


V 

III 


»",-! 
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Spiegel  Eh  I  saa^leu !  c'est  vrai.    Tu  te  laisses  soiirner 

Frants.  J'y  vais. 
5     ^^i^PP/.  Tiens,  voili  ta  casquette.  C->5?  [Fmnlz  sort. 

SC^NE  4 

Spiegel  {seul) 

Paresseux!  inutile!  ^oiste!  II  se  persuade  qu'on  lui 
do,t  tout  et  qu'il  ne  doit  iTen  k  personne.  Voilice  que 
c'est  que  de  se  vouer  corps  et  iTe  k  ces  natuT  lis 
on  faitdesmgrats...  Ah^it!  qu'est-ce  que  j'ai  done  comre 
lolui?  Est-ce  que  par  hasard...?  Non.  nin!..  SpS 
amoureux!   ce  serait  trop  drdlel    Ce  n'est  pas  moSTt 

suis  ni  un  amant  ni  un  mari,  je  suis  un  ami,  un  oncle! 
S^n  »i"K  ^'■*"''  «oit  heureux  et  glorieuxl  n,a  gloi^  ! 
ismon  lH>nheur  seront  d'applaudir  ses  oeuvres  et  de  b§S?r 

^^  mL!-rhtii  t^:^"'    ^^"■^"  »>•-  -  pas  Pleurer  ^i- 
mall— Ahl  il  ^tait  temps  que  cette  confidence  me  r^veilMt 

plus.    (//  chante)  Tra  den  dera...    Elle  ne  I'aimV  peut- 
ao6  re  pa^...     Oh!  si.  efle  doit  I'aimer.     Assurons-"ou2.n 

riL«"l'n;'  '"r°'?^'««i  ^^  J'ai  besoin  de  mettre  uneTarl 
n6re  entre  elle  et  moi.— La  void. 

Sc^NE   5 

FR^DriRiQUE,  Spiegel 

pa^wf ^S'gef'^^'^  "^  ^^"^  ^^^'^^--*  P-  venir.  mon 
as     ^^pj?/.  Tant  mieux !    J'ai  k  vous  parler  sans  t^mgins 

^/«;?^^/.  II  s'agit  de  savoir  si  vous  aimez  votre  cousin. 
/>«fi,^rr;?«tf    Singuli^re  question,  mon  ami!     Je  serais 
3ob.en  mgrate  de  ne  pas  I'aimer.     C'est  son  pire  qui  m'a 


^A.  PIBRRB   DB  TOt'CHB 

pheline.      "^  1^'  ~g*««  P»ur  recueilllr  I'or. 

je  sub  en  «ge  de  rtLhir  .,%         "■* ''"  "*•"••  ""'P""  que 
Junes  gens,  par  «spXot  vot  gr^v'^"''""  <"« 


,t 


■vi^pr/.  ^^  est  14  ce  qui  vous  aiviiii***     ^        •  ..    wV*^  *i 
nous.    Vous  avez  i^tel  /w  JW  '     ;  ?  *"  **^^*'  *"^«"  *» 
innocence  s'est  ^^dulo^^Z  tt  *'^'*"'   ^^'^ 
mis  4  marcher  siTla  oointe  i^!     -^  "^  "°"^  ^^'"'nes 
chambre  d'un  enfant  quiTrt  ^        """""'"  *^"«   ^» 

ciuf  v^;trrc  ?otr;iioTp  "^  ^°-  ^••--^-ie  p-.  -. 

pas  entendre?  *  ^^"^  ^^'"^t  ^"e  Spark  ne  peut 

Spiegel  {&  part).  Ah!  une  id^     (rf.,.A  ^ 
d^nque.  Frantz  est  bien  triste     ii  }^Ti       •    ^*^'  ^'^-y* 

^r^^ue.  Et  lequel.  nS:;n  Die"?  '''^""- 

•^/Kpsf/.  II  est  amoureux. 

Fridirique.  Amoureux!  lui?       Mon  o»    *• 

ff*»./.  DW  fen,„,e  qu^,  ne  ZCZT^'"'"''- 
qu'il  est  trop  pauvre  '^      P*^  ^pouser,  parcegj 

^'^i^ui'::;:riic:r"'"'''"'"^'"''""°-«' 


la 
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Fj^fMque   II  vous  I'a  dit?    Alors.  c'est  done  vnu  I 
Sptegel    Qu'y  a-t-n  d'^tonnant? 

Fridirique    Rien...  c'est  tout  simple...  il  est  d'Age  h.  se 

maner...  mats  je  n'avais  jamais  song*  qu'il  se  mXierai? 

sEt...  vous6tes  sOrqu'ill'aime?  4    "  se  manerait. 

Spiegel.  Quetropsdrl 

jy^fr^^'  Que  trop?     Elle  n'est  done  pas  digne  de 

lu.?    II  faut  Im  ouvrir  les  yeux.  alors.  Tempter..    Peut! 

etre  ne  raime-t-elle  pas?  ••    «^cui 

lo     Spiegel.  H^las !  elle  I'adore  sans  le  savoir 
Friddrique.  Sans  le  savoir? 

POuJI^'ramTi/'""  • ''  n    P"*""'-  ^"'""^  P^"^  «>"  ^"^O"^ 
iiaee  de  lui  en  voir  ^pouser  une  autre...  sa  voix  s'altAre 
.ssa^in  tremble...    ^  Part)  Je  easse^is  !:;:„  quique 

SC&NB  6 

Les  MftMES,  Le  Baron  de  Berghausen 

t-^T.i"'4feSiL^  *^'  ^^^^  ^°'"'^'  ^"^Jne  Mte! 
iiptegel.  On  vdipende  Spark,  maintenant? 

£^  Baron  {entrant).  Pardon  d'entrer  sans  plus  de  c<ir*. 
«»mon.e;  ma.s  .1  n'y  a  pas  de  marteau  ehez  vous.  eUa  def 

SnsTappe^.?^  "  ''"^  '"'^  ^^^^  -"'-  «*-=    "Entt' 
■S/^pp/.  C'est  en  eflFet  I'habitude  ici.  monsieur, 
asjambef"'^*  ^^P^"^^"'  ^^^''^  ''^"^'TT  ™'*  "*"*^  *."» 
5/«Hrp/.  Votre  physionomie  lui  aura  d^plu.      i^  .  /^ 
Z*  ^anw,    II  n'a  pourtant  pas  le  droit  d'etre  difficile/V 
Sptegel  ((kpart).  II  ne  Test  pas. 

Le  Baron  {apercevant  Friddrique).  Mademoiselle!        (A 
2,SpregeD  C'est  k  M.  Frantz  wi  iue  j'ai  irnneur.::?  ^ 
^/i^^/.  Non,  monsieur,  cVbsT^  M.  Spiegel. 

Frfn*^^  (»W««/).  On  m'avait  pourtant  dit  que  M. 
Frantz  »JRiJ|er  demeurait  iei.  H  ^  ^i- 

Spiegel.  MS^,  ce  doit  6tre  moi  qui  me  trompe. 


LA  PIBRRB  DB  TOUCHB 

U  Baron.  Monsieur  est  fac^tieux  f*^  -^  ^*-tt4,  , 
Spiegel.  Non.  monsieur,  je  suis  peintre. 

Or.T^k'.  S?^t  '  eTm.!^'^5-  *  Spark  e.  4  „oL 
/■     o       »*  wu  n«...  et  moi  aussi. 

^Ainm  («xx^.  a  part).  La  petite  est  jolie 

SciNB  7 

IJ»  M«"«.  Frantz,  PuU  Vnrnu^ 
J^SlT'  *"  '™^' "  '■""^'-  «'»««'-.  j«  suis  vou, 

a  T^if  reux^  a^M^lT-"-.  W  A««)  Ce.ui<i„ 
tfune  petite  alWre        *  *  ■''  "™"'  ""•«  entr«enir 

eulwit'SSdr"''"  '*  '^""'  "-  vous  aye. 

r4r;^ru„e''Ulfr;Sc"'"'  "'°"'''"'  ™'-  -'  -•a»5 
dln^CnS,'""''**^"''  "^"'^^  ''"  "^>")-  Ahl  que 
sieu""*-  ^'**'"  *"  ""•"io"  veutHMIe  le  «cre,,  ™„„. 
n,«iref ''™'-  ""'""""'•  i"«»  »»-"•«:  elle  concerne  votte  ** 


'*  *^  PIERRE  DB  TOUCKB 

/   SHts.  Monm^t...? 

V^""^  rf-ff  5«nw  je  voulais  dire  votre  art.  Vous  devez  kvoir 
dans  vos  cartons  un  ^eguiem,  u„e  Afesse  des  JlfoZTuTZ 
Profundus  quelque  chose  de  larmoyant?  ^^-^^ 

'nufTm  JT'*''f'  '"°"«'»«"'-rque  les  musiSens  incon- 

Frants.  Celui  qui  vient  de  mourir? 

Dli^TiS    ?    f  f^^'l!^  ***  ^°''^^  Kon.  et  je  tiens  ii  accom- 
phr  cette  fantaisie  bizarre  d'un  mourant. 

"Si^rm^d.^'''^'''^"^^''    ^^  "'  connaissais  pas  le  comte 

Jotre^^e^-    ^''"J°""  ^^*-"  ^"'"  ^^'^^^  ^«nd  cas  de 

**«.m!r-*"  '^°"'  ™°"««"'''  pour  Ja  raret4  du  ^t.  et  pour 
7mT^'  "°"  "*"'  admirateur.  permettez<„-S  de  Cs 
offnr  ce  que  vous  veniez  acheter. 

de^oftrvaih'"  ^'  "'"  P"'-'    "  '""*  ^"^  ^^^^""  ^•»- 
as     -Fwwto.  Vous  me  ferez  plaisir,  monsieur. 

-^^«fw».   Impossible,  mon  Cher;  comprenez  done !  ce 
serait  mconyenant.    -v^-At-^a  v,    ,^*         *^  ""  ^"^ 

[Frants  va  chercher  la  musique  sur  le  piano. 
Spiegel  (allant  au  baron).  Alors,  monsieur  le  baron,  c'est 
cinq  cents  florins. 
30     Le  Baron.  Plait-il?  V  V,c  »    >,^  \^\"^ 
Spiegel.  Cinq  cents  florins^ 
Ze  Baron.  A  la  bonne  heure !  f, 
FruntB.  Vo'oi  la  chose. 'L--* 

\Ilprisente  au  baron  unjvukau  de  musique. 

U  Baron.   Mais  dites-moi   done,  jeune  homme,  c'est 

35 6norme,  cela...    II  y  a  li  de  quoi  enterrer  vingt  personnes. 
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»s 


ce^Xme.'^'"'*'"''°"''  ''"'*  ''«'-<^hest.^tion  qui  fait  tout 

un  domesttque.)    Prenez  ce  paquet—Monsieur  Fraitz    ie 

•1  y  a  pas  moms  dans  cette  bourse;  s'il  y  a  davantaire  tint 
mieux  pour  vous.  ~  "«v«iuage,  lani 

[//  tend  une  bourse  h  '^ranta;  Spiegel  faU  un 
mouvementpour  la  prendre;  Frantg  lui  arrite 
le  bras;  la  bourse  tombe  sur  le  parquet. 
Frants  (poussant  la   bourse  du  1>ied\     PetPrmnnn     i» 
paquet  est  lourd.  void  votre  pourb^ire  ^       ™""'   '^^ 
Petermann.  Monsieur  le  baron,  dois-je...? 
Le  Baron.  Comme  il  vous  plaira,  mon  prince.  " 

{11  sort.— Petermann  ramasse  la  bourse  et  sort. 

SciNE  8 
FRioiRiQUE,  Spiegel.  Frantz 

Franta   Tu  as  vu.  Spiegel,  l'insolence<Ie  ce  richel 
SptegeLTu  as  fait  voir,  en  revanc^^.^l'oi^eil  de  ce 

n/T^'  ^^  **".'  ''"'"^  '"'°"*  ^**  agrfables  k  Jeter  au  '^ 
mme'floriis:™^^'"^"'-    J*^  ^"  «*"  P^--  Po-  P>-  <ie 

5;»^fj?/.  Mors,  c'est  une  ^onomie  nette  de  cinq  cents 
flonns  que  tu  as  faite.    Je  n'ai  plus  rien  k  dire  ' 

frants.  As-tu  remarqu^  la  figure  de  ce  vieux  fat?    II  est 
pemt  comme  une  vieille  femme? 

Spiegel.  Encore  est-il  mal  peint ;  c'est  une  croOte.  W 

ort^r/''  ^  *"^*  ^'*  ^'"^  ^°"  y'"^*^^  ^  ^'^•''  **'""  ""auvais 


portrait. 


>(w-^'- 


^  v.. 


(. 


35 


.'S^»^^/.  Qm  auraiji'bien  besoin  d'etre  r^oil6.  Mais 
laissons  li  cette  gouaphe;  nous  avons  k  causer  de  cho^ 
plus  mt^ressantes;  de  toi.  Frantz;  de  vous.  Fi^^rique 

Friddrigue  {se  levant).  De  moi? 

Spiegel.  Oui... 

9© 


i6 
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ScftNB  9 

Lbs  M£mbs.  Dorothy,  La  Margravb.     Un  ^ 
laquats  ouvre  la  porte  et  annonce 

Un  Laquais.  M-dame  la  margrave  de  Rosenfeld. 
va  ffi/    ^'*^-   ^'*"*^*  ^"*  **»"'  VAlmanach  de  Gotha 

S  Mii^efcr-  "^"'^  '^  "°"^'  '"*«"«'""•  -t  M.  Frantz 
/Grants.  C'est  moi,  madame. 
W.  ^'"'^'^'-  J'^'  »"  ^^'<=e  i  vous  demander.  mon- 

.ome^itS"^"^^'^''^"'"^^^^)-  Veuillezvousasseoir. 

^^J^«rgrave.  Merci,  madame;  je  n'ai  que  deu*  mots  k 
dire  i  monsieur  (votre  marl.  ux  mois  a 

r'-yj^  .       .        ^^'^'^  s'assied  sur  le  divan  avec  Dorothde 
Fridiruiue  {h  pari).  Mon  man  I  ^rowe. 

FrantB.  II  ne  fallait  pas  prendre  la  peine  de  vous  d^ 
.sranger.  madame;  il  fallait  me  faire  di^  de  pasl^r  chet 

fJ^fi^^T^j/^  ^''f"  ^"«^'  monsieur;  mais  les  pr^- 
paratifs  d'un  depart,   les  visites  d'adieu,   les   emplet?es 
occupent  tellement  ma  joun.^.  que  je  niuraissu  Quelle 
-oheure  vous  assigner.  et  il  m'a  sembli  plus^irt  deTenir 
mo..m6nie.^aut^qu^  vous  ^tiez  sur  mon  c^emln 
malSn        ^"*'^^"«>"P   d'honneur   pour   ma    pauvre 

^sfiffliZ'!'^'""-  ^°"'  ^"^^"  ^^°»''  *^"^  vos  cartons  un 

Spiegel  {toujtmrspeignant).  Non.  madame,  non.  il  nV  en 

unf  marche  funlbre  "f "  '^  '""'^^•-  '"^'^ '^'  ^^  "-'" 
une  marche  funibre,  il  nous  en  reste  une  en  tr^s  ',on  ^tat 

tf  ^'»'»^^^-  Quelle  est  cette  plaisanterie? 
''de^rgw:'"*'*  ""'"""•  "  ^"^  '^''^^  ""  -^-  l>-- 
s'et^liqfe.'^'"-     ^   '^'■°"   ^*    Berghausen?...     Tout 
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Spiegel,  II  alffitrafle  sur  1^  Requiem^  >^^t     ' 

<Wsir  de  mon  bien^m^  parent.     Mais  je  ne  tne  tiens  x^ 
IK3ur  battue,  et,  puisque  le  ban>n  s'est  enifiar^  ?u  JJ^LT V^  • 

Fmnlt.  C'est  bien,  madame. 

La  Margrave.  Pourrien?... 

frantg.  II  ne  m'a  pas  fait  la  gr4ce  d'accepter.  te  dois  le  „ 
d.re.     n  a  ten^  me  Jeter  un  ^urboireX    ,   , 

La  Margrave  (se  levant).  J'accepte  votre  musique  avec 
reconnaissance,  monsieur,  k  condition  que  vousTe  oi!! 
mettrez  d'envoyer  k  madame  un  souvenir  de  moi       ^ 

^J^lJ^P^^'  A  la  bonne  heure.  celle-li  est  polie !         « 

L>>rottUe {qui s'est approch^educhevaletdeSpiegetS  Oh! 
maman.  venez  done  voir...  "/^^'A  "ft  l 

La  Margrave.  Quoi.  ma  fiUe? 

m^dT^^'   ^  ^'^''  **^  "''*''*  ~"^'"'  ^«  «>n»te  Sigis- 

Frants.  Est-il  possible?  '* 

^  Margrave.  Irks,  ressemblant. 

Spiegel.  Tiens,  tiens.  tiens,  c'^tait  luil"^^'     ' 

Frants.  Je  comprends  k  present. 
^^^  Margrave.  Vo^^^  ,on  portrait  sans  savoir  son  30 

Spiege     ParfaUement.'-C'est^^ire...  parfaitement... 
La  Margrave    Et  pourquoi  figure-t-il  dans  cette  sc^ne? 
II  y  a  une  histoire  l^^essous.  ^i«  scene  r 

hifnTklH""'  ^"''  '"^'*^'"^'  "'  """  '''^*°''-^  ^"'  "°"«  «t3S 
ies^hS'^es.^'"'  '°"*^^-"°"«-'«'  «'•'  vous  plait.    J'adore 
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f 


-^' 


Vf*-' 


1 


ff*i2[««-  Vou.  «,«  indUcrt...  „,  611,. 

'n^j^^J^l"^"-   r"^..  nou.  .in,o„.  * 
/  peUit  ch«  noS.  te  ^'  Sig,.mond,  qui  ju«,u1ci  .'.p. 

£>orothie.  C'^tait  bien  luil  *^* 

Pierre  et  j'2i  tout  ^^i  '  An"       "  "*?"  '"'*  ^«  »»"=  de 

aomencer,  et.  quand  elle  eLt  fi^^*!  ^•^^<^"<J"e  de  la  recom-     . 

lui  ditSl.  vous  6tes  u„  ;inr^"*„  J  **°"«>?"'-  ^rantz.  v^ 

Fridirigue   Alors  H  Je   ♦      ^         ^  ^^^^^^^^.s^^^ 
sur  nol^e'stfnL  kv^^^^^ 
aslui  avons  tout  .^contretTue Y^^a  1^"?*'  *»".!  "<>- 
heures  du  soir.     ••  Je  reviendrai  ^  M      ^  J"^"  ^  °"^« 
j'ai  pass^  prts  de  vous  fes  nlu^l    *"'V*"  "°"*  *J"'«a"t. 

Do^thde.  C'esttout? 

Spiegel.  Pauvre  brave  homme  I  ^  *' 

^«/..  II  avail  da  si„guli4,.s  idfcs  d'en,^  ainsi  oh« 


M 


AV 


mond.    Vous  voudreit?^!  ^    .     !  ''°"'  '*  '=°'nt«  Slgis- 

l^Margmve.  Votre  cousin?       Ahf       v- 
Francois,  prenez  ce  ro^iflSu     iu"    •  ^•"*''  "*  fi"«- 

pas.         ^  IfIl^    Messieurs,  ne  vous  derange* 

Sc^NB   ID 

Spiboel,  Frank,  FRio^Kigu. 

Frldirique tt SpUgel.  Ah!  voyons!... 
Frantz.  Allonsdoncf  't»^  .^  ,^> 

mettant  dans  sa  6ork>.\      T  »  »"«««*  Oe  I'riddnque  et  le 

pro..  „„  ^z^^L  ftrrnr/r-couSTe.-^' 
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Mordieu  t  J« 


•^^w**.  Ahl  jeconipreiKUl    EUe  a  cni... 
^  w**t     couri  aprte  elle  pour  lui  dire... 

FrUMqm*.  Que  voulei-vous  dire,  Spiegel? 

rique  n  est  plus  une  en&nt.  tu  me  le  disais  toi-mfime-Tue 
veux-tu  qu'on  pense  de  son  .<jour  ici?    Tu  vois  quTnotre 

-Fnwik.  C'estvrei.  ^ 

^/lijpip/.  II  faut  couper  court  auz  interpretations   et  le 
moyen  e«  simple.    FrM^rique  faim^  d'aSnour.  W 
«S     Fridinque.  Moil    Qui  vous  I'a  dit?^" 
^V»  v^-^*^*^^/.  Je  I'ai  parbleu  bien  vu  tout  k  Theurel 

^r^^Mque.  Mais.  Spiegel,  en  v<rit<.  je  ne  sais  pour- 

»o     :^^ir^.    '^"^"l^"'^•*"'    C'estvousqu'ilaime. 
90     rridinqne.  Est<e  vrai,  Frantz? 

^m«*  (souriant).  Puisqu'il  te  le  dit ! 
FridMque.  Oh  I  que  je  suis  heureuse!    Vilain  Spieirel 
qui  m'ava  t  fait  croire...  ^eIU  Msaufeau!^'. 

ac     i^£  ^tf"'*  •  y°!li  r "  ••*>«  *>«  ?*«•«  qui  commence ! 
as     J'rantM.  Et  moi,  Fr^d^rique? 

puKs  L"nr  ''^""  '^"^  '"'^  J°"^^-  '«  *-P»  <»e 
^««^  Mais  noussommes  trop  pauvres  pour  nous  marier. 

faut  te  maner.     L'amour  est  la  seule  chose  qui  ne  s'achite 

est^r^ulWtffc-^ous  en  avons  plus  besoin  ici  que  dans  un 

Frantg.  Tu  ne  vois  gui^re  loin,  mon  ami  I 
Spiegel.  Ah!  oui,  les  enfants,  n'est^e  pas?    Tes  enfants 
feront  comme  nous;  Us  se  porteront  bi^sans  se  douter 
qu  lis  sont  pauvres...    C'est  I'Age  riche.  l•enfance!..^  sSs 
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•I 


V, 


^rM^^^^^P  pen.ei.voui.  FrtcMrique? 

ricEII^  -^    ""*^  ^'^  ^^^•'  Spiegel:  nou.  «Jme. 
richei  puisque  nous  sommes  jeunet. 

FrantM   Eh  bien.  done,  ik  la  grAce  de  Dieu  I    Mon  amour  *  '  V 

jera  au...  courageux  que  le  tien,  cWre  FrW^riquT  ^       ^  '^.^Oi 
fou  qu.  wcrifie  «  jeunewe  A  «i  vieUleoel  15Sn^    ^'^1    ' 

Spiegel  Va.  va,  c'eet  une  plante  vivace  qui  i^S^fe,^^  '*\, 

femme"''  ^'  ^'^**^^^)-    !>«"»  huit  jour.,  tu  «««  £    ^ 
FHdMque.  Bon  Spiegel!... 

SciNi  II 

Lis  MiMBS.  Un  Factbur  db  la  postb 

Z*  Facteur.  Une  lettre  pour  M.  Frantz...  un  demi-florin 

/««/r  (^«/  /a  iettre),  Le  foift^  est  respectable !  ^       ,> 

•VKP^Z.  Eivorjpunecommandede^ey«,^»i?  0^ 

^m«/,   CacRet  noir.  justement!...  et  d'une  belle  larg^ur.xSy 

fJXn2::l  "^''^"^  '^  ^'^'  ^''"^  n^ref^SkX 
^r««/,  (/^ai./  la  lettre).  "  Monsieur,  conform^i^nt  aux  ae 

derniires  volont^s  du  comte  Sigismoid  d'HTdeXl    ie  * 

Su   d^fSdlT-'   ^°5''^.^°"«ne.   i  vous   trouver  au 
^\aT^  '^^T*  J*"^*   Prochain.   sur   le  coup   de 

?HidS:h"^ir^''^ '  ^^ ''-''-'  ^"  ^^— '  '^i4"^^3o 

••  Je  vous  salue,  V^  ^ 

"  GoTTUBB,  notaire  royal." 
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'\ 


<.H^ 


Spiegel.  U  nous  salue...  tout  simplementy..Vii  la  bonne 
franquette.Nsins  6tre  plus  fier  de  I'honneur  qu'il  se  fait 
Vo.14  un  patriarcbe!    Irons-nous  k  ce  chftteau? 

/>a«to.  Parbleu  I...    Gagkri(s  que  ce  bmve  conate  nous 
5 laisse  quelque  chose.  V^^j^ 

Spiegel.  Aufait,  il  ^tait  assez  braqueViir  cela. 

Fridirique.  Et  puis  ce  sera  un  voyage  I  [^ 

Jits!:    ^^   ^^'^    commander    une    berlu^   quatre 

Frantz.  Tu  es  fou ! 

Sp^l.  Est-ce  trop  de  quatre  chevaux?     Alors,  allons 

I?  ^"^'  ^°"^  Prendrons  une^igVhe.     Veui-tu  pas  que 
Fr^d^rique  fasse  la  route  le  ^c  sur  le  dos  ? 

IS .   Spiegel.  C'estj  juste !  j'emporterai  ma  boite  k  couleurs  et 
je  ferai  quelques  Etudes  en  chemin.  ~ 


If. 


FridM^ue^esera.  charmant! 

Frantg.    Au  "fait,  jeudi.  c'est  apr^s-demain... 


Nous 


n'avons  pas  de  temps  k  perdre. 

20     Spiegel  {metiant  sa  botte  h  couleurs  sur  son  dos).   En 
route!  les  paquets  sont  faits. 

^Frantz.  Laisse-moi  prendre  une  valise  pour  Fr^d^rique 

/AwT^'  ^"'^^•"fi^'^f'"'- •    Va  chercher  tes  bijoux,  va! 
"'pSS^rlquef    ^^    '"    ^""'''•^      ^°"^    voili  'contente. 

he^r^id?^*^*  ^"'■"  ^*  P*'"'^^"*'  ^'  "°"s  laissions  le  bon- 

jyWp^^/   Eh  bien,  nous  saurons  oil  il  est,  nous  revien- 
3oarons  le  chercher. 
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ACTE  DEUXifeME 


Uae  gniid*  nlle  «u  chlteau  d'Hadetheim ;  porte  i\  r<<e  m>  f^n     » 

iiii«  Ubie  avcc  un  fauteui)    ^  dmit.   .l^r         -,         '^na  -A  f>  »uch«, 


eerume  distance.  «»hu«»  wwi  p  ».€«;>  trois  chaise ;  k 

SC^NB   PrbMI^RB 


lign* 
unc 


Sturm,  Dombstiqubs 

Sturm     Mettez  entre  les    fauteuils  et  les  chais  s  un 
mterval  e    respectueux...      C'est   cela.      La   r^Z.   Z 
pour  m.d..  les  Writiers  ne  sauraient  tarder     PrtiLr^ 
vous  k  les  recevoir  avec  tous  les  honn^S  dusluSf; 
rang  et  4  leurs  qualit^s.  ' 

£^»  DomesHque.  Oui,  monsieur  I'intendant  * 

^/«r»i    Pour  M.  le  baron,  I'appartement  de  Taile  droite- 
pour  madame  la  margrave  et  sa  fille.  celui  de  I'aUe  gSV 

/'  Domestique.  Oil  logera-tK)n  les  trois  autres? 

Sturm.  Les  trois  autres? 

lefm«T:  ^/V*  '?  '°«^*'^  pas;  il  y  a  une  auberge  dans 
Je  village.     {Ttrant  sa  montre.)    Onze  heures  ^f  ™^!. 
encore  d'arriv.!    M^gJu^^ZJ^       ^""""%, 

M^I.^"'*'^*^;  Faites^^Vciise,   monsieur   I'intendant. 
Inger"^"^'"^;^'   '^^"'^  ^-«  »^—  p}^   salle  i 

barcn  un  p|td  de  venatson  et  un  flacon  de  johannisberir  • «, 
pour  la  margrave  et  sa  fille,  des  sirops.  des  g^Zux^L "^ 
plus  beaux  fruits  du  verger.        tJ^kl^  I5»iwux  er  ijj 


13 


.^> 


k>^N.. 


t^/f  T  Et  pour  les  trois  autres?    ^  -,>>. 

;$■/««».   Les  trois  autres  passeront  k  I'officeV  et  vouf^^'J- 
veillerez  k  ce  qu'ils  n'y  fassent  pas  trop  de  d^ite  -  U  Jv'     " 
margrave  et  sa  fille!    Sort«,  ^    «  aegais.      La 35^^ 


(Bies) 


f/^f  domestiques  sortent  par  la  gauche. 
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A^'*^ 


SciNB    3 

Sturm,  La  Margravb,  DoRvmiM  ^ 

^/^m(«/««,,/)^g[jjd^elanwgtave...  MademoiseUe... 

LaJfafgrave.  Qu'est^lfJlifSnnaftre  Sturm?  Personne 

dans^ks  anuchambresl...    On  entre  ici  comme  daTune 

S     Sturm.  Quand  vous  6tes  entrte,  madame,  j'^tais  occupy 
A  donner  des  ordres...  «v*.«pc 

5'/Krm.  Ah!  / 

•o     La  JIfafgmve.  Ce  chAteau  est  mal  tenu :  le  pe^SSf  est  en 
niine,  le  pare m'a sembW  n^lig^.  *^   v..  wen 

DorvOide.  l\  e^t  plein  de  mouches.  \f 

^^£a  ^a,2Pnw.   LTierbe  et  les  ronc^ussent  dans  les 

'^o^fSr?;  I'tf*"*  ^  margrrave  n'ignore  pas  que  M.  le 

~mte  ^tait  buarre  en  tout.     II  aimait  k  voir  Jimsser  en 

p«x  les  grandes  herbes  et  voulait  qu'on  respectAt  autour 

de  lui  ce  qu'il  appelait  le  travail  du  bon  Dieu!! 

La  Margrave.  Esprit  charmanti  belle  Ame  que  le  del 

-ojaloux  a  trop  t6t  reprise  k  la  terrel-Sans  plus  tanS 
mattre  Sturm,  vous  ferez  sabler  et  ratisser  les  all^  dJ 
pare...  vous  m'entendez?    ^^'^  yj^  !^ 

Sturm.  Parfaitement,   madame  la  marerave.  oarfalte. 
ment     (A  part)  C'est  clair.  c'est  elle  qui^hlritk^ 
«S     La  Margrave.  M.  le  baron  n'a  point  paru? 
Sturm.  Pas  encore,  madame  la  margrave. 
La  Margrave.  Que  font  ces  trois  chaises? 
Shirm.  Ces  trois  chaises,  madame  la  margrave,  atten. 
lent  de  petites  gens  4  qui  M.  le  comte  aura  voulu  faire 
lelque   gal^ntene  iposthumeX.    des  artistes...    det  his. 
tnons...    C'est  le  notaire  qui  les  a  convoqu^. 
La  Margrave.  Je  devine...    C'est  bienl...  laissewious. 
.     '  -\  IV  -  ^'*«-  [Sturm  sort. 
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ScAnb  3 
DoBOTH^,  La  Maroravb 

A»f«*fcfe.  Enfin,  je  vais  done  pouvoir  me  marier! 
^Margrove.  Vous  dites? 

oppose  plus  i  mon  manatee  avec  Conrad. 
^^.y««.  Vous  m.  compter  p«,r  rien?...  , 

^«^.  Ma.s    raaman   ,uand  vous  vouliez  „,  ai„ 

La  Margrave,  fites-vous  veuve? 

Doroth^e.  Ce  n^st  pas  ma  faute  si  je  ne  le  suis  pas.  xo 

La  Margrave.  Est-ce  la  mienne? 

DorotJUe.  Non,  maman;  maisT.. 

^  Margrave.  Vous  £tes  sous  mon  autorit^  et   «rh-, 
ie.  jamais  a  margrave  de  Rosenfeld  neTettTia  «  fiir^" 
dei  plus  nches  et  des  plus  nobles  h^-f;I«!,  j.^i       '  ^** 

Dorotkie.  II  est  bleu  de  del !  J^  „  ^. , 

£?Hj--  —-'"  vL"™-  rsS » 

Lforothde.  Vrai,  maman? 

Za  Margrave.  Je  vous  le  promets. 

^M^*.  C'est  moi  qui  choisirai  les  tenturesJuV^^ 

La  Margrave.  Vous  seule.  ^ 

Dorotkde.  Eh  bien,  alors,  ce  salon  sera  bleu  de  del 


' 
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Lbs  MdMBs,  Lb  Baron 


y 


IO( 


pigeon,  mon  petit  ange.  «"rKe-Qe- 

Doroth^e.  Comment?...    t    ^'^ 
Ztf  ^anm.  C'est  la  nuance  que  je  prtftre. 
5     Doroth^e.  Bleu  de  del,  monsieur  de  Berghausen-  c'est 
ma  couleur  4fi_prtdilection.  V-U-om^  gnausen .  c  est 

Le  Baron.  CWre  margravel!-..         [Illuiprendla  main. 
La  Margrave.  Bonjour,  baron. 

U  Baron  {apris  lui avoir  haUi la  main).  Voil^Lce  qu'au- 
cun  revers  de  fortune  ne  saurait  VSS^rljSJfXla  p?us 

Mon  petit  ange,  il  sera  gorge^le-pigeon.  ' 

Z>.«,/^..  Bleiilbleul^leul    Pas  vrai,  maman  ?    ,y 

.5h.trf';rhrsarJr-^°"^'-«*"'"'  compterieV.vous 
Le  Baron.  Etvous? 
La  Margrave.  Je  m'en  flatte. 
Le  Baron.  Moi,  j'en  suis  sdr. 

aodef  niu^for'"   •'''"""  '"^  ^"^  ^°"^  ^--  P-^  ''^e 

de'^bielTvo^sl  ""^'"'''  **"""'  J^  ^^^  —  ^-*. 

d^^l^'^T?;''^'  ^°"  P^"^""^  '^^°"'  <>"  vous  avait  rtiir^i 
dans  1  espnt  du  comte  Sigismond.  Z 

25     Le  Baron.  Moi,  madame!    Et  comment,  je  vous  prie? 
^       La  Margrave.  On  lui  avait  parl^  de  vous.    v  ^  jS^<-^ 

^^  coZZ^^'  I?d-;  'f-  "  ^"/^^^'^  de^^ll^^ur  v^e 
^^      compte!...     II  disait  qiie,yous  ^tiez  un  bourreau  d'ari?ent 
^       r   un  pamer  oerc^  I  un  goSftri  sans  fond;  que  vWvieS 

^%'°voS°nWr  ^°'-'t'"«^' «'  ^-'  ^'»  vous  laissait!rsfenZ 
-^  cX  vous  n  en  feriez  qu'une  bouch^e. 


s< 


r 


Le  Baron.  Oh  I  oh  I 


>Au-V 


s.o„s,  Dorothy  I...    _  Excusez.la.'ba™„X.  Z  St 
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LLS!JJ<^'''''  ''  """^  P'^'«^"^»*  ™°'"«  que  voss 

noroth^e.  Ce  sont  les  ndtres  qui  vont  6tre  contents! 

Le  Baron.  Ah !  parfait ! 

Za  Margrave  (bos  ^  safille).  Sotte  que  vous  fites ! 

r^sl't.  .^ranTdTX^ni:''  '"'  "°*^^  ^'^^  P^-"*  -» 

Za  Margrave.  Que  voulez-vous  dire? 

^f  '^''.""»-    0"'^  sa  place,  moins  sage  que  lui    ie  m* 
serais  pns  au  piige  de  ces  beaux  yeux.         ^  '  ^    *"* , 

/.a  ilfar^aw.  Que  signifie?...  «^'«**. 

Ne  vouhe^-vou,  pas  lui  feire  ^pouser  voire  fiUe?  ' ' 

vof^e/c:rs;e?Xf°- ?r  ^'-.iv^  -"'  "-- 

un^l/?.'=^;:-4L-  '™''™"  ""  P«"  i-ne  pour  avoir 

gr6  de  I'honneur  que  vous  lui  m6nagiezhiJT^l.^'^  ^ 

Le  Batvn.  "  Mon  cousin,  me  disait-il  parfois  il\  aur« 
apr^s  ma  mort.  bi^n  des  cupidit^s  d^ues  f' W^  ^C-^^' 

4&.^r-^l--~ouver 
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»5 
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ScftNB  5 

Lbs  MftMBS,  Gottubb  ^ 

Gottlieb  (un  porte/euiiU  sous  U  brat  et  saluant).  Madame 
lamargn^vel...    Mademoiselle  1...    Monsieur  lebaronr 
Le  Baron.  Bonjour,  Gottlieb,  bonjour. 
Gottlieb  {bas,  au  baron).  Le  comte  Sigismond  avait  mis 

aiiez  sans  doute  Mnter  de  tous  ses  droits,.. 
Le  Baron  (bas).  C'est  votre  sentiment? 
Gottlieb.  Ilvousappr^iait...    Puis-je  esp^rer?... 
zoclie^^'"^'  ^°"'  '^"''"  •"*  '^'"P**"'  «"  Sombre  de  vos 
Gottlieb  (bas,  a  /a  war^w).  Le  comte  Si^mond  avait 
mis  en  moi  toutp  sa  confiance;  dans  queljTeT^nst^iS 
J^s  toiL  .  '"'''^'"'''  """''  ^'^'  '^"^  ^-*«  Sprite;  dftoui 
Za  ^aijpmw  (4«x).  C'est  votre  opinion? 
Gottlieb.  IlvousapprAHait...    Puis-je  esp^rer?... 
La  Margrave.  Ma  clientil^t^est  acquise. 
Le  Baron,  ^h  <^\  la  riunion  est  complete... 
Gottlieb.  Pas  tout  k  fait,  monsieur  le  baron. 
Le  Baron.  Qui  done  manque-t-il? 

Gottlieb.  Quelques  boWmiens  que  j'ai  dO  convoquer  con- 
form^ment  aux  ordres  du  testateur.  »-«nvoquer  con- 

Le  Baron.  Dcs  boh^miens? 

Gottlieb.  Un  monsieur  Milher...  un  monsieur  Spiegel 
-£*  Baron  (h  lui-mhne).  Tiens,  mes  artistes! 
Gottlieb.  S'ils  ne  sont  pas  arrives  k  midi  sonnant... 
Le  Baron.  Mais  il  est  midi. 

tt»/W^3  ( W  xa  ««,/hf).  Moins  trois  minutes,  monsieur 
le  baron...  c'est  moi  qui  rtgle  le  soleil.  /^         "^ 

30     Le  Baron.  Toujours  de  I'esprit.  mon  iraillardl        M.:. 
quel  est  ce  tapage?  K««Mirai...    Mais 

G«rftf*f *.  Sans  doute  les  void.    [//  va  se  placer  hlatahU, 


ao 
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ScAnb  6 

Lis  Mftins.   FRANT2,   FRiDiRlgUB,   SPIBOBL       i%  ^' 

A^^f*!'^"  y-^^JP/Za*/  avec  Sturm  dans  la  eoulist)   Ou* 
diablel  laissez  entrer  mon  chien!  ^^***«h  SJam 

Sturm.  Encore  une  fois.  les  chiens  n'entrent  pas  ici 
Sptegel  (montmnt  sa  ttte).  Messieurs  et  dames  dite«   i« 
vous  en  prie,  qu'on  laisse  entrer  n,on  chien  '  '  ^ 

coto^T  ^'  '^'^"*^-    ^  ''^•^"  ^«  -o"-"^  est.a' 
Gottlieb.  Je  ne  le  pense  pas,  monsieur  le  baron.  f  r 

Le  Baron.  Eh  bien.  alors,  il  n'a  que  faire  ici>  «^-'  "'^'^^ 

tends,  mon  vieux,  on  n'entre  pas  sans  billet     Va    JH^ 

bonhomme,  va  m'attendn,  sous  la  charmiUe  J  J^^JT 

^^"^""^^  ^^<iMque  et  S^gtl  entrtnt  en  »ch^. 

bo5:.utron&i:ii^;f^'^>-   MademoiseUe,...    Eh, 

FrantM.  Monsieur  le  baron... 

Z>  Baron.    Enchant^,  mon  jeune  ami,  que  le  comte  '* 
Sigismond  ait  pens«  k  vous.  «.  que  le  comte 

Frants.  Madame  la  margrave,  voilii  quelques  iours  U 
vous  a.  pr^nj,  ^  eousine;  permette^'morSTvC^i^ 
senter  aujourd'hui  ma  fiancee.  ^ 

Z«  A^f^^jpnw    Je  vous  en  ftlidte,  monsieur.     II  n'est** 
Jinais  trop  tard  pour  sortir  d'une  position  Ajuivoqu^ 

Frantg.  Madame!... 

Friddrique  {has,  h  Spiegel).  Qu'a-t^le  dit?  ^' 

Spiegel  {bos).  Une  frivxJit^.  *i  >^     '^^ '  ^'  ^ ""  ^ 

autsf '^  ^'^  ^^^"^^    ^^"»  vous^ma^^donc,  vous"' 
vousTL^'  ^^^"  m6me(a^;rois':n  fe.  comme  4 
Qui    attendons .  nous   encore,    mattfejo 


I^   Margrtne. 
Gottlieb? 

Gottlieb.  Mesdame 


et  messieurs,  veuillez  vous  asseoir. 
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vr 


.\ 


/ 


^°7JT^  Man,.  G„,„i.b,  „„„  ^„„  ^„^„^ 

testament  de  trts  haut  *«»  fiS.  «.  •    tttt  montre).  Voici  le 
xo  U,Hc  Sigismont  Se^St^.rhSr  ^'^S  ^f 

r„;^er^et^•slt1^^^^^^^^^ 

que  les  trois  sceaux  sont  int^cts^         ^^''"'  ^"^^  *°"» 
Spiegel  (se  soulevant  i  moiti^     lis  »nr,t  «o-<-  •* 
isintacts...  tous  les'quatre.  Parfaitement 

Le  Baron.  Qui,  ouij^allez,  Gottlieb! 

ao     i^  Bartm.  Mais  allez  done.  Gottlieb  f      h.  o..«- 

vous?...    Vous  n'Af«.«  «ao  "^   ^°""eDi...  i  quoi  pensei- 

mon  Cher.  '"'  ^^  *"*  P""*"  P'-^feff  1?  "otariat. 

Z^  Margrave.  Belle  Ame  1  ^j"    C 
Z*  Baron.  Noble  cceur  f 

.  chS«lf  T^?i:-".'^*»'"  -""  ••""vre  d.  justice  .,  d. 
..■tn™„^     ^      poursum.  de  mon  vivant  ne  «oit  oa.  in 
teiTonipue  par  ma  mort."  iitJU  "^  "^ 

SS     ^■"■"'Srww.  Soistraiiquille,4nieg<„<„UMl 


LA  PIBRRB  DB  TOUCHB 

ff  ^-nw*.  Oui,  repose  en  patx ! 

morl,  ,ur  la  ttl.  de  son  aiin^bl.  I' '*'"3"''«'  "P^*  ■• 
mill.  Horins.  a-maWe  «lle,  une  rent^  de  lix, 

Aa  Margrave.  C'est  tout?  *° 

Gottlieb.  C'est  tout. 

^M^^.  Allons-nous-en,  maman. 

7  ^"'jpniw  (xe  nixj^^an/).  Pas  encore. 

^  Baron  {luioffinntunflacondeselsS    Chi^r^^^ 

SpiegenkFrantnetkFr^l  Z  ^T'  T*^^'^'^ 
moi !  '**^rifve).  An !  mais,  je  m'amuse, 

R^jt^t^'c„r cir  •^•--'*-  "'f^. » 

L^  Baron  («  /«,„,,).  Hein?...*^   -^li""™"- 

Gottlieb.  Oui,  monsieur  le  baron 

%!^^?liZ''!:Lf^'^^^^  C'^- baron! 

y*'^^'  Ah!  mais,  je  m'amuse  beaucoup,  moi 

Fredirique  {se  levant).  A  moi> 
souvenir  de  moi."  Personne  de  la  porter  en 


>' 
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~  t^-^JS**"'  '^'"•'  •    J*  ^.^^  tout. 

•y/w^/.  Rue  des  Armurien,  num^  9. 
miSS^HJ"*^""^";^-    "'^^•inwt  rfconpen.er  Mn  ad- 
to    5>tts^/.  Quelle  idte  I 

Spiegel.  A  la  bonne  heure  I      ^     ^ 

de  quatnsvingt  ^aie  florin.?^^     '  "^     ^'  ""'  •*"""*• 
Spiegel  Quatre-vingt  mille  forinsl... 

Fmn^  vtentfiltciter  aussi).    Quel  bonheur  1       ^^  '  ^ 
ao     ^>H^/.  Bmye  homnie,  val  bmve  hommel... 

^  Banm  (a  ^  -w^jfnw).  Voili  de  I'argent  bien  plac^  f 
^-«ii»»nmf.  Quelle  piti<!         ,  *     '^enpiacei 

Frant,  (^  Spiegel).  Tu  as  de^la  chai^^toi! 

Gottlieb.  Silence  done!  ie  n'ai  nas  An:     /r  •      a  ..^ 

Spiegel  Bien! 

<«v^^*;..7"^"'  """""^  *  «  •^"»  ••«  I.  lobir  d.  se 
^^K^/.  TrisbienI 

Frantg  et  Fridirtque  {se  levant).  Oh !  del  1... 
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S^gth  Je  r^pondf  de  lui  I 

^J^g^t-  Acheve*,  nui.  achevei  done  I... 

LeBarvm,  VoilA  le  bouquet  1  W^  •>  .^r^ 

[//  w  /^/  /a  margrave  et  /)orotk^e  en  font 
Fmntz.  Moi  I  *''  '^*^^^  P<»"*nt  h  gauche. 

Jmntn.   Spiegel,  Frtd^rique!...     Mes  amis!  est<e  unK> 

jpiegel  C'est  ton  rks^  rtalj^^ ,...    Tu  voulais  la  riche«e. 

Frants.  Nous  Tavonsl... 
Spiegel.  Parbleul../^tv,    ' 

liZi   i  T"?"  *  "'Allemagne  BeethovCT  et  Mozart. 

^/*p^/  tf/  ^m/iiSr.  Jamais ! 

Frnni^E^f/'^vT^f  ^^^^^  f «./««•  .a«/i.  aucau. 
,wf      '   '°''   "'^"'   ''••^^rique,   tu  m'aimeras  tou.,5 

aimIttu;re'?^'c;u\T^^^^^^^  ^'"  ^"1^'    ^'^  »-* 
opulence.  '  ^      ^^  Pws,  sans  scrupule,  aimer  ton 

Spiegel.  Allons  visiter  nospropri^tfe... 

frantx.  C'est  cela...  notre  chftteau...  ** 

Fridirique.  Nosjardinsl 

Spiegel.  Notre  pare... 

Tons  Trots.  Qui,  oui,  allonsi 

[f^*e  diligent  vivement  vers  le  fond. 
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Gottlieb  (i  Fronts,  gut  ne  Viamim  a-.\    i 

yilt'ftqHm. 

Sc»Ni  7  f'H 

Le  Bam,.  Eh  bien,  mugnn? 

f*  ■*^'!f^™w.  Eh  bien,  bdron  ?  •  ^  '^ 

.vs;.ifr„u"c:i'.fp^r,f  '•'"  ^"-^  <"  ««'«•«.- 

'%ei?„^:r:-i:«7--f"»|.ura..He....    c.  beli^. 
i^       n'.napa.fallura'n.ie      »^P'«'"«'<'««fa«o„...    ,, 

ment.  '^°"*  "^"^ons  casser  le  testa- 

■'^A.e.   Tiens!  ,a  se  casse  done,  maman.  les  testa- 

impossible.  ^  '^-      Malheureusemont,    c'est 

l^Mar^ynve.  Pourquoi? 
■6*  Baron.  Parce  aup    n'Xt-o^*.     • 
>idu  d^funt  au  degrt  sol^fifc  „"'  ™V  "'  ">»'•  I»™nts 
<l'a..a,uer  ses  dSi^^^.r/  "'"'""^  "^  "''■•°" 

^  Mafsmve.   Que  voulez-vous  dire?    ^      X^ 


.? 


IV. 
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I^  PltRRK  DB  TOUCHI  „ 

^  *li,jrr»w.  M.i.  c'Mt  .(fr,u,,  ceta  |. .. 
"  •""'"•■  Ce  n'eil  pw  gai..  l.^  -U 

^^3^J'*?^"'^'^-  6pouser  Conrad  I... 

Y  ^"'^  <*^)-  Ch^re  margrave... 
^  Margrave  {de  mime).  Quoi? 

^  ^nw.  (^  mime).  t\o\gn^  votrc  fille.  * 

Y  Margrave  (de  mime).  Pourquoi? 
^  ^nw.  (flfe  mime),  ^loignez-la. 

^  Margrave.  Allez,  Dorothy   all«>»  w.»  -j-       x 
proprWt^s.  "romee,  allez  dire  adieu  ^  vos 

n^^hj^  tr  '      ^  ^^"*  ^'*  ^  droite.  ic 

ai^:!^:.^dut„j:u^ '^  '^^^-  ^^-^  ^^  -  - 

Z^^««..  Vousferez  d'une  Pierre  deux  coups. 
^  Margrave.  Allez.  ma  fille. 

A>n>/^^  (u  part).  On  me  renvoie  toujours.  ^ 

\FMe  sort  par  lefomi. 

Sc^NE  8 
Lb  Baron,  La  Margrave 

I'exemple.-  Je  suls  fS  ^       ""   """"    '"   ''°""" 

Za  Margrave.  Je  serais  curieuse...         "*  ^ 


[l^^'a*^ 


\^ 


y. 


^ 
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j'avais  devant  moi  ITi^ritage  d'une  tante  ^t  r«i..:  a 

pasTn  T^r    *"  '~"  "•  <>•""»  «"••  a  ne  me  «,.!, 
^  *!.««».  Et  voh»  tant.  n^u^i^^^T;'^ 
^  ^anw.  Elto  ftit  eiacte.  Me  voiU  done  4  !•  ttt.  j. 

-I^^U.,  nu«,„„aM.,  j.  ,i^«,  ma  tite  en  quiL^^ 

cession  de  iSna  cent  mSii.  S^-        "Jy^l2«^»ai  la  sue- 
veuxj»iyer  me.  oAindenr,  il  ftudS  veX^^Tj^' J! 

».n?^  liter""  ""  ""  "^  "  """V"  pw- 
l^Margrm>e.  PauvrebaronI 
U  BaroH.  Mais.  vous-m6me.  pauvre  mw^rave? 

''ce„t,Sirri„^-ht±:'"'St"»-#?^<'>»«™ 

no«,  d^biteur  <,ue  ir  ^ri^rdJ^TrT?'  '"""^ 
LaMajme.  Nous  n'avons  p.,  d'action  contra  lui. 


as 
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l^  Banm  (Jlnemekt).  Maissurlui! 
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^- ^^.     ••••us  aui    lui  j 

^  Margrave.  Est-ce  que  vous  entrevoyez...? 

La  Margruve.  Quel  parti  pouvons-nous  tirer...?         '  \^^^-^^^^ 


^ 


t*  ^*'^-  V®"s  n'entrevoyez  rien,  vous? 
La  Margrave.  Non.  A^-v^  «^  ;vwr  vi^^ 


\ 


10 


Le  Baron.  II  est  tr^  gentil,  ce  petit  Milher. 
La  Margrave.  Vous  croyez? 

pauvreChnst.anNetrouvei.vou8  pas  qu'U  lui  ressemble? 
La  Margrave.  Pas  du  tout! 

quf  si^""*  ^"''^'  ^'>«w«/  A.  -wm).  Je  vous  assure  '^ 

La  Margrave.  Ah  I  ah! 

Z*  Baron.    Oui!-Et  savez-vous  que,  s'il  6tait  irentil 
homme,  ce  serait  un  parti  superbe?  c^  *^    ' '' 

rai^nf"^^^-    ^'"''  '^''•""-  ^'^^  ^ -  vous  avez" 
faiUa^^i;^^!  ?•  *'*'*'*  •^'•fi^rave.  nous  nous  sommes 
Z^  Margrave.  Void  ma  main. 

^  Margrave.  Le  traits  d'alliance  est  sign^. 

ScftNB  9 

Lb  Baron,  La  Margravb,  DoROTHis 
La  Margrave.  Moins  que  jamais. 
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I^  PIBRRB  DB  TOUCHE 
SckSB  lO 

Les  MAmhs.  Spiegel.  Frantz.  FnioiniQvi 


V, 


Spiegel  {dans  la  amlisseS   rw*  »..«-  u 
une  fortt  vierge.         ^^  JJ^       superbe,  ce  pare!  c'est 

5     J'r^dMgueibas).  Pauvresgensf 
Fmnts.  Avec  moi,  madame? 

-^r«»/^.  Madame  1... 

^  Margrave.  Dorothy,  venez  ici. 

/W/ilA./A-^    r.  ^^^^'''^^''^^^'^cfoixdeDoroth^e. 

ceStm^iieti'  ^^^"^^  ^"^  ^°"^  ^^^  ^—  ma  croi,  . 
La  Margrave.  Taisez-vous! 
'>>rothie  (a  /toff).  C'est  agr^able  I 

fr^T'  '^"'  '""^  *"^  •»""-■  ™<^«' 

Sp^geHl^part).  C'es.  ge„,i,.  ce  qu'elle  fai,  14! 
vo^^^ra.Ser"'''  ""  ™'™'  "-  «««  ^"e  vous 

30  «.  deuf  fouXXn .""'""  "''"■^'  "««^«-  "  V^ 


»s 


LA  PIBRRE  OE  TOUCHB 


39 


U  Baron  (entre  la  margrave  et  Frantz,  montrant  celuuci). 
Margrave,  que  vous  disais-je? 
La  Margrave.  C'est  vrai ;  il  y  a  quelque  chose. 
Le  Baron.  Quelque  chose?    II  y  a  tout. 
Frantz.  Qu'est-ce  done? 

Le  Baron.    Rien...   une  ressemblance !  —  Allons,  chire 
margrave,  il  est  temps  de  prendre  cong^. 

Frantz.  Vous  partez? 

La  Margrave.  Pour  Munich. 

Fridirique.    Mais,    madame,    vous    arrivez   4   peine..   lo 
Mademoiselle  doit  6tre  fatigu^  de  la  route...     La  chaleur    /' 
est  accablante.  v^^^Vv^^^ 

Dorothie.  Ah  f  oul,  il  faitH>ien  chaud. 

Frantz.  Ma  cousine  a  raison,  madame;  dans  notre  joie, 
nous  n'avons  pas  song4...  et  puis  nous  n'aurions  pas  os^...  ic 
mais,  k  present... 

Fridirique.  Vous  nepouvez  partiraujourd'hui...  Faites- 
nous  la  grftce  de  vous  reposer  ici  a?  nioins  une  nuit... 
Vous  Stes  chez  le  comte  Sigismond. 

La  Margrave.  Je  ne  sais  si  je  dois...        ,  ^  r^^  ^ 

Frantz.  Assez  g^n^euse  pour  pardonn^  k  ma  fortune, 
vous  6tes  trop  bonne  pour  vouloir  Thumiiien  ^ 

Spiegel  (i  part).  Ce  diable  de  Frantz,  quelle  ^lo^u^iSn ! 

Frantz.  Monsieur  le  baron,  soyez  assez  aimable  pour 
donner  Texemple  k  madame.  aj 

Le  Baron.  Voyons,  margrave,  acceptons,  pour  la  raret^ 
du  fait.  II  sera  plaisant  de  voir  les  parents  qui  n'h^ritent 
pas  rester,  ne  fOt-ce  qu'un  jour,  chez  les  Strangers  qui 
h^ritent.     Ce  sera  plaisan*^    '  de  tr^s  bon  goO* 

La  Margrave.  Eh  bien,  bu.on... 

Frantz.  Vous  restez.  Croyez,  madame,  que  je  sens  tout 
le  prix  d'une  faveur  si  ^rande. 

Le  Baron  (h  Spiegel).  Parbleu !  mon  jeune  Apelles,  je 
veux  que  nous  vidians  un  vieux  flacon  et  que  nous  trin- 
quions  tous  ensemble  k  la  m^moire  du  d^funt. 

Spiegel,  ga  me  va.     (A  part)  II  n'a  pas  plus  de  rancunenrvA^V 
qu'un  poulet.  -^^^^^^^  fe 

(BUS)  ^   ^  „ 


^>;  ill 

m 


^  LA  PIBRRB  OB  TOUCHB 

ScAnb  II 

Lbs  MfiMBs,  Sturm 

sZ!^  (a  Stunn  guientre).  Que  voulez-vous.  mon  ami? 
J^nn.    Je  viens  prend«  les  ordres  de  mon  nouveau 

5     ^ptegei.  A  moi  ? 

«>U  X'lJii  S^;  tot"  ^^'^'''  '^  ^^"  ^-  '^  P---  o«Ire 
^/«m  (a  Spiegel).  Parlez,  monsieur. 
Spiegel  {apris  avoir  riJUchi),  Faites  entrer  mon  chien. 


ACTE  TROISlfeME 

ScftNB    PrbMI&RE 

^  d^fendre  de  m'avolr  sauv«  la  vie:  c'esl  iJ^jTJT 
FrtiirUiu,  (to,  a  Spiegel^.  E„co„  cette  sotte  his'^S;  i 
rrants.  Impnm^? 

»  Jl^!"^'  ?"'•  ^^'^^^  ""  m^hant  tour  que  la  Giw^/te  A 

,Si^««icAjoueiivotremodestie.     ^outezl    (zL^ -nt 

cd^ment.  le  chateau  d'Hildesheim  pa^/t  p^^tin^  fit 

aventures  romanesques.    On  connalTle  tlsfamem  bL^^ 

du  comte  S.g.smond;  on  pouvait  croin.  misonnablemem 


TXA**^ 


/ 

PIERRE  DE  TOUCHE  J^ 


qiTil  donncrait  lieu  a  litii^que  les  h^tie^  naturek 
d^clareraient  la  guerre  au  l^taire  univeptel.     Bien  loin 
de  Ji,  la  margrave  de  Rosenfeld  et  le  bar^e  Berghausen 
sont  install^  depuis  trois  semaines  chez  M.  Frantz  Milher 
et  vivent  avec  lui  dans  une  intimity  des  plus  cordiales.    Ce  s 

^u'r^lVStt^t  *i"*Sar'i!i?n  d'"n  tanglier  monstrueux  i^k 
qu.  sa]Spr6iaft*\ii  d^coii|re"^e  baron  danTtme  partie  de  ^ 

chasse.-t,uand  M.  Frantz  Milher  se  jeta  devant  son  hAte, 
lui  fit  un  rampart  de  son  corps  et  plongea  son  couteau 
dans  la  gorge  du  monstre,  payant  ainsi  sa  dette  k  laio 
famiUe  du  comte  Sigismond."    (^  Frantn)  Qu'en  dites- 
vous,  mon  jeune  ami?  ^         aues-     , 

Frantz.  Je  dis.  monsieur  le  baron,  qu'en  tuant  ce  san- 
glier,  je  nai  sauv6  absolument  que  moi.  Vous  ^tiez  k 
qumze  pas  de  la  b6te... 

Dorothie  (au  banm).  Derri^re  un  petit  mur.  Je  vous  ai 
bien  vu  du  fond  de  la  caliche.  j         » *• 

La  Margrave  (has,  k  Doroth^e).  Taisez-vous!  (Haut\ 
lis  sont  rares,  cher  baron,  les  cr^nciers  assez  ddicats 
pour  mer  leur  cr^nce. 

Le  Baron.  Tr6s  rares. 

le  ter^'  ^"^  ^'"^  **"*  ^^  d^biteurs  imaginaires,  monsieur 

Le  Baron.    Prenez  garde,  mon  cher!  si  vous  niez  si 
obstm^ment  mon  danger,  on  finira  par  croire  que  la  peurac 
m  avait  trouble  I'esprit,  et  votre  d^licatesse  tournera  ima 
confusion. 

Frantz.    Allons,   monsieur   le   baron,   puisque  vous  le 
voulez...  je  vous  ai  sauv6  Ja  vie. 

pl^t'^'^"^  (A«,  h  Spiegel).  Et  ces  gens-li  n'ont  pas  un  30 
Spiegel (bas).  Bah! 

Frantz.   Mais  comment  cette  fable...  je  veux  dire  cette 
histoire  est-elle  arriv^  jusqu'i  Munich? 

Le  Baron   Je  I'ai  racont^  k  quelques  gentilshommes  du  35 
voisinage,  k  qui  je  n'ai  pas  demand*  le  secret. 


lO 


>'•■■ 
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Fr^dMqf^  (bas,  a  S^^l),  Je  jurerais  que  c'est  lui  aui 
a  envoys  la  rtote  au  journal.  M  «  cesi  lui^qui 

Spiegel  (bos).  A  quoi  hon? 
FridMque  {has).  Nous  ne  le  saurons  que  trop  t6t 
S     Le  Baron  (d  /ni»to).  Ah  <^\  mon  jeune  ami    ie  vous 
pnfeente  aujourd'hui  chez  le  feld-mar^hal.    Ta  toute  la 
noblesse  des  environs  i  sa  f6te;  on  va  vous  compl  menter 

La  Margmve.  II  faut  vous  r^igner  k  cette  ovation. 

/nwito.  Ce  sera  un  triomphe  k  peu  de  fra^;?S,ais  ouis. 

que  monsieur  le  baron  I'ekige.  je^ompherai.  ^ 

La  Margrave.  Vous  triompherez  deux  fois     car  cV^t  i 

.^.iSlrecnrf*  ^"^  ^-  ^--  <^oit^ann^- - 

socT^f;^*"-    ^""'"^^.^e.^  manage   i  cette  noble 

La  Margrave.    J^ardonnez-moi,  mademoiselle,  on  s'en 
«cS?;j^o-.°"  '°"'^^'*  gr^  d'avoir  retard^  vot.^  ^nheur 

FridMque.  C'^tait  la  seule  fa^on  que  nous  eussions  de 
porter  son  deuil.  et  I'id^e  nous  eA  fOt\enue  quTd  m  J^ 
vous  ne  nous  I'eussiez  pas  sugg^r^e. 

"^J^'*^''?^'^;.-^'^"  ^"'^  "  convaincue.  que  je  vous  en 

/>««&.  Serez-vous  assez  bon.  monsieur  le  baron,  pour 
m  emmener  dans  votre  voiture?  car  je  n'ai  trouv^  ici^ue 
des  carrosses  anMH  li»r:<>.,o     ,  ,    ■"     .  *"  H"® 


\ 


Va-- 


30  des  carrosses  antediluvians. 
Le  Baron.  Trfes  volontiers. 

mato^''''^'"'  ^''""^  **"'  "°"^  "'^^^  P««  '•^n^onter  votre 

«  n,'f;?''l  Pardonnez-moi.  madame.    Le  comte  Sigismond 

remplacer  ses  domestiques,  qui  sont  v^ritablement  im^^ 


•i 
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FridMque.  On  va  chasser  ces  vieux  serviteurs? 
FmtUg.  Les  chasser?    Non  pas.    Je  les  renvoie  k  leurs 
y^m^tairies ;  car  la  plupart  sont  de  vrais  paysans.  J'en  garde         j 
quelques-uns,  les  plus  vieux.  ^|^  "f' 

La  Margrave.   Oui,  les  serviteurs  k  t6te  blanche  ifont^s 
bien  dans  une  grande  maison. 

FratUB.  Je  voudrais  vous  soiffiie^  une  question  tr6s 
grave:  aurai-je  un  hui^ier  dans  mon  antichambre? 
La  Margrave.  Oui,  cela  aurait  bon  air.       •  ^i'\, 

FrantB.    Frac   noir,   chatne  d'argeht,  ^p^  k  poien^xo 
d'acier.  ^    <^  .     .  '  ^      ^ 

La,  Margrave.   Savez-vous,  monsieur  Frantz,  que  vous 
avez  tris  bon  goOt?     Oii  avez-vous  appris  toutes  ces 
J^({"t«J»t^s  de  la  ^^e  des  grands  seigneurs? 

(     Le  Baron.    C'est  dans  le  sang,  ces  choses-l&.     Notre  15 
ami  est  un  gentilhomme  chaiig^  enjiourrice.  A  rwv.w 
Frants.  Ah  I  mon^eur  le  baron !... 
FridMqtu  {has,  h  Spiegel).  Vous  voyez,  Spiegel:  il  est 
flatt^  du  compliment. 

Spiegel  (bos).  Voudriez-vous  qull  s'en  fJIchfit?  ao 

Le  Baron.  Et  vos  ^uipages,  sont-ils  commandos? 

Frantz.  Pas  tous...  indispensable  seulement:  une  her-ij-^^"  ." 

line,  un  landau,  un  tilbu^^iin  brigka,  un  char  k  bancs..?^.  j.,r>.jj^ 
Spiegel  (h  part).  Et(uh  dw  HSWomphtf^i  quatre  places.    ^^"^'^ 
Le  Baron.  Et  que  mettra-t-on  sur  les  panneaux?  y*-^  35 
/^ra»&.  J'avais  bien  song6  k  une  devise  ;~mais  elle  est 

peut-6tre  trob  ambitieuse. 
\Le  Baron.  Voyons-Ia. 

Frants.  Ipsius  atavus.    (Se  toumant  vers  la  margrave.) 
Ancfitre  de  soi-mdme,  son  propre  ancdtre.  30 

La  Margrave.  C'est  tris  joli. 

Dorothie.  Mais  ce  n'est  pas  possible!... 

Le  Baron.    Devise  fi^re  et  modeste  k  la  fois!    Je  Ten'^V 
vierais  si  je  n'avais  la  mienne. 

Frantz.  La  v6tre,  monsieur  le  baron?  „ 

Le  Baron.  Sanguine  solvam...  Je  paye  avec  mon  sang. 

Spiegel  (A  part),  ^a  fait  bien  la  jambe  k  ses  foumisseurs ! 
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^wwto.  EUe  est  superbe,  en  effet. 
ange.?  «emple,  une  lyre  Muttnue  par  deux 

'f^T^-  ^"^  ''""  '«»«">bl.™it  4  n«„ien,.i«„. 
■^*»/.  Etrautreimoi. 

gu.uie,  4  .r.  b.2;;i"jj'  •»»»^ '« «■«»". «« chrf* 

2T'  (*».  i  ^rMMfu,}.  Tout  implement.  Jw  "-^ 

J''^'^^9u*'l'^stlevd  en  mime  temps  guelehar^\    Ti     * 
beau,  monsieur  le  baron  A>a^^\,  a       ^     "»«»»).  II  est 

sa  famine,  et  iVrt  Sdio^.  °  '•  1^  P****''  «»"^*"'"  ^"^ 

vain  qu'on  veit  bienTeX  T  'l~"T^  "'^^  P-«  « 

^-^a^T^vP"^  d^idezlv^pi:;  to;  pa„„eaux? 
^v^-^ra»^.  N,  chiffre  n.  devise,  madame.  ,  v  -^ 

;>-  cou';:^^:^'"  ^*"'  -^^  ^'->-  ^-  --^neJ  ront  d^  - 

ascoi^TS^^tre'Jres'"*'^^^^^^ 
toilette...  neures...    II  est  temps  de  penser  k  notre 

Im  JIfatxruve  (se  levant,  ainsi  oue  no*ntkJ^\    m 
pas  de  toilette  devant  M.  Spi^ef     ^^*^'^'^-  ^^  ?«»•'« 

Sptegel.  II  n'y  a  pas  de  rose  sans  Opines.  * 

^IT^-  P!;!''r"*'  •    Venez.mafille. 
deST     '•    ^"''  '^"'^"'''  "°"«  ^^ons  enfin  quitter  le 

La  Margrave.  Venez-vous,  baron' 

i^  ^re'^r'^lre^'X.""  "^'^"*'  '^'''^^''-    J'^  <*«-  -ots 
[/:«  margrave  sort  avec  Dorothie  par  Ja  droite. 


■^ 
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SciNB   2 

Lb  Baron,  Frantz,  Spiec.bl,  Fni^itagvK 

Le  Banm.  J'ai  perdu  hier  six  mille  florins  chez  le 
vicomte  de  Beriinghem.  Je  n'ai  pas  cette  bagatelle  ici... 
Vous  savez  que  les  dettes  dejeu  se  payent  dans  les  vingt- 
quatre  heures...  \  '^r^^^ 

Frants.  Tout  a'vdul,  monster  le  baron. 


Le   Baron   {souriant). 
llionneur. 


Vous   m'aurfez  sauv^  la  vie  et 


Frantz.    Souhaitez-vous  que  je  fasse  porter  au  vicomte 
la  somme  de  votre  part?... 

Le  Banm.  Inutile...     II  sera  chez  le  feld-mar^hal.    Je  ,© 
vous  pr^senterai  k.  lui,  et  c'est  lui  qui  sera  mon  d^biteur. 

Franta.  1xk&  bien,  monsieur...    Je  vous  remettrai  cette 
^^jjmisfere  en  partant. 

Vit*^anM».  Merdl 


[lisort. 


ScAnb  3 


Spibgel,  Frantz,  FRioiRigyB 

FrantM  (piacd  derrikre  le  can^p^.  Ah  ^il  Spiegel,  est-ce  ic 
que  tu  comptes  porter  cette  veste  toute  tavie? 

Spiegel.  H^lasI  non.     II  faudra  songer  k  la  remplacer 
dans  un  an  ou  deux. 

Front*.    Ne  vois-tu  pas  que  la  margrave  se  moque  de 
toi?... 

Spiegel.  Oh!  ne  t'en  pr^occupe  pas:  ja  m'est  6gal. 

/>ni»/r.  Eile  a  raison.    Cette  tenuyest*Sconvenante...; 
je  vais  plus  loin,  elle  est  ind^ente. 

Spiegel  (se  levant  et  allant  i  gauche).  Ind^ente?    En 
quoi  ofl^i^qu^je  ta  pudeur?  v-v  v^u^'  ^^ 

Frants.  ^Eh  I  ce  n'est  pas  pour  moi!    Mais  tu  devrais 
comprendre  que  la  margrave  n'est  pas  habitu^  k  coudoyer  ^U. 
de  pareilles  souquenilles.  ^r  ' 


<\ 


1  ■ 


',••-•...  .^ 


^  ^  «««««  OB  TOUCHB         A 

p>  lu  es  furieusemem  bten  viul    EiS?  ^  ""  *'^*"*-  ««■ 
fc^yr^'o     -^m«/».  Eti  qui  done? 
'''V^     ;^Etlesbo«to„sa«ssi?...    Je  t^„  «,ieite. 

I  •^KP'A  A  moi?...    Ahl  non.  non,  noni  y 

J'mntM.  Ou'est<e  que  9a  te  fait?  U.*  Uc.  *^>  i^-*^^ 

PranU,  Pas  4  eux.  mais  k  moi.  ^         ^ 

^-XttSeS::;. '  ''^^''  ^«'  ^'-'  '-^  ''  est  pass,  , 

Spiegel.  Allons.  qu'on  me  mine  au  vestiaire.<*w-A^^' 
35     J'rants.  Tu  trouveras  dans  ta  rh»n,K,^ 

complete.  **  chambre  une  garde-robe 

Spiegel.  Faut-il  tout  mettre? 

JO      ^/»tf^/.  Ilsuffit.  t**-^      r^ 

-»«.  - -7-  ™n.e  done  .„  peu  «:;:^:2^'"- 

Spiegel.  Qui  cela,  mon  chien? 

^~"*'-  Parbleu!    Spark... 

Spiegel.  Alors.  tu  pourrais  dire  notre  chien. 


LA  PIIRRB  OE  TOUCHK  ^y 

^^Kpr/    pamenr  se  croit  toujours  dan>(  ..otre  oetite 
maiwn  oC  le.  meubles  ^talent  miins  ficrr.u"  JT 

[//  sort  par  la  gauche. 
Sckttz  4  ^ 

FRJ^D^RigUB,    FrANTZ 

pofr'^^e,?^*.  ""• "°"  *"••  ^"'-j*  --'  ^'^-t- 

/^nw/Zj^  fait.    Je  le  remarque  depuis  quelques  jours    . 
Tu  ne  dis  nen,  tu  te  tiens  k  I'^art.iW-  ^is 

Fridirique.  C'est  que  peut^tre  tu  in'y  laisses.        V        "* 
/>«»/r.  Aliens!  voilA  maintenant  que  c'eSf1j,Si'Y  Mais 
ma  cWre.il  faut  pourtant  bien  que  je  fasse  ^es  honneuS 
de  ma  maison  it  mes  hdtes.  nunneurs 

Fri<Urique,  "snedevaientresterquevingt^uatreheures.  ^ 

ius^:\not?etaria^!r^  ^''"'''^-  ^'^  '^^  ^'  ^^^^  <^«  -*- 
FrifUrique.  A  quoi  bon? 
/^mnte.    Ne  comprends-tu  pas  que  leur  presence  chez 


lO 


moi  est  d'urt  effet  excellent  dans 'le  pays? ^"iitT^jilnd,, 

>ins  bienveiilantes  auxquelles  <&vt,^ 


a  drn2S«  ^^'°"'  P'"f  °"  ™r"  oienveuiantes  auxquelles 

m?nr  ."*••  ^*  P"*^  •'"  ^°"*  '"'°"^"'-  »«s  portes  du  seul 
monde  ou  je  puisse  6tre  d^somiais  k  ma  ^ace.  Tu  ne 
penses  pas.  j'espire.  que  toi.  Spiegel  et  moi.  nous  allons 
manger  4  nous  trois  quatre  cent  mille  florins  de  reren,^^'' 


^  LA  PIIRKB  oi  TOUCHI 

F^'^^^riqut.  Non,  mon  ami.  -^ 

^2^  '"n  ~****'  "•''<'•''"'!""  ">•"•  vouloir? 

v'^     V*  Jt«ron,  A  tort  ou  k  raison^Mt  ^T:-^        .   "I    ^^  P"'*  '« 
de  plaisir?  ^  *"  J*"***'  **«  <•«  nos  parties 

aj  mienne.  ««u««ion  est  a  faire...  comme  la 

T'^Tr'  "^^  *""  '"*"^*^''  8«"^»»«'  "'««t<e  pas? 
/V^^w..  Tu  ne  fen  apercevais  pas  autrefois...  ^.^ 

3one^r%?re5lerde\^c^esl''^'^^^^^^  f  »^,  ~ 
^tait  autrefois  le  luxe  de  ?a S'^  K    ^r  ^^^^^«'  ^"2 

FridirtQue.  Eh  hiVn   «, j   :.  *    ^ 


r«_vjr   .  _  ■>-.«..gc,  mis  cor 

^nf.**,^.  Eh  blen,  mon  ami,  j'«sayerai. 

Fran,..  Eh  biei^u  IZ]!:^^'"'^'"'*-^'  ^  <"""• 

\EUe  sort  par  la  gauche. 


•^K 
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SdkNB  s  , 

Prantz,  La  Maroravb 
FrMM^uJ?^'    ^""^  '"'**  **"'  ^"'^  ^"'^  niademoiselle 

nnfr^  ^°""  "*J*  '^^y*'  P»«'  madamel    Est^e  que 
nous  partons  tout  de  suite?  ^ 

^  Margm>e.   Oh  I  avant  que  le  baron  soit  ortt      il 
donne  A  «  toilette  plus  de  temps  que   ~a  fiHe.   ^^'-  ''^ 
V     ^*  qu'il  a  plus  k  faire. 

le  Co^3*^r/*"^"'  **."*?'  "  Po^-^it  »'<criercomme 
le  Corrtge:  "Et  moi  aussi.  je  suis  peintre!" 

HJ-V"*^*  5°"""^"^  ■*  ''»•*■"  <>"'"«  homme  d'un  esprit  si ,« 
distiniru*  donne  dans  ce  travers?  ^^.^  ^'fJ,  7*^"     '  '** 

'J.      «jf  T"!P'~*'-.  Cette  question  m'a  longlemps  tourment^ 
mo^^me^ais  j'ai  fini  par  lui  trouvS- unrs<Jutbn  qu^ 
\    .  J*  S?^"  tng^ieuse  et  qui  m'a  rendu  le  sommeil.        ^ 
I  ^  ,'      2ri?'       *"™n""  ^*  '•*'"<»»«^«on  A  vous  remprunter?  ,5 

V  v'  nif hf"»T- J^"  .^"  *°"*-     V°"»  ""-^^  *!"•.  Cher  les 

M  -  J^«^»»«n. 'a.beaut*  est  une  tradition  de  famille;  il  y  a 

rl^JO""  eu  i  la  cour  un  Berghausen  qu'on  ap^lit^e 

comphV ne  vous  y  trompez  pas^a  brillaniment  tenu  I'emploi  ^ 
^a  pendant  une  vingtaine  d'anndes.     II  s'apprttai^t  i  iT  7&^ 
signer  entre  l««  mains  de  son  -(ils  ChrisJL.  quand  il  a 

rei'^'^'T  ^*  '?  P^"''  P«^*  ^  '*  sentineli  qi-on  ne 
relive  pas    ,1  continue  h^rolquement  sa  factiWI*.  ^ur 
Ihonneur  des  Berghausen.  il  veut  garder'son^itrde^ 
jeune  homme  jusqu'A  ce  qull  y  me^re  de  vieill^^'     "'^ 
J'rants.  Noble  lutte  centre  les  ann^s ! 
La  Margrave.  Malheureusement.  le  courage  va  bient6t 
succomber  sous  le  no,^bre.     Le  baron  sent  lui-mfime  les 
approches  de  la  d^i^i^?   Sa  figure  s'allonge  sousTon TarJ  V'' 
le  regret  de  son  fils  s'accroJt  de  jour  en  jfur;  il  dkoS"^ 
sohtude  lui  p^se  et  qu'il  sVnnuii...  mais  je  jurerais  que 
son  chagrin  n'est  que  le  d^spoir  du  vaincu  ^ 

grunts.  Vous  le  calomniez,  madame.  \    J  ^,-^  ^ 

Za  ^a,3ry^.  Je  plaisante;  mais  il  y  a  un  peu  ^de  ^raf^, 
lA  dedans.     Le  baron  tient  beaucoup  k  la  beaul^du  sang.  '' 


vvv^* 


50 


\> 


v^' 


v^ 


■J 


<!' 


LA   PIERRE  DE  TOUCHK      O^ 

'plu^'Tui^^Ml,"'  ''"'  "^  P-^-^-'  Candida. 
-^  /Va»3pwiw.  CeUe^sont  pas  les  candidate /^[JT^I 
que^ient ;  car  les  plus  nobles  S^aient  t^f^^trC 
Wason  aux  armes  de  Berirhausen  MaU  m«7,  •  -i  " 
xoapj^s  avoir  caress,  quelqu^e  feTps  ceUeTdrdld"::^iora 
fin.  par  y  renoncer.  "Christian,  m'a-t-il  dit  vit  touTou.^ 
dans  mon  coeur     Le  jour  of.  je  donnerais  c;  nom  SiSk 

J^nt^r^  '  Er,.T"'  T  ^'"^'•^"  -ourraft  une 
.5  S        "••      ^''^^'^'•/.L^r^P"^  int.^pidement  sa 

V^^ZTl  f'^H.**"^  I'adoptiori  incorpore  compl^tement 
I  adopt,  k  la  nbblesse  de  I'adoptant?  7l'  P'^^^^e^^ 

La  Margrave.  Comme  la  greffe  k  I' Art 

«>du^Cn?'^™"'''"^"''  *"  "^^'  ^"^  J«  '^^^•"We  au  fils 
La  Margrave.  II  y  a  quelque  chose... 


SC&NB  6  V  ^jj^y  , 

entrant  par  la  gauche  et  venant  h  Vextrhne  droite).  ^. 
Spiegel  {&  part).    Oh!  la  margrave!     {Haut  et*%n. 

«slrfine>..r^°"'°"^'    ^'^^^  «-nJour!-Et  vot..  char- 

toutq^rnil^an^eH"^  ^^'^"^^"^  aujourd'hui!...  et  sur- 

mf^^uZ^'  ^^'  '^  .^r^P'^*^'  ^°"^  *«"*•  •    Mais  vous. 
meme,  belle  dame...  voili  une  toilette  qui  avait  plus  besoin 
30  de  vous  que  vous  n'aviez  besoin  d'elle. 


VOUS 

V 


-, —    ._„„  ••  HTiui  ucauin  aeiie. 
La  Margrave .   Charmantl...  on  nV  saurait  ronSr      ;^ 
ms  c^de  la  place.       f-  ^----^    f^^.  ^  U  J-^^KU-  ^^ 
-  ^      [^/Zp  «,;/  /»ar  &  rfnwfc.  Spiegit passe  it  giuche. 
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SC^NB  7  '/  * 

Spiegel,  Frantz^ 

Frantz.  Ah  9^ !  qu'est-ce  qui  te  M-end?  ^^^ 
Spiegel.  Ai-je  ^6  assez  ddiciorfx!...     C'est-^-dire  que 
mon  habit  n'est  que  de  la  Saint -Jean   k  c6t6  de  mes 
mani^res...  toutes  les  traditions  de  Tancienne  cour 
Fronts.  Que  le  diable  t'emporte !  ■^^•■.  >  •  .  >^ ...  <-  -^j ' 
Spiegel.  Je  crois  la  margrave  ^blouie;  j'attends  le'^baron 
maintenant. 

Frantz.  Fais-nioi  I'amiti^  de  laisser  le  baron  en  patx. 
Tes  plaisanteries  d'atelier  sont  d'un  goflt  execrable.  ^i\e^^^^*\ 
n'entends  pas  que  mes  hdtes  te  servent  de  plastron.  VJcL^'  ^ 

Spiegel.  C'est  done  I'arche  sainte,  le  baron r{«M3dl»M.>    ^t^ 
Fmnts.  Tant  qu'il  est  chez  moi,  oui ;  consid^re-le  ccmnil^ 


A  <f^ 


tel,  je  t'en  prie  tr^s  s^rieusement 
Spiegel.  Et  m6me  trfes  s^hement.  j^  ^  i  ^^'-*'"^    V.^.^^^ 
Fmnts.  C'est  qu'aussi  tu  es  intolerable.     Tu  seras  bie^n  15 

avanc6  quand  tu  les  auras  forcfe  de  quitter  la  place.  V«u  w- 
Spiegel.  J 'en  serais  inconsolable.  w<,,  v'  -^^  •^** 

Fmnts.  Je  le  serais,  moi.  '^ 

Spiegel.  Ah  9^1!  d^id^ment,  tu  les  adores  done? 
Fmnts.  Je  serais  un  ingrat  de  ne  pas  les  aimer,  et  puis,  20 

s'il  faut  le  dire,  j'ai  une  id^. 
Spiegel.  Laquelle? 
Fmnts  (allant  s'asseoir  sur  le  canap^.  Mets-toi  done  1^, 

mon  vieux ;  il  y  a  si  longtemps  que  nous  n'avons  eaus^ 

ensemble ! 

Spiegel  {s'asseyant  h  la  droite  de  Fmnts).   Parbleu !  les 
descendants  d'Arminius  t'absorbent. 
Fmnts.  Tu  d^testes  done  bien  les  nobles? 
Spiegel.  Moi?    Je  ne  d^teste  que  les  sots. 
Fmnts.  Aimerais-tu  k  6tre  gentilhomme?  30 

Spiegel.  Oui,  et  joli  homme  aussi. 
Fmnts.  Si  tu  avais  eu  le  choix  de  ton  p^re...? 


--yM 


vC 


\jJiKj^ 


Mais  sont-ce  1^  les 


A<:i 


.■« 


Spiegel.  Je  serais  prince,  parbleu! 
^panchements..,?  "^ — 

Fmnts.  Selon  toi,  la  noblesse  est  done  un  thorite?  rv»^  35 
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Spiegel.  Non,  mais  un  avantage 
^m^rrantz.  En  sorts  ano  »:  *.. .•    t     ..  -       "^      vJ»/vw< 


w^' 


v*«**- 


xocher,  je  suis  bien  ais*.  Hw7  *  ^^'*^h    En  bien,  mon 

la  Bavifere!    ^°'^^'  **•*  ^«  «*«  <*"  P^us  ancien  baron  de 
Spiegel.  Comment  cela? 
«     S"^;  /^"/"^  ^**^'  ^^"P*^'-  pa'  M.  de  Berifhausen 

com::ti?^"'""'"  '  ^"^  ^^P"^-?  Sais-tu  cuelque  chose 

qui  ne  I'a  paJ"4^  ^^tt^nZ^^ZT^!^^-^' 
pe  le-toi  les  premiers  mots  du  testament  •  vn;S  i^*  P" 

vo-UUes  senu^en,  .e  .'honnf  7„™Lm^S: 

SciNB  8 
Lbs  MfiMBs,  Fr^d^riqub 
as     ^/W?^/.  Dites-lui  votre  opinion,  Fr^^rique         II  v*.... 

d^u^*"-  Q"^  "°"^  ^^-^-i«.  Spiegel?    Leur  plan  se 
aos'ex^^i   ""^"^  ^^'^^   '--"■•      La  farce  du  sanglier 

ba^ratailn^l^X^XtS"-    0^'. -^^'^^  '^ 
livrtes...  il  est  riche  ..  *^^ardez  ses  Equipages,  ses 

Spiegel.  Moins  que  toi... 

35     Frantz.  En  tout  cas.  estH:e  lui  qui  Wrftemit  de  moi.  ou 
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moi  qui  Mriterais  de  lui?...  D'ailleurs,  il  ne  songe  pas  k 
m  adopter.  C'est  une  id^  qui  me  vient  k  I'instantVqui 
n'appartient  qu'k  moi.  ^ 

FridMque.  Tu  as  eu  cette  id^  de  toi-m6me? 

FrantM.  Pourquoi  pas? 
^^^dirique.   Pourquoi   pas?      Et    ton   p6re!    est-ce   en 
^    renilint  son  nom  que  tu  comptes   payer  ta  dette  k  sa 
m^moire?    Ne  sais-tu  pas  au  prix  de  quels  sacrifices  il 
a  fait  de  toi  un  artiste,  au  lieu  d'un  artisan  que  tu  devais 
6tre?    Si  tu  I'as  oubli^,  je  m'en  souviens,  moi  qui  tenaisio 
ta  pace  dans  sa  pauvre  maison...    Ame  tendrel  cceur 
simple  et  d6vou6!    Pendant  sa  demiire  maladie,  comme 
li  sentoit  sa  fin  prochaine:   "Va,  ma  fille,  me  disait-il. 
nappelle  pas  de  m^decins;   ils  coOtent  cher,  et  Frantz  a 
besom  d  argent  Ik-bas  ".     II  mourut  en  b^nissant  le  travail  ic 
qui  te  retenait  loin  de  lui...  et  tu  veux  quitter  son  nom ! 

FmfUs.  Qui  parle  de  le  quitter?  Je  I'illustrerais,  au 
contraire,  en  y  joignant  I'^lat  d'un  titre,  et  mon  p6re  lui- 
mfime,  dont  je  n'ai  pas  oubli^  la  tendresse,  se  r^jouirait  de 
me  voir  anobli.  .  v>^5.     ^.^^  ,^^  ^ 

Fridirique.  Non,  Franfz,  non. 

Frantz.  Vous  m'en  aimeriez  done  moins,  vous  autres?... 

Spiegel.  Je  ne  dis  pas  cela. 

Fridirique.  Je  t'aimerais  toujours,  c'est  ma  destine :  je 
ne  sais  pas  ce  qui  pourrait  farracher  de  mon  coeur...  mais  as 
je  serais  malheureuse. 

Frantz.  Malheureuse  d'etre  baronne? 

Fridirique.  Ah!  c'est  d^ji  trop  de  ta  richesse!  Si  tu 
m  aimes,  laisse-moi  dans  mon  obscurity,  Frantz.  Ne  me 
conduis  pas  dans  un  monde  oCi  je  serais  toujours  d^plac^.  30 

vi^r  ?.T^*'  ^"u'"^.  ^'f  '^•^  toi-n^^me...  je  veux  toujours       «  << 
1  etre.     Cette  gauchene  dont  tu  te  plains,  c'est  la  sinc^rit^.,  >^^ 
dune  Ame  honnfite.    Tu  auras  beau^faire,  la  pauvre  fille "^^  "^ 
qui  Vint  un  soir  frapper  k  ta  porte  avec  son  petit  paquet  ^ 
sous  le  bras,  ne  sera  jamais  une  grande  dame.    T'aimer,  35 
«ever  tes  enfants,  vivre  pour  toi.  porter  dignement  ton 
nom.  le  nom  de  ton  pire.  voilii  mon  rdle,  k  moi;  ne  m'en 
cnerche  pas  d  autre. 
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C'est  ton  ange  gardien 


Spiegel.  ]^coute-]a,  Frantz. 
qui  parte. 

Frantz   Vous  6tes  deux  enfants...     Heureusement.  ie 
SU.S  un  homme  et  jai  de  la  t6te  pour  trois.    {Sturm p^rSt 

'nou^£^'-^    ^"*'^'  ""^'•^'  •"°"^»«"'-  StuAn...Tous  „e 
nous  d^rangez  pas.  (y;^,  ^  ^J^f 


Sc^NE  9 

Les  MftMEs,  Sturm 


>\» 


-•  • 


90 


la'Srihie.^^  ''^"*''  demander  i  monsieur  s'il  faut^attder 

Toc-^;?!^'*  ^a""'     ^'  ^*  *'*''°"  "»«  donne  une  place  dans 
losa  vo.ture     A  propos.  vous  lui  remettre^  six  mille  florins      ^. 
Sturm   C  est  fait,  monsieur...    M.  le  baron  a  dijk  touch^? 
la  premiere  ann^  de  sa  rente.  ''    ^°"^"^^ 

Frantz.  Ah!...    Comment  se  fait-il  alors  qu'il  sonee  k 
me  les  emprunter?...  ^         °"*^®  * 

^l     Sturm.  \\  aura  sans  doute  envoys  la  somme  k  Munich, 
pour  apaiser  quelques  crtenciers  impolis.  ™""'cn» 

Spiegel.  Des  cr^nciers?...     II  a  done  des  deUes? 
Sturm.  II  en  est  cribl^.  K*/>^  rr^.  k^^j^  ju,  ^^U 
Spie^:I.  Boum!... 

Frantz.  Que  signifie... ?  et  comment  savez-vous... ?  M 

A/«m.   II   est   complitement  ruin^.     Le  comte  SigistJ' 
^X      r"l  '"^"J  ^°"P«°""^*  ^^  <^hose.  m'avait  chargife  la  frS^ 

as     /;ni«&.Le  baron  voulait  se  faire  adopter  par  le  comte 

30     -S;^^^/.  Boumf...  complet4^AW*'        W^^*^ 

^  MTLro-    *"'•"'  "^rr".*"  ^"'*"--    Vous  remettrez 
a  M.  le  bare-"-  Us  six  mille  florins...    Allez. 

[II  s'assied  sur  le  canape.     Sturm  se  diriee 
verslaporte. 
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Vous  avez 


/P^^^yn  mot  encore,  monsieur  Sturm, 
connu  le  fils  du  baron? 

Sturm    M.  Christian?...    Qui.  monsieur. 

^Ptfgief.  Ressemblait-il  k  M.  Frantz? 

Sn^rm    Pas  du  tout  I    II  avait  les  cheveux  rouges. 

Spte^I.  Merc,  monsieur  Sturm.  [sturm  sort. 

Sc&NB    ID 

FRiD^RiQUE,  Frantz  (assis),-  Spiegel 

canap/).  Eh  bien,  mon  pauvre  Frantz?  "^'^^  ^e 

r\^^^^  (*'«/»?>n,^Aa»/  aussi  de  Fmntz).    Est<e  assez 
clnir  maintenant,  mon  ami?  *-»i-te  assez 

Spiegel.  Reviensiinous,  va!...  *** 

FridMque.  A  nous  qui  t'aimons... 

auSS^'  ^°"^  "*  ^°"'°"^  ^«  *-  ^-  ton  amiti^.  nous  .^  ^^^f 

Fr^dirique.  J'ai  cm  un  instant  que  tu  nous'^iToA^l.  • 
n'/tL'T"  '""T'  ^'  "°"^  heu^euse,  ..^Mon  t^Xu;'' 
mr'uve"^'  '"'"•  ^'  P*^"*"^"'  "   -«  --ble  que  je  le 

ietf  rU:^^  i'';r;^- ^^  ^^  -^'--.  "  ^-  que  Fra^z  ^ 

les  mettre  i  la  porte?    lis  ne  se  sont  pas  assez  avancJsH-A.>A 
pour  que  je  puisse  les  confondre.^V-^i  tJT V 

I'^dMque    Fais-leur  sentir  par  ta  froideur  que  tu  les  as 
pdn^tr^s.     lis  se  retireront  d'eux-mfimes.  ^ 

f^t?"^^^*  Commence  par  ne  pas  les  accompagner  k  cette  '' 
^Frantz.  II  faut  pourtant  bien  que  je  me  cr^e  «|es.r^a.     tT^ 

de  Mu^i  .^fni^I'*""  *"  "^"^fit^?    F«i«  venir  nos  amis  j"^"^ 
de  Munich;  fonde  ici  un  prVtan^^3Virtistes:  desmusiciens 
des  pemtres.   des  pontes...-- Ce   sera   charmam"  que"i; 

^T.jrrci?"TwdT"^^    ''°"'^"°'  He^nn  XtS 
pas  <16JA  ici  ?    L  air  de  la  campagne  lui  ferait  du  bien. 

E 
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Fridirique.  Que  nous  faut-il  pour  6tre  heureux?  Qu'y 
a-t-il  de  change  pour  nous  depuis  que  tu  es  riche?..:  La 
nature  est-elle  moins  belle?  I'art  est-il  moins  noble  et 
moms  charmant,  moins  digne  d'occuper  la  vie?...  S'il  en 
5  ^tait  ainsi,  le  comte  Sigismond  nous  eOt  appauvris  au  lieu 
de  nous  enrichir.  ,yj[,;>ir^\,^>. 

SciNE    II 

Les  M£mbs,  La  Margrave,  DorothSb,  Le  Baron 

Le  Baron.  Nous  partons,  mon  jeune  sauveur. 

Spiegel  (a  part).  Nous  restons,  monsieur  le  sauv^. 

La  Margrave.  Venez-vous,  monsieur  Fiantz?... 

Fridirique.  Nous  le  gardons,  niadame. 

La  Margrave.  Comment? 

Fridirique.  Ne  nous  enviez  pas  cette  joie;  c'est  la 
premiere  que  nous  avons  eue  depuis  que  nous  sommes 
riches. 

r>orothie.  La  richesse  ne  fait  pas  le  bonheur. 

Spiegel.  Vous  avez  des  opinions  avanc^,  mademoiselle. 

La  Margrave.  Vous  ne  venez  pas,  monsieur  Frantz? 

Fmntz.  Vous  le  voyez,  madame,  on  me  retient...    Vous 
voudrez  bien  m'excuser  aupr^s  du  feld-mar&hal.        w^n 
ao     Le  Baron.  Prenez  garde !...  le  marshal  est  susceptible. 

La  Margrave.  Tr6s  susceptible.  ^  pi«XUi  \^  »:<^3^ 

Le  Baron.  A  cheval  sur  I'^tiquette.  Ne  pas  vous  rendre 
k  son  invitation,  c'est  repousser  les  avances  qu'il  ,yous  a 
faites,  et  il  n'en  fait  pas  k  tout  le  monde.  ^  ^  i^vL'-v 
as  La  Margrave.  C'est  lui  qui  donne  IcLton^^ns  le  pays; 
que  son  salon  vous  soit  ferm^,  aucun  ne  s'ouvrira  devant 
vous. 


«S 


Spiegel.\Q'^%\.  tout  profit. "*  c. 


)■»■»-* ' 


i'.';.j,.    ••'    'i-^ 


Le  Baron.  Au  surplus,  cela  vous  regarde...  nous  n'in- 
^osistons  pas...        i^^iAA^ 

Im  Margrave  {h  Frants).  Vous  sera-t-il  permis,  du  moins, 
de  me  donner  la  main  jusqu'^  ma  voiture? 

\Frants  lui  donne  la  main. , 
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^jfBar^igrantlebmsaDofothie).  Mon  petit  ange!... 
^Oomthie.  Nous  ne  resterons  pas  jusqu'i  Ja  fin.  n'est-ce 

fLffxT*  7°"^  "'*'•"*'  **°"<^  P««  'a  musique? 
uorotMe. Je  n'aime  que  la  musique  militaire       Avpt  . 
vous  entendu  celle  des  chevau-Wge^?  [/is  s^J^^^ 

Sc6nB    12 

FwiDiRiQUE,  Spiegel 
FridMque.  Quelle  bonne  journ^  nous  allons  passer!  . 

j^-^FridMque.  Quoi  done?... 
'^^  Spiegel.  II  part  avec  eux. 


ACTE  QUATRlfeME 

au  fond  donnant  sur  un  autK  lalon  *«l-IL!!r?r  •**."*?  «»"<•«•  POrte» 
comte  SigUmondTun  pan  c<SJrg.t'cht^iX.::^^         '" 

ScftNE  Premiere 

La  Margrave,  Le  Baron,    //x  entrent  par  la  droite, 
de  la  salle  du  fond. 

Le  Baron.  Quel  luxe!  quel  ^clat!  c'est  princienWuv-^ 

La  Afaf^grrave^C'est  royal.,.    ,  ,/     ,  ,  -v  y" 

peine,  c  ^tait  trop  gueur  pour  enti*r  tn  iSsnaee  et  ca '  U  ' 


,^ 


a  peme,  «ta.t  trop  gu^r  pour  ent*r  'Tn'Siaee  et  ~  '  ^  • 
Sl^deT^"*?"!' .""  •r-"  ^''^'^  -?a^ne"uSA- 


>-:< 
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Jj  LaMafgmve.  L'accuefl  qu'il  a  re^ u  chez  le  feld-mar^hal 

lui  a  tourn^  la  t6te.    Je  savais  bien  ce  que  je  fa\uaa  en 
I'introduisant  dans  ce  monde,  qu'on  peut  raillei^e  loin, 
mais  06  nul  n'e«t  entrt  sans  en  subir  le  charme.     II  en  est 
5  sorti  enivr^.  wJ^yv^^^ 

Le  Banm.  Oh !  il  a  ^t^  le  roi  de  la  fBte. 

La  Margrave.  JeTavaisbienpr^vu;  toutes  les  bizarreries 

de  sa  situation,  le  testament  du  comte  Sigismond,  notre 

s6jour  ici,  ITiistoire  du  sanglier,  tout  cela  faisait  de  lulle 

^      10  point  de  mireM'une  curiosity  qu'il  a  pu  prendre  pour  de 

x^*   1  empressement.     Puis  il  s'est  mis  au  piano,  il  a  jou6  sa 

^  '^       fameuse  symphonic,  qui  a  ^t^  couverte  d'applaudissements 

polls;   bref,  il  a  pu  se  croire  complitement  accept^  par 

1  anstocratie,  et  il  a  trouv^  tout  simple  de  I'inviter  sans 

sra^on  k  venir  fdter  son  contrat. 

If  Battm.  Ohl  il  va  vite!    Je  n'aurais  pas  os^  compter 
moi-mdme  sur  des  progr^s  si  rapides. 

La  Margrave.  Oui,  c'est  une  riche  nature.    Ses  instincts, 
qui  v^g^taient  dans  le  froid  de  la  pauvret^,  ont  ^lat^  tout 

xA.^»i^  u^l^P'.*^®'"'"®  ^^  ^^""^  ^^^  tropiques,  dansvJa  serre 

V  chaude^de  la  richesse.     Et,  k  mesure  que  la  temperature 

vy  s^l^ve   autour   de   lui,   ses  xanit^s  jettent   de   nouvelles 

V^      pousses,   de   nouveaux   bour^KSjTs.     A   pein^richi,   il 

^   6talait  devant  noustoutes  les  pu^rilit^s  du  f^^  la  vue 

asseule  de  no^a?mM?Ies  a  suffi  pour  lui  montrerTinftriorit^ 

de  la  fortune;  il  n'a  fait  qu'entrevoir  notre  monde,  et  son 

orgueil  n  admet  d^ji  plus  qu'on  puisse  en  voir  un  autre. 

De  \k  k  vouloir  la  noblesse  il  n'y  a  qu'un  pas,  et,  une  fois 

.     .    V^     i^"^^"^?  *^^*f'  J®  ®"'^  tranquille,  il  n'en  prendra  que  les 
\^    30P''^J"&^s,  mais  il  les  prendra  tous. 

Le  Baron.  En  attendant  le  contrat  se  signe  ce  soir. 
Za  Margrave.  Ce  n'est  pas  fait. 

Le  Baron.  Hum !     II  n'est  pas  douteux  que  Frantz  n'ait 
penetre  nos  projets. 

^^  ^,^  ^aJJfww.  Oh !  ce  n'est  pas  douteux.     Les  allusions 
dehcates  de  M.  Spiegel... 

Le  Baron.  Le  dr61e!    Tout  k  I'heure  encore,  n'est-il  pas 

b^''-^\^ir"".'"®  P''^venir  d'un  air  myst^rieux  qu'il  y  avait  un 

^^  hu^ssier  dans  I'antichambre.    J'en  ai  frissonn^,  margrave. 


^' 


LA 


59 


■^  .'•/ 


PIBKRB  DB  TOUCHE     .t,'^ 

^  Matgmvt.   II  y  avait  de  quoi.      Mais  Un  fin  ^-M^^ 

marXhalT       *^  Vous  avez  sur  vous  la  lettre  du  feld- 

Le  Barm.  La  void.     II  nous  donne  \k,  sans  s'en  douter  V^" 
un  faineux  coup  d'^paule.grAce  A  sa  mo;^ue  haWtueHe  f   ' 
^  Afargymfe.  Quelle  lettre !  A  ^y^ 

Le  Baron.  II  a  un  peu  raison.  Vv  v..  v  ^,  -«,  r^tT*^"^ 
La  Margrtwe.  Qui,  mais  la  formel    >U  .y     }T  ^^ 

a-   f"  ^'■'5f>™'-  Et  il  se  bat  aiti  m  plume. 

^Z«  ^a^z,..  Croyez-moi.  baron,  ne  nous  en  plaignons 
Fratttz  {au  dehors).  C'est  enfudu 

La  Margrave.  Voici  Milher.    laissez-moi  seule  avec  lui.  ao 
tk^UA>-i   rs^  [//r  remontent  vers  la  droite. 

Rs  de  crculer  .  les  buflfets  renouvelL  dW  en  heuT 
le  souper  dans  I'orangerie.  's^vjUvJ-T  "cure... 

cr^t'.^JT"  ^^  ^'^  ^'''J?^^'^).    Au  train  dont  il  y  va    ce"*^ 
gar9on-li  va  nous  miner.  \n.jL^\     ,    !,  ' . 

.        \Il  sort  par  la  droite. 


ScfeNE   2 

Frantz,  La  Margrave 


v."' 


Frantz.  Ah!  madame  la  margrave.., .,-x.. . 

r«rfl— '^"f-  ^°"^  ^^"^^  ^  Propos.  monsieur  Milher 
Jadm,ra.s  I'ordonnance  de  votre  ^e.  ^.C^Tk,  " 

Frantz.  Une  petite  fSte.  toute  simple,  sans  pr^  ention 

La  Margrave.  C'est  digne  d'un  prince.     Et'pourllnt  ce 


30 


A-   t 


w 
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Ii"til'?*!r.!^  ^iJ"^*  *"***"■  •"~'*  '*  magnificence  que 
le  goQt  qut  te  rivhlt  en  tout.  /* 

i»«^!?'  **'**^*  **  margrave,  vous  allei  me  donner  de 
lorgueU.  ^      V-  ^,^  >  ^ 

^saw  fl^lST*  ^'^  ^'*^*  ^^  '^^  logerait-il?    (//aut)  Non, 

oe^T^n  5ff»"*"'  "^^^r^^'i*  vo»s  Prends  au  mot:  que 
pcut-il  en  effet  manquer  k  une  ftte  que  vous  honorei  k  la 
fois  de  votre  presence  et  de  votre  suffrage? 

Frants.  Et  quoi  done? 

La  Margrave.  Faut-il  vous  le  dire?    Presque  rien      un 

«  S.n"„i     7"^^^"''  *"  ^*'"'  '^''  honneurs.     Q  comte  Sigis- 

ismond  a  laiss^  son  oeuvre  inachev^e;  pour  un  homme  tel 

que  vous   a  richesse  ne  suffit  pas.  itrtant  que  vTs  n'y 

^nTcSTpiC^"^""-'  ^^"^  — -  unecolon"n^ 

La  Margrave.    Pr^is^ment.     Et  ce  n'est  pas  d'aujour- 
dhui  que,  le  baron  et  moi.  nous  caressons  cTprojet 
Ftantz.  Vous  en  convenez? 
La  Margrave.   Pourquoi  m'en  d^fendrais-je?     II  est  n^ 

"'^u!  ""S?"  *'P"'  ^."  ""^."^^  '^'"P^  *!"«  "ot'-e  """iti^  pour 
vous.      Depuis  quinze  jours  c'est  \k  notre   unique  pri- 

occupation;  si  nous  ne  vous  en  avons  pas  parl^  plus  tdt 

c'est  que  vous  n'^tiez  pas  encore  en  iU  de  com^prendre 

vos  v^ritables  int^rfits;   mais  nous  ^tions  certains  que  le 

30  moment  viendi^it  et  nous  pr^parions  toutes  choses  i  votre 

■•     )A    S.;i^V  ^^'^*'°"  ^"""  ^°""«  '^  ^J«^  de  bien  des 

V^    >^     6nlgmef7-yous    comprenez    maintenant    I'aventure    du 

'     iM  sancliAr         "  '■-"  •■  •      •"       —  " 


^' 


V 


./ 


^-  sangher...     II  fallait  justifier  d'avance  votre  adoption  aux 

yeux  du  monde  et  vous  en  assurer  ainsi  les  avantages. 
3S     F-rants.  Ma  foi.  madame,  je  tgmlie  des  nues  I    Le  baron 
n'est  done  pas  ruin^?  "^  ^'^^^^Clu 

LaMafgrave.  II  est  parfaitement  ruin^. 
^m«/ir    Mais,  alors,  e'est  un  mareh^  que  vous  me  pro- 
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le 
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affection,  tout  est  dST    O^.f  V  •'•.'"™"  "'  •'«™»  "i 
grand  c  d.  v^*'&Eru.i ''""•!".•  ""  ^"   ' 

'«nd.  p..  jeterTf^uT",.""    ""  r"?™  »"  >'  "^t  ^  J^ 


3  ;, 

i   '■ 
i  ,-1 


n 


me  co6te  aussi  cher  P**  ^"®  *®"  "<>'»  lo 

m6me  qu'une  a^nl      i     ?*'*«"''«-vous,  vous  ne  feriezV^T  '  ^ 

de  dupe.       ^       ^  *  '*  "*"  **^  semblable  i  un  marcW  » 

tentions  et  que^eru^TsVurv^or^e  ^"o:::^  ^°^  '•?■ 
de  singulier  dans  votre  wnduhe      FnL  ^i" ''  ^  ^^^'^ 

heureux  de  croire  .  vot^^^f  Sse  etTvreTo;:u^;i^^^^^^^^^ 
UMargmve.  Dites :  et  i  notre  amiti^     Ft  J^  •  f  *  < 

que  pensez-vous  de  ma  proposition  ?  *  '"^'ntenant.        ^ 

BeXien'^^^utbL^t^'n^.To^^^P^^^^^^     ^e  nom  de        J 
pourrait  pas  s 'en  passer    mT'"  P*'"''  ""  ''°'"'"«  ^"1  "^39  ^  '^<' 
cratie  i  laquelL  vous  aCez  ri'Vr""'"^^        li. NL'aristo^ "^     ^.^ 
m'a  complltement  acS'"J;'''^^^^       ^«  "^«  P'-^senter.       ^^ 
tiste.  le  talent  qu'elle  veut  bJ^^      °    ""^J  ""^  ^"*"*^  ^'ar- 
sa  bienveillance      le  n^!  H '      '"««°'-de'-.  m'assurent  de 
en  avoir  X^ZuLs         ^°"'  ^'^  '^^^'^  ^'""  «^e  pour  3, 

d'ul.^'SnTiet?  '^"•'''''  ""  ^"-^"^  «'^-te  est  I'^gal 

ce  JtrnitLT  rst\";;rtr;°""^^  ^  -^'^  ^ 


V 
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'>•»*.  Et  qui  me  co4t««itun  million.  P^ 

pour  I.  huSlT'  "^  """"^  1^  ""»•  !»'  •">!<« 

'n.^rdUs'jiL*:;.:"'.::^;"  ■""" """ ""« "^^  •« 
.ui'3.^''jrvi!r.''.rdTu,*irrr'  /•""- 

SciNB  3 

^/Wm.    Monsieur  est-il  ronf^n*  ^    ..  ^,  ^*'**'  ^  ''««'*'• 
aoftte?  *  *^°"*®"*  <*«  I'ordonnance  dc  sa 

^^/«^^.  Monsieur  est-il  satisfait  de  la  decoration  de  is 

assaSrX'nfonW  sTuT  '^^  '^  ^°'^'  J'^"  ^'^  «- 
chSi;??     ''^""^"^    "^    -"'^-t-    pas    qu'il  y  soit  rien 
^mnfs.  Pourquoicette  question? 

3oauS-4^„?va''pei'„S'.'""r  """  "'°---  ''^ 

<•-.«  pe'n-\i"r^;i:a-.r-!^stsfm^r" 


vJ- 


.•> 
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St$trm.  Dans  tous  1m«  *^-    • 
"lander  des  peintures  A  M^SolZ?"'"''  "* ^^'^'^^ * «>"»- 

pas  un  peu...?  ^'K'smond?    Est^equ'iJ  n'^f  .t 

ies yeux en  souriant  "*       "^'^''^  'A  "'fc^ 

Chance  d.  ml  »" Jrf  ce?,!!!     ™" '    "  "  "*  <"  '" 
Slurm.  Monsieur  n'a  pas  d'autre,  „»!_  1 
^«»*.  Pa,  pour  i.nsL.™''?^?*  7 -»""«'?    '5 

1  \Sturm  sort, 

ScAnb  4 
Spiegel,  Frantz 

^;"''"/^l'«'«»')AlabonnehLe; 
Laffie  r^L|^r-  :r^,f:/a  ,We,  .on  cherl^ 

eat  dU  que  tu  te  mariera  1  sur  L^*'''  "*? "'^'•^-  ^"' "0"s 
et  que  toute  la  nobles^des  envfroir-''  ?"'  '°"  ^^^^^^"' 
contrat?  ^^  environs  viendrait  signer  a  tpn 

Frants.  Mais,  mon  ch*»r  nn  „         j 
prenantes.  ''*'^'^'  °"  ^  ^"  ^^s  choses  plus  sur-^, 
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Spiegel.  Pm  beaucoup...  pas  beaucoup.    Dis  done,  est- 
ce  que  je  vais  £tre  oblige  de  danser? 
Fmnta.  Non.^  ^^^^^^  jIu^-Lm 

Spiegel.  Bgnne  affaire!    Ah!  k  propos,  que  je  te  disc: 
sje  te  m^nageun^ surprise. 

Frants.  Une  surprise?...    Tu  me  fais  fr^mir!  qu'est-ce 

Spiegel.  Tu  verras!...  une  id^  mirobolante...   un  trait 
de  g^nie! 

lo     Frantz.  Mais  quoi  encore?  y«  ■ 

Spiegel.  Puisque  c'est  une  surprise...    -^         _i^ 
Frants.  Tiens,  Spiegel,  lii,  vrai,  tu  m'^pouvantes !     W. 
est  temps  d'en  finir  avec  les  enfantiilages  de'hotre  vie 
d'artistes.      Tout  cela   pouvait  6tre  charmant;    mais  la 
15  saison  en  est  pass^. 

Spiegel.    Sois   done   tranqullle!...    tu   seras  surpris  et 
eharm^.    Attention!  voici  des  prineesses. 

Frante.  D^ji?    Non,  e?  n^est  que  FrW^rique  et  made- 
moiselle de  RosenfeldiyV^^ 

ao     Spiegel.    Quejga!    FrW^rique!     {A  part)    gu'elle   est 
belle!...    AllonTT  est-ce  que  5a  me  regarde? 


V^' 


^' 


SciNK  5 
Les  M£mes,  FRioiRiQUB,  Doroth^e 

■^  Frantz  {h  Fridirique.)    Ce  n'est  pas  ma  riehesse  qu'on 
enviera  ee  soir. 

"^(i^yM^.  Cher  Frantz...    Tu  me  trouves  belle ? 
25     Frantz.  Comme  le  jour. 

FridMque.  Tant  m;eux,  mon  ami!...     Mais,  vois  done, 
que  mademoiselle  est  eharmante! 
Frantz.  Oui,  eharmante. 

Dorothie.  Prfes  de  mademoiselle  FrW^rique,  il  est  bien 
30  difficile  de  parattre  jolie. 

Spiegel.  TrAs  difficile...  exeessivement  diffi... 
Frantz.  Tais-toi  done ! 
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FridMque.  Eh  bien,  mon  bon  Spiegel,  c'est  ce  soir  que 
vous  foites  votre  entrte  dans  le  monde  I  V  '^  jJb^VvX^J  \)^^ 

Spiegel   Le  petit  vicomte  m'a  dit  Vju'il  n'^tait  fepuit  que 
de  cela  a  la  cour. 

Dorothie.  Si  vous  croyez  qu'on  s'occupe  de  vous  &  la  c 
cour!...  ^  * 


V.v*K 


Spiegel.  Je  le  croyais,  mademoiselle., 
une  de  mes  derniires  illusions. 


Vous  eflfeuille 


.^^ 


Oi-i 


ao 


Dorothie  {d  Fridirique),  Nous  pouvons  nous  asseoir:  il 
y  a  de  la  place.  ^^ 

\Elles  s'asseyent  Pune  pris  de  Vautre,  h  dtviie. 

Franta  {tirant  sa  montm).    Di.x  heures...   et  personne 

encore...  [//  se promine  dans  le  salon  dujond. 

m^ndT'  <*^  /nM««ia»/  de  son  c6U).   C'est  amusant^  le 

Dorothfe{h  FridMque).  Vous  devez  6tre  bien  contente,  « 
mademoiselle:  vous  avez  une  soir^  de  contrat  comme  n'en 
ont  pas  beaucoup  de  duchesses. 

FridMque.  Ce  n'est  pas  \k  ce  qui  me  rend  contente, 
mademoiselle:  j'aurais  voulu  autour  de  mon  bonheur  moins 
d  eclat  et  de  bruit. 

Dorothie.  Pourquoi  done?...    Vous  aimez  la  danse? 
Fridirique.  Je  n'en  sais  rien...  je  n'ai  jamais  dans6. 
Ztew/^.?.  Oh!  que  c'est  drdle!  ',^ 

[Un  laquais  leurprisente  un plateau  chargi  de glaces. 
Frantz  (qui  paratt  un  instant;  it  un  laquais  qui  lui  Pri- 
sente  un  plateau  ckargS  de  verres  de  punch).  Non!... 

[Le  laquais  prisente  le  plateau  h  Spiegel,  quiestassis 
a  gauche;  il prend  un  verre. 

Spiegel  iflpris  avoir  hu).  Qui  a  fait  ce  punch?  25 

Le  Laquais.  Ce  n'est  pas  moi,  monsieur. 

Spiegel.  Je  vous  en  ftlicite,  mon  bon  ami...     Dis  done, 
rrantz,  le  punch  est  faible. 

Franta.  Eh!  qu'est-ce  que  cela  me  fait?  [II sort. 


«6 
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Dorothie.  Est-ce  que  M.  Spiegel  va  demeurer  ici  avec 
vous  ? 

FridMque.  Sans  doute. 

Dorothie.  Je  ne  vous  en  fais  pas  mon  compliment. 
S     FridMque.  C'est  que  vous  ignorez,  mademoiselle,  tout 
ce  que  son  coeur  renferme  de  d^vouement  et  de  bont^. 
Dorothie.  Connaissez-vous  M.  Conrad? 
Fridirique.  M.  Conrad? 

Dorothie.    De    SMzenfeld...      Un    oiRcier   de  chevau- 
10  Mg<ers. 

Fridirique.  Non,  mademoiwflle,  je  ne  le  connais  pas. 

Dorothie.  C'est  lui  qui  est  joli  avec  son  uniforme  bleu  de 
ciel! 

Fridirique.    Bleu  de  cid!...      H  doit  6tre  en  effet  bien 
15J0I1.  I 

Dorothie.    Mais  nous  sommes  seules  ici;    M.  Spiegel 
sendort  poliment;  M.  Frantz  est  sorti... 

Fridirique.  Voulez-vous  que  nous  allions  faire  un  tour 
dans  la  galerie? 

ao     Dorothie.  Je  le  veax  bien.        \Elles  sortentpar  la  drmte. 


V  Sc&Nc  6 

Spiegel  (endormi) :  Fraktz. 

Frantz  {rentrant  par  le  Jond,  a  dfmte).    Onze  heures 
Personne  encore...  c'est  Strange !. ..    {Fmppmtt  mr  Pipaule 
de  Spiegel)  R^veille-toi  done!      %v  '   ■  ' 

Spiegel  {se  r&veillant  en,sunaut.\  Est-ce  qu'on  arrive? 

Frantz.  Eh  non !  mais  on  ne  peul  ta)^.-OiHe  heurest 


viendra 


as     ^Tunrz.  nn  non .'  mais  on  ne  peui 

Spiegel.  Dis  done,  9a  me  fait  bien  I'effet  qu'il  ne 
personne.  **    >»*>^*»^  ^.j-Ji^  ^ 

Frantz.  Impossible...     lis  auraient  ^rit... 
Spiegel.  A  cette  heure-ci,  ils  sont  tous  coucWs. 

[//  tire  un  cigure  de  sa  poche. 
y)     Frantz.  Eh  bien,  tu  vas  fumer? 

Spiegel.  Pas  ici,  sois  tranquille!  [11  sot t. 
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Sc^NE   7 

Frantz  (seu/) ;  puis  Le  Baron 

Fmnt*  (tinmt  sa  inontre).  Personnel...  Qu'est-ce  qui 
peut  les  emp6chcr  de  venir?  II  faut  qu'il  se  passe  quelque 
chose  d'extraordinaire,  quelque  grand  ^v^nement  que 
J  Ignore.  Je  n'ai  pas  lu  le  journal  aujourd'hui :  Y  aurait-il 
bal  k  la  cour?  Oh  I  non,  le  baron  et  la  margrave  lee 
sauraient.  * 

Le  Baron  {entrant).  Mauvaise  nouvelle,  mon  cher  Frantz. 
Frantz.  Quo!  done?  ^ 

Le  Baron.  Vous  n'aurez  person  ne. 
Fmnts  (avec  effrot).  Est-ce  que  le  roi  est  mort?  lo 

Le  Baron.  Rassurez-vous,  Sa  Majesty  se  porte  k  mer- 
veille.  ^ 

Frantz.  Eh  Wen,  alors? 

U  Baron.  Void  une  lettre  que  je  re?ois  k  I'instant  du 
feld-mar^hal ;  mais  je  ne  sais  si  je  dois... 

Frantz.  Donnez,  donne^.     fe  suis  pr6t  k  tout. 

U  Baron.  Vous  I'exi^S?  Eh  bien,  du  courage,  mon 
Cher  enfant.  -  \Il  lui  donne  lalei:-^.       v- 

Z     fefi.^^'f'"*'):  'Cifc"  *=^'^''  ^'fr^'  to"  petit  miUionnaire-^V 
\se  moque-t-il  du^nMfe  de  nous  inviter  k  son  contrat  de  ao 
inanage  avec  mademoiselle  Javotte?" 
Le  Baron.  Assez,  mon  cher  Frantz. 
Frantz.  Non,  non,  je  vous  I'ai  dit,  je  suis  pr6t  k  tout. 
KReprenant)  " ...  Avec  mademoiselle  Javotte?     Se  figure-      *<;    ^^y 
t-11,  parce  que  je  I'ai  re^u  poliment,  que  nous  ayons  courVfc v-V*^ 
le  cachet  ensemble?     II  a  donnd  assez  de  lecons  pour  en  i 

recevoir  une  k  son  tour,  et.  afin  qu'elle  soit  complete,  per-       -.J^ 
Sonne  de  nous  ne  daignera ^xcuser  aupr^s  de  ce  petit V^' 
monsieur.     Quant  k  son  art..."        ^^Wv*.^  *-- 

Le  Baron.    Assez,    mon   cher   Frantz...     Ce   diable  de  ,0  ? 

marechal  I  ^ 

..  ^'^''     5?°"'   "°"'  J'"'"^'  jusqu'au  bout.      {Reprenant) 

...  guant  k  son  art,  conseille-lui  d'y  renoncer.    Lorsqu'on 

a  le  malheur  d'avoir  ^crit  une  symphonie  pay^e  dix-huit 
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millions  on  n'a  plus  le  droit  de  faire  de  ia  miwique.     Son 

ffsori£ir\^f^^!;--^^-i°^^ 

c///«.«^7    /«-.        r  "Toutitoi." 

5  (//  rend  la  lettre  au  banm.-Silence,)    Monsieur  le  b«t>n 
votre  nom  est  k  vendre.  je  vous  I'achite.  ' 

^  ^««»n.  A  qui  croyez-vous  parler,  monsieur?...     Vous 
vous  m^prenez  ^trangement.     Oui,  j'ai  pu  penser  i  Ventre" 
en  vous  adoptant.  dans  une  partie  de  mon  Writhe   mais 
«oA    la   condition   d'y  rentrer   t6te   haute.      Vos  manures 

rst';lrnSrt'"to;fr"^  ^"^  '^^  '"•^"^-  ^^^  ^- 

Frants.  Pardon,  monlieur...  j'ai  la  tfite  pefxlue...  vous 
.Sdevez  le  comprendre...    Si.  comme  on  me^l^  5      vous 

?I^ll  H         '^'^  P^"''  T''  "*^  ^•*"'  «-«J«vez.moi.  feiteslo 
l^gal  de  ceux  qui  me  foulent  aux  pieds.>   .vJw> 

sieur.  '^""^  ^^""^^  ^^  '"*"'*''^  ^  *^^*^  ^'*'=^»«'  ™o,"- 

ao     ^n,«/^    Ah!   monsieur  le  baron,  ne  m'accabtS^p^s 
Je  vous  I'a.  d^.  j'ai  la  t6te  perdue.      Vous  ^ul  pS^v^ 

^t  ^^^'  ^"^   '''  ^'^"^  ^^  -----  «'  i«  -- 

•I  ^'C  5'''^'''  ^  'f  *^""®  heure...     Mais,  si  j'y  consentais 
''!??'"?  «"t«ndu  que  vous  vous  reganieriez^omme  min 
obhg^,  et  qu'une  fois  adopts,  vous  auriez  pour  ^^ 
^gards  qu'un  fils  doit  ^i  son  p^re. 
^m«te.  Oh !  je  vous  le  jure,  monsieur. 
Le  Baron.    C'est  Wen,  monsieur.      Soyez  sQr  que    d(> 
3o  votre  c6t^.  quaiid  je  vous  aurai  donn^  mon   nom"^ouI 
trouverez  chez  moi  un  appui  s^rieux.^..  ,yV- 

Pa^rVu'r^Tnl?"'  •"^°"^^^"^'  ^'  j«  -us  remercie... 
Z^  ^anwi.  AUons,  monsieur,  partons.  l^  pr^senterai 
3Sdemam  votre  requite  au  roi.  C^  soir.  on  nV^sf  p^s  venu 
Chez  le  musicien  Milher;  on  viendra  dkn^  hJt  jo^rs  X" 
^  chevaher  de  Berghausen.  Fait^s^  at7eler^^"fe5^n^: 
pendant  que  je  vais  prendre  un  costume  de  voyas:" 
{Fausse  sorhe    /I  redescend  ^  la  gauche  de  Frant..)   Ah  Si ! 
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Fnmtz.  Soyez  tranquille.  ^  ^  '  ^ 

l-mnb.  C  Mt  assez  d'une  Ibis.,,  c'est  trop.        ~  •      • 
UBa^.  Fai..sa„eler.      [//»«A.W.>^,^^^.  ^ 

ScilNE  8 

Frantz  (^),  ^„^  F„foi„g„,  „  sp,^_j^ 

Munich.     u„e  affaire  de'U  '^^t^,LZ^  ^' 
Sptegel.  Etlecontrat?  F"riance... 

Frantz.  Dans  huit  joure. 
Fridirique.  Dans  huit  jours?  "• 

^^-^!^"  m"-'  ""  *'""^-"-'-  <»-«  huit  jours. 

-T-  n  nous  est  amv6  un  malheur? 
^f»»fe.  HJon...  non...  ne  t'inquiite  oas      ;»  „.  • 
teap.  de  vous  cpliquer...    AdieuT    '^■"  ^       ^'  ^^^  '*^  ^4 

V'i«»rt  Parle  fond  h  gauche. 


V^^* 


'r,     ';^ 


Fr6d6riqie,  Spibgcl 


'• 


-y^^fw.  t^M  ie  eKabie  eniporte  la  rirhpcdt    t 

ont  toujc««  IH1  tas  d'aflairesX  P^foul  I.^  k"''"' 

Fridirume    AUon« »  „«        •         preMjes  que  le  bonheur. 

jour..     ^^1^  L^Vuf  7°"'  '^""'""  "^"^  hui, 
^^ZL  i'r^^iit pSIt^^tr' ""  ""'-'•■  ''  "•^- 

M^reaenque.  Oh !  dites-mol  ce  que  c'est?... 
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Spiegel.  Vous  savez  que  Frantz  n'a  janab  eu  la  joie 
d'entendre  sa  symphonic  k  grand  orchestre.  Autrefob, 
il  6tait  trop  pauvre  pour  se  donner  ce  plaisir. 

FridMque.  Aujourd'hui,  il  est  trop  riche  pour  avoir  le 
5  temps  d'y  penser. 

Spiegel.  Eh  bien,  moi,  I'autre  jour,  sans  en  rien  dire  a  . 
personne,  j'^tais  all^  k  Munich,  j'avais  retir^  la  partitiorf^ 
de  la  Soci6t6  des  cowcerts,  je  I'avais  distribute  aux"mu- 
stciens  qui  sont  la,  et  tout  k  I'heure  la  symphonic  devak 
lo  Plater  sur  nos  t6tes  pendant  qu'on  aurait  sign*  votre 
contrat...      Une  fameuse  id^,   n'est-ce  pas?   la  Gloire 
couronnant  le  Bonheur.     Une  petite  allegoric.     Mais,  k 
quoi  pensez-vous? 
^^  .  Frid^rique.  Je  pense,  mon  ami,  k  tout  ce  que  votre  cceur 
15  renferme  de  choses  exquises  et  charmantes.    Vous  avez  des 
ddlicatesses  de  fdmme.  J? 

Spiegel.  Oh !  oh !  je  ne  suis  pas  m^haat  <^^^^ 

Fr^dirique.   C'est  moi  qui  aurais  dO  avoir  cette  id^e... 
et,  pourtant,  j'aime  mieux  qu'elle  vicnne  de  vous. 

Spiegel.  Pourquoi? 

Fridirique.  Parce  qu'i  vous  voir,  on  ne  se  douterait  pas 
des  raffinements  de  tendresse  dont  vous  ^tes  capable. 

Spiegel  Bah !  je  »ie  suis  qu'un  vieil  ^goiste...    J'ai  com- 
menc*  par  me  donner  le  plaisir  que  je  voulais  vous  faire  • 
25  j'ai  entendu  hier  la  r^p^tition  g^n^rale  de  la  symphonic... 
Si  vous  saviez  comme  c'est  beau! 

Fridirique.  Je  le  sais. 

Spiegel.  Ouich^...  vous  ne  I'avez  entendue  qu'au  piano... 

C'est  bien  autre  chose  k  grand  orchestre...    Voyez-vous,  je 

30  buvais  du  nectar,  je  voyais  d^filer  devant  mes  yeux  tous  k-s 

tableaux  que  je  n'ai  pas  faits.     Et  quand  je  pensais  que  je 

suis  rami  de  cet  honime-14!... 

Frid^rique.  Oui,  vous  avez  le  droit  d'etre  fier  quand  vous 
songez  k  Frantz;  vous  avez  *t^  le  p^re  nourricier  de  son 
35K^nie.  jjOx-' 

Spiegel.  Ah !  sa  symphonic  I'acquitte  envers  moi...  Mais 
dues  done,  Fr^^rique,  les  violons  sont  pay^s.  Qui  nous 
emp^che  de  nous  donner  ce  luxe  k  nous  deux? 
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5]^/.  Oui,  digne  homme,  cela  te  rtjouira.    UldisSos* 
^{^pfeuOs  en  face  de  la  parte  de  g^Mcke.-AlalSZ 

riSf^-  ^"?  ?  "*•*"***  *  "«"  fait  de  ne  pas  venirl 
Chire  symphome!  cher  po^tne  de  nos  belles  anr^l  rl 

T^o^^J"""  tombera  ailleurs  que  dans  rJZ^'^r. 
1 6coutant,  nous  entendrons  chanter  les  douces  heures  de 
notre  pauyret^.    Oh  I  cher  et  bon  Spiegel!  ,« 

\EUe  Im  tend  la  main:  Spiegel  la  conduit  ik  unfauteuil 
et  s^assied  aupris  d^elle  sans  quitter  sa  main;  U  faU^ 
stgne  aux  musiaens  a  gmucAe.-On  entend  la  sym- 
phonte,  gut,  ap^^s  qnelques  mesutes,  s'mrrite  bruegue- 
ment  a  la  voix  de  Frantz. 

Frants.  Silence,  malheureux!  silence  done  1 
Spiegel  (se  levmnt).  Frantzl 
Fridirique  (jv  AnwMtf).  Qu'a-t-il  done? 

Sc6nb  io 

Les  MAmbs,  Frantz  {en  costume  de  voyage), 
puis  Le  Baron 

J'^fUrf  ^  ^*^  '^  ^«''»«'  A'^^  par  la 
ffa^tche).  C est  la  surprise  que  tu  me  m^nageais,  s5«el?,c 
J  aurais  dO  m'en  douter.  [//  dichire  la  pT^  ^ 

Spiegel  Que  fais-tu?  ^^,v 

^7ct^'  •',*,'^^'''^  "'°"  Pa^^'  i«  "e  suis  plus  un  artiste. 
^^^^^f^^'Jx^rle  bras,  et  le  fait  Xtoumer  versle 
portratt  au  comte. 

Spiegel.  Dis-lui  done  9a,  a  lui ! 

{Frantz  reste  immobile,  lesyeux  baiss^s. 
Le  Baron  {entrant,  h  Frantz).  Eh  bien,  partons-nous? 
f^rantz  {brusquement).  PuTtonsl 
FrAlerique.  Le  malheureux !  renie^lon  g^nie ! 
Spiegel.  C'est  qu'il  n'en  avait  p^. 

(B15S)  y 
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ACTE  CINQUIl^ME 


MCmtdteor 


1  VXv>JkA>^^ 


ScftNB   PrBMI&RB 

GoTTUBB,  Frantz  {Fronts  est  assis  i  droite) 

Un  Domestique  {entrant).  Monsieur  le  notaire. 

Frants.  Qull  entre  f— Bonjour,  Gottlieb. 

Gottlieb.  Monsieur  Frantz  Milher  avait  mis  en  moi  toute 
M  confiance;  j'ose  esp^rer  que  monsieur  le  chevalier  de 
S  Berghausen  ne  me  la  retirera  pas. 

Frants.  Asseyez-vous.  {Gottlieb  s'assied.)  Je  vous  ai 
felt  appeler  pour  fti'entendre  avec  vous  sur  les  modifications 
que  mon  titre  n^cessite  dans  le  contrat :  au  nom  de  Milher, 
vous  ajouterez  celui  de  Berghausen. 

lo     Gottlieb.  J'toirai  done:   "M.  Frantz  Milher,  chevalier 
de  Berghausen". 

grants.    Non,  vous  mettrez:   "Le  chevalier  Milher  de 
Berghausen  ". 

Gottlieb.  N'y  a-t-il  rien  de  change  dans  les  clauses  du 
15  contrat?        .     .w*  ^j^ 

Fmnts.  Si  Tait.  Je  constijuais  en  dot  k  liijuture  trois 
cent  mille  florins:  vous  y  substituerez  ma  terre  de  Rans- 
berg,  qui  repr6sente  la  m6me  valeur,  et  vous  ajouterez  le 
nom  de  la  terre  k  celui  de  ma  cousine. 

ao     Gottlieb.  Mademoiselle  FrM^rique  Wagner  de  Ransberg. 
Frants.  C'est  cela. 

Gottlieb.  Monsieur  le  chevalier  a  eu  Ik  une  id^  des  plus 
heureuses. 

Frants.  Je  ne  vous  demande  pas  votre  opinion. 
95     Gottlieb  {^  part).  S'il  croit  que  je  la  lui  donne! 

[Entre  Spiegel. 
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Spiegel  Bonjour.    J'aU  te  parler.      jJ 
qui  sest  Jevi  etfefonj^en  salutations)  Ne  vous  d^nirei 

malTLtllebf     ''"'"'"^"*  ^°"*  ^°^  »-»•*-  ««•--." 
Gt»///i**.  Monsieur  le  chevalier  est  trop  bon.  ^  '^\ 

Am«^   Se  marie-t^n  beaucoup  dans  le  pays?  J^^  ~y 
Gottlteb.  Peu,  peu;  mais  on  y  meurt  ^>as  maK   le  tn/^ 

Fra^.  Quel  Age  avez-vous  done,  monsieur  Gottlieb?      „. 
(httlteb.  Cmquante^mq  ans,  monsieur  le  chevalier. 

^l  n  '"•.  ^i^""'^  ^"  -^°''-'  maftrrStlieb    V  ^ 
Gottlteb  {saluant).  Monsieur  le  chevalier... 

et  se  ttent  debout  au  milieu  du  tAddtre. 


s{^-\^ 


SC^NB  3 


^^ 


Frantz,  Spibgbl  V 
Frants  {apris  un  silence).  Si  tu^ens  me  faire  des  «- 

^A.^/.  Est-ce  que  je  f  ai  parl^  de  cela  depuis  ton  retbur? 
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SpUgtl  Je  pente  que  tu  tWpMMt. 

FmntM,  Parfaitement...  quand  j*ai  le  ttooignaffe  de  ma 
conscience. 

Spiegel   Ta  conscience!     Non,  rien...  je  ne  veux  pas 
5  parler  de  cela.  ." 

Fmnta.  Pourquoi  done?     Crois-tu  que  je  redoute  IViu 
tretten? 

Spiegtl    II  serait  inutile.     D'atlleurs,  il  s'agit  d'autre 
chose. 

10     FmntM  (aUani  et  venani  devani  Spiegel,  qui  reste  im- 
mobi/e).    J'ai  fait  ce  que  j'ai  cm  n^cessaire  k  ma  position. 

Spiegel.  Rien  de  mieux. 

FruMlt.  Ce  que  j'ai  cru  devoir  k  moi,  k  ma  cousine. 

Spiegel.  D'accord.  ^^.^^^ 
IS     Fmt$i9.  Et  au  (^omte  Sigismond  lui-mdme. 

Spiegel.  Qui  dit  le  contraire? 

FmntM.  Enfin,  j'ai  fait  ce  qui  m'a  plu,  tu  m'entends? 

Spiegel.  Tu  as  raison.  , 

FmntM.  Si  j'ai  raison,  pourquoi  me  boiicles-tu?  p 

Spiegel.  Je  ne  te  boude  pas.  wwVi  ^ 

FmntM.    II  n'y  a  moyen  de  rien  tirer  de  toil    Vate 
promener  avec  tes  airs  de  victime. 

Spiegel.  J'irai  tout  k  I'heure,  quand  je  t'aurai  pari^. 

FmntM  (h  la  dmite  de  Spiegel).  Alors,  d^p«che-toi ! 
as     Spiegel.  J'ai  re^u  une  lettre  d'Hermann.      II  entre  en 
convalescence. 

FmntM.  Tant  mieux  pour  lui  I 

Spiegel.  Mais  il  n'a  pas  le  sou. 

FmntM.  Tant  pis  pour  lui ! 
30     Spiegel.  Je  lui  ai  A:rit  tes  intenii^ins  k  son  ^gard. 

FmntM.  Mes  intentions? 

Spiegel.  Ne  veux-tu  pas  lui  envoyer  dix  mille  florins? 

FmntM.  Moi?    Je  n'ai  pas  parM  de  cela. 

Spiegel.  Tu  as  la  m^moire  courte.     Tu  ne  te  souviens 

35  pas  de  ce  que  tu  disais  dans  notre  atelier?  "  Si  je  devenais 

riche,  je  ferais  jouer  ma  symphonic  sur  un  th^Atre  k  moi". 
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^^tmiB.  Bon,  bon  t 
SpUgel.  "  J'enverrai.  dix  miUe  florins  k  Hermann.- 
paf^ir •"•  -"'""^"^^    =-^"  '^^  <»-  ce  ne  «>it 

^^W'.  Je  n'ai  entendu  que  dix  mille;  mais  tu  as  lee 
droit  d'envoyer  davantage...  tu  e.  assez  ric>^     !"  "      * 
Fmnts.  Riche,  moi?    Je  n'ai  pas  un  4:u  disponible  •  i'ai 

^^  J{ui  menteie  mine;  tout  mon  revenu  se  trouve  absorM.         „ 

tu'^JJ^^^'^^'^'*.*^'"'***^^)-  C'esttriste.    Veux- 
tu  que  je  te  pr6te  quelque  monnaie ?v  ^ , 

^ni«to.  Je  n'ai  pas  dix  mille  florins  i  ji'ter  par  la  fenfitre. 

Sptegel  II  faut  done  qu'Hermann  meure  de  faim? 

FrantM.  Est<e  qu'on  meurt  de  faim?    C'est  une  phrase  i. 
invent^  par  les  paresseux.    Je  ne  veux  pas  «tre  k  vX  * 
i  la.t  de  tous  les  boMmiens  que  j'ai  con'SJs     J'aimTle^ 
arts   j'entends  prot^er  les  artisfes.  mais  les  vSbl^ 
artistes,  et  non  pas  ces  fain^aiKqui  abritent  leur  paresS 
sous  une  pr^tendue  vocation.     S'ils  ont  du  talent^q^^U^ 
travaillent  et  ils  s'enrichiront.  *lu"»so 

Spiegel.   Comme  toi,  n'est^e  pas?    {Entre  FridMoue 

HeJllnr^    NVjn  parions  plus!    J'enverrai  la  somme  it 
Hermann   sur  le  legrs  du  comte  Sigismond.     Toute  saa, 
fortune  n'est  pas  tomb^  en  mauvai^s  mains.  ^ 

m'fruLarrt  '""""  '"    '^  ""'^  -^^oX.m..,,  ie 
Spiegel    II  est  trop  tard.     Tu  as  dit  un  mot  de  trop. 

Hermann  ne  peut  plus  rien  accepter  de  toi.  30 

Frantg.  Parbleu!  pour  un  mot  qui  m'est  ^happ^. 

pla1S^l5riS!;^::f^'^^pp*"*  ^  --  —  bien 

nflS*!!?''    ^^'  H'*""^'  P'"^"<*s.le  comme  tu  voudras.    J'ai 
m^ln,      "''°^*'*  '"''^*"'*  *"  "*  ^^""^  P»«'  i«  ""'en  lave  les  3s 


*«c«ocorr  resouition  tbt  chart 

(ANSI  and  ISO  TEST  CHART  No.  2) 


^    /APPLIED  IM^OE 


Inc 


1653  East  Main  Street 

Rochesttr,   New  York        14609       USA 

(716)  482  -  0300  -  Phon. 

(716)   288 -5989 -Fox 


jAai* 


v> 


>.A' 


76  LA  PIERRE  DE  TOUCi^E 

Spiegel.  C'est  un  mot  coimu  1— Tiens,  je  vols  le  fond  de 
ta  pens^ :  tu  veux  te  brouiller  avec  Hermann  parce  quHl 
^  te  tutoie  et  que  son  p^re  n'^tatt  qu'un  petit  marchand 
comme  le  tien. 


^p' 


5     Frantz.  Crc's-tu  m'humilier  en  me  le  rappelant? 
Spiegel.  Je  crois  te  le  rappeler.  v  o^~^ 
Frantz.    Sais-tu  que  te^  aigres^fa^ons  de  censeur  sont 
parfaitement  ridicules,  que  tu  abuses  des  droits  de  Tamsti^, 
et  que  je  ne  suis  ni  d'dge  ni  dliumeur  k  supporter  ce  cooyv* 
10  tr61e  perp^tuel  de  toutes  mes  actions?  ^''■^^'^ 

Spiegel.  Crois-tu,  toi,  parce  que  tu  es  riche  et  an^li, 
,^        sue  tu  ^happes  au  jugement  de  tes  amis?    Esp^res-tu 
^       ^u^iter  mon  estime  en  pays  conquis?  ^ 

'\  /^nI«te.  Si  ce  qui  se  fait  ici  te  d^plait...?  .«    - 

^^V*    tS     Spiegel.  Si  j'y  suis  encore,  crois  bien  que  ce  n'esV  pas  k 
cause  de  toi...    Ttt  n'as  pas  de  cceur! 
Frantz.  Si  un  autre  me  parlait  ainsi ! 
Spiegel.    Provoque-moi,  chevalier!    r  !a  t'achivera  da 
peindre.       <^'-*^-^^  ^^  V.i  .>  vvj  ,^o.p   ,^^'"Q,^»  , 

90     Frantz.  Tiens !  je  m'en  vais,  car  je  finirais  par  m'ou'ttier.    *^ 
[//  sort  par  la  porte  de  droite  sans  voir  Frdd^rique. 


MV' 


y 


V  ' 


Sc£:ne  4 
FRio^RiQUB,  Spiegel 

Fridirique.  Oh!  malheureuse!...     Vous  I'avez  dit,  il  n'a 
pas  de  coeur.  \Elle  tomhe  dans  un/auteuil  en  pleurant. 

Spiegel.  Vous  avez  entendu?... 

Frddirique.  Tout,  Spiegel,  tout ! 
as     Spiegel  {h  part).    Pauvre  enfant !     Elle  I'aime  encore  !^ 
(Haut)  Ne  pleurez  pas !       v  >  .''-'■'  ^^  y 

Fridirique.  Quelle  duret^ !  quelle  s^heresse !   v-^^"^'^ 

Spiegel.  Mais  non...  vous  vous  trompez...  vous  n'avez 
pas  tout  entendu...  C'est  ma  fautei  je  m'y  suis  mal  pris>.. 
30  Vous  savez...  je  suis  maladroit...  je  I'ai  irrit^...  Ne  pleurez 
pas...  (//  se  met  h  genoux  devant  Frddirique  et  lux  prend 
les  mains.)  Vous  me  brisez  le  cceur...  Je  vous  dis  qu'il 
n'est  pas  m^hant...  je  suis  sCkr  qu'il  reviendra  de  lui- 


'!'\M-'    t>-»A*. 
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meme...    Je  vais  lui  deniander  pardon...  il  est  bon...  il 
,         vous  aime...     Mais,  au  nom  du  del,  ne  pleurez  pas!... 

Ldche  que  je  suis !  pourquoi  suis-je  rest^  ?    (Elle  le  lh;e  ) 
FartonsI  emmenez-moi.  *', 

Spiegel.  Non;  vous  I'aimez  toujours...  ne  partez  pas 
vous  ne  pourriez  pas  vivre  sans  lui...  au  nom  de  votre 
bonheur... 

Fr^dirique,  Mon  bonheur!...  vous  savez  bienque  je  I'ai 
perdu  jour  par  jour,  heure  par  lieure,  depuis  que  je  suisio 
ic...     Ne  sentez-vous  pas  qu'il  rougir^  de  moi,  comme  il 
a  rougi  de  son  p^re  et  de  son  art?     -  h'v  ^  .    ^.  v 

Spiegel    Rougir  de  vous!  si  je  le  croyais!*  mais  non, 
hr^d^rique...   nous  avons  fait  un  mauvais  r^ve...    Tout 
cela  nest  pas  vrai...  nous  allons^u's  r^veiUer...    Et  puis  ,c 
dans  tous  les  cas,  nous  aurons  fait  notre  devoir  jusqu'ail 

FridMque.  Et  pourtant,  vous  voulez  partir,  vous. 

Spiegel.  Eh  bien,  je  resterai.  je  resterai  pour  vous,  pour 
vous  aider,  pour  vous  soutenir...  Je  ne  partirai  que  lorsqueao 
vous  serez  heureuse.  »M"«Jw 

FridMque.  Vous  6tes  mon  veritable  ami,  vous! 
Spiegel.  Vous  ne  savez  pas  combien  je  vous  aime,  vous 
ne  le  saurez  jamais. 

Fr^d^rique.  Tenez,  void  le  p^re  qu'il  s'est  donn^.   Allons.2s 
"°"^"'  ,  [Elle  sort  par  lejofui. 

Spiegel  (regardant  le  baron  qui  mtre).  Vieux  miserable ! 

[//  soii  d,  la  suite  de  Frid^ue. 

Sc&NE  5 
Le  Baron  {seul)\  puis  Frantz  et  Sturm 

Le  Baron.  Je  leur  fkis  I'eflFet  de  la  t«te  de  M^use...  Ah 
?a!  est-ce  que  monsieur  mon  fils  ne  m'attend  pas,  qu'il 
nest  pas  venu  a  ma  rencontre?...     Ah!  «-       t 

[Grants  entre  par  la  Porte  de  gauche,  suivideSturm.^ 
Sturm.  On  I'encharne  bien,  mais  M.  Spiegel  le  d^tache   ^• 
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Frantz.  Eh  bien,  qu'on  m'en  d^barrasse,  qu'on  ne  m'en 
rompe  plus  la  tfite.  Allez.  {Sturm  sort.  Frantz,  allant  au 
baron.)  J'apprends  votre  arrive,  monsieur,  et  j'accours... 
Le  Baron.  Monsieur?...  Void  qui  vous  donne  le  droit 
S  de  m'appeler  d^sormais  votre  pere.  (//  lui  tend  un  parche- 
min;  Frantz  Vouvre  et  le  parcourt  des  j^eux.)  ^tes-vous 
content,  chevalier? 

Frantz.  Merci!    {Tirant  des  papiers  de  sa  poche.)    Vous 
n'avez  plus  qu'un  seul  cr6ancier,  et  celui-li  ne  vous  tour- 
to  mentera  pas. 

Le  Baron  {prenant  les  papiers  de  la  main  de  Frantz). 
Bien,  mon  fils ! 

Frantz.   Je  dois  vous  apprendre,   monsieur,   que  mon 
contrat  de  manage  avec  ma  cousine  se  signe  demain... 
IS     Le  Baron.  Demain !...  pourquoi  cette  pr^ipitation ? 

Frantz.  II  faut  ep  finir. 

Le  Baron.  Qui  vous  y  force? 

Frantz.  LTionneur...  ma  parole. 

Le  Baron.  Votre  parole !...  Le  chevalier  de  Berghausen 
aoest-il  oblige  de  tenir  les  engagements  de  M.  Frantz  Mil- 
her?  L'honneur?...  Devez-vous  done  une  reparation  a 
mademoiselle  Fr^^rique?  I'avez-vous  compromise?  Vous 
I'avez  recueillie,  ^lev^,  nourrie...  EUe  vous  doit  tout... 
vous  ne  lui  devez  rien. 

il     Frantz.  Je  me  dis  tout  cela...  et  pourtant...  j'aime  Fr^- 
denque. 

Le  Baron.  Que  diable!  mon  cher,  vous  pouviez  faire  un 
manage  d'inclination,>y quand  vous  n'^iez  qu'un  artiste; 
mais   un   gentjlhomme   n'a   pas   le  droit  d'^pouser  une 
30grisette.  ii«A^*^*^  ■•  ,. ^       .  >.  -^..V- 

Frantz.  Une  grisette? 

Le  Baron.  Eh !  sans  doute.  Aux  yeux  du  monde,  votre 
cousme  ne  sera  jamais  autre  chose.  Vous  vous  perdez  par 
le  ridicule.  On  se  demandera  si  vous  n'avez  rev^  un' 
35  grand  nom  que  pour  le  ^«^  C'est  tout  simpliment 
impossible.  Je  comprends  votre  situation.  Ce  n'est  pas 
ramour  qui  vous  retient,  mais  une  mauvaise  honte.  Je 
me  charge  de  tout.     Soyez  tranquille :  c'est  votre  cousine 
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qui  vous  rendra  votre  parole;  vous  lui  donnerez  cent  mille 
florms  de  dot  pour  mettre  votre  conscience  en  paix,  et  vous 
6pousere2  mademoiselle  de  Rosenfeld. 

le  fZ?  ^r*  "  ^'^^  J*"9ue.l<k  lesyeux  baissis,  regardant 
J  W).  Vous  vous  acquittez  envers  la  margrave,  mon-s 

Le  Bawn.\on^  fites  un  infant.'  Ce  manage  est  une 
exce  lente  aflFa.re  pour  vous.  J'en  ai  parW  k  Sa  Majesty, 
qui  le  verra  d'un  trfes  bon  ceil.\  UvV.  ->.  V        J  A 

Frantz.  Vous  pensez  que  le  roi...?     ^^^v  ^"^^  w 

forf^n^T"*  ^  '■°7°"'  tiendra^pTd'aVoir  relev^  la 
fortune  d  une  des  plus  anciennes  maisons  du  royaume.  et   ..  U 

^y   ^est  tuer  I'h^ntage  du  comte  Sigismond  k  sa  famille.     La   '^' 
petite  est  jolie;   tant  mieux  pour  vous!     Elle  es»  b6te-„ 

elle  complete  mon  ceuvre,   elle  donne  le  sacre  k  votri 
noblesse.     CVsi-  tftn^  «.^  «..':i  ^ ,  .  -     '«"«     ^ 


y^ 


A I 


noblesse. 


est  tout  ce  qu'il  vous  faut.    La  void. 


■r 


SC^NB  6 


^L***' 


Frantz,  Le  Baron,  La  Margrave,  DorothAe 

Le  Baron  {has,  h  la  margrave).    II  est  inoS  "(>/««/) 
Bonjour,  ch^re  margrave;   le  chevalier  me  parlait  juste- 20 
ment  de  votre  fille.  * 

Za  A/a»xraw.  Etquedisait-il?.^  Vo  •       /^      '"" 

Frantz.  Des  banalit^sr  madame.     Je  disais  qu'elle  est 
hommes"''   ''  "*"'   '°"  '"''"   ""''^  '^  P'"^  '^^^^^"^  d«« 

Zfen^/A.^^.  Vous  vous  trompez  bien,  monsieur;  si  on  me^^^ 
mane  contre  mon  goOt,  je  serai  insupportable. 

La  Margrave.  Est-ce  qu'on  vous  mariera  malgr^  vous? 
Je  ne  suis  pas  une  mere  barbare. 

Doruthee.  Je  puis  choisir? 

La  Margrave.  Oui,  pourvu  que  votre  choix  soit  conforme 
a  votre  rang. 

Dorothie  (h  part).  Pauvre  Conrad  I 
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^tUs.  Vous  payez  cher  votre  noblesse,  mademoiselle. 
^t^e.  OhI  oui— J'aimerais  mieux  6tre  une  simple 

Fronts  (A  part).  Quelle  compagne ! 

5     Le  Baron  (bos  i  Frants  et  Vattirant  h  droite).  Ayez  done 
1  air  plus  aimable.  ' 


\%-..\ 
\i:\ 


Sc^NE  7 

Les   MfiMES,    FR^DiRiQUB,   SpiEGEL.    trks  pdle,   trainant 
^tv\m  par  le  collet    ,    ^c>-   - 

Spiegel.  Est-ce  vrai?  est-ce  par  ton  ordre? 

Frantz.  Quoi? 

Spiegel.  Qu'il  a  tu^  Spark? 

xo     Frantz.  Par  mon  ordre?...    Je  ne  sais  ce  que  tu  veux 
dire...  1 

U  Baron.  Vous  le  savez  trfes  bien,  mon  fils...    Ayez  le 
courage  de  vos  actes.     Vous  avez  ordonn^  tout  k  I'heure 
qu  on  nous  d^l.vrAt  de  cette  odieuse  b^te.  et  vous  avez  bien 
ij  lait. 

Spiegel.  Est-ce  vrai? 

Frants.  Eh  bien,  oui.— Apr^s?  '    ' 

Fr^dMque.  O  mon  Dieu ! 
r  $>^x'^         ^P*fi[^^  {Idchant  Vintendant  et  tombant  sur  un  fauteuil  h 
^       ^gauche)    II  I'a  tu^!...      Pauvre  Spark!  tu  avais  pourtant 
partag^  sa  mis^re;  tu  avais  couch^  sur  ses  pieds  I'hiver- 
tu  jtais  heureux  d'une  de  ses  caresses;  tu  lui  6tais  aussl 
tendrement  d^voud  que  moi!  mais  il  n'avait  plus  besoin  de 
toi;  tu  n^tais  plus  bon  qu'i  I'aimer;  tu  n'^tais  ni  beau  ni 
2s6I6gant;  tu  le  gfinais  comme  moi...  comme  moi! 

Frfdirique.  Ne  pleurez  pas  devant  ces  gens-li,  Spiegel- 
lis  nraient  de  votre  douleur.  »'   s    » 

Le  Baron.  Pardon,  belle  demoiselle,  je  compatis...  un 
chien  qui  donnait  tant  d'esp^rances ! 

Spiegel  {se  levant  et  passant  au  milieu).  Ce  n'est  pas  lui 
seulement  que  je  pleure,  monsieur,  ce  n'est  pas  lui  seule- 
ment  qui  est  mort:  c'est  I'amiti^  qui  remplissait  ma  vie 
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(A  FrantM)  Je  crois  tout  de  toi,  maintenant.    Ce  dernier 
trait  a  d^hir^  le  voile  que  j'^palssissais  sur  mes  yeux,  et 
je  vois  toute  ton  4me.    O  ^oiste !  d  ingrat !  A  lAche  I 
Frantz.  Spiegel  I 

Spiegel.  Tais-toi !  je  t'ai  nourrt,  nourri  de  mon  pain,  de  s 
mon  coBur,  de  mon  esp^rance.     J'ai  fait  de  mon  talent Jl^ 
^ti^re  k  ton  g^nie...     Si  tu  m'avais  demand^  mon  sang,  je 
te  Taurais  donn6 !     Et  sache  tout !  je  I'aimais,  elle. ..    Oui, 
je  Taimais  comme  tu  n'es  pas  capable  de  I'avoir  aim^  un 
seul  instant!     Ce  qui  me  donnait  la  force  de  te  sacrifierio 
ma  vie,  c'est  qu'elle  approuvait  mon  sacrifice,  et  qu'elle 
m'en  payait  par  un  regard.     Eh  bien,  quand  j'ai  d^couvert 
qu'elle  t'aimait,  toi !  je  t'ai  pardonn^  ton  bonheur  et  j'en 
suis  rest^  le  t^moin.     Et  comment  m'as-tu  r^ompens^? 
Tu  m'as  amen^  au  point  de  trouver  un  Acr^  plaisir  k  teis 
reprocher  mes  bienfaits !...    Apris  m'avoir  pris  mon  talent, 
m'avoir  pris  FrM^rique,  tu  m'as  pris  ta  gloire,  le  but  et 
la  consolation  de  tous  mes  sacrifices.     II  me  restait  mon 
chien,  tu  me  I'as  6t6...    Ah !  tu  devais  pourtant  bien  sentir 
dans  ton  coeur  que  je  n'avais  pas  d'autre  ami !    Mais  tu  ao 
I'as  tu^  pour  te  d^barrasser  de  son  maitre...   Sois  content... 
je  m'en  vais. 

Fr^ddrique.  Nous  nous  en  allons !  II  y  a  longtemps  que 
je  me  sens  de  trop  ici !  Je  vous  connais  aussi  maintenant ! 
mon  amour  a  fini  en  m6me  temps  que  I'amiti^  de  Spiegel.   25 

Spiegel.  Noble  fille!  [11  lui  prend  la  main, 

Friddrique  (i  Frantz).  Restez  dans  votre  fortune  et  votre 
noblesse;  mais,  je  vous  le  dis,  votre  ch&timent  commence, 
votre  triomphe  sera  votre  supplice.  ,  *^'  ..:.-* 

Spiegel.    Regarde-nous  bien,   Frantz:  c'est  le  bonheur 30 
qui  sort  de^^cjiez  toi  pour  n'y  plus  rentrer.     Garde  mon 
tableau,  accrbch^-le  dans  ton  alcdve ;  un  jour,  tes  yeux  se 
rempliront  de  larmes  en  s'y  arrStant;   mais  il  sera  trop 
tardl    Adieu! — Venez,  Fred^rique. 

Franiz.    Arrdtez!    Oui,  c'est  le  bonheur  qui  s'en  \a...^ 
Reste,  Fr^d^rique;  je  ne  t'ai  rien  fait,  k  toi!...     Reste,  je 
t'en  supplie!...  tu  m'aimes  encore  1 
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it  §1'^  J^*  f  ^J"**  J'aimais  en  vous  n'existait  qu'en  lui. 
KA  6pt€g»I)  Tu  6tais  sa  bienfaisance.  sa  bont^.  son  enthou- 
siasme...    Toi  parti,  il  n'a  plus  d'Ame. 

5     Frantz.  Vous  oubliez  que  je  vous  ai  recueillie.  '' 

FridMque.  Ce  n'est  pas  vous,  c'est  lui ;  je  le  comprends. 
maintenant. 

FrantM.  C'est  bien!    Void  ma  r^ponse  k  vos  outraires: 
je  suis  votre  seul  parent,  c'est  mon  droit  et  mon  dev^  de 
lo  vous  doter...    \Spiegel s^ilance  sur  lui;  Fridirique  Varrite, 
Spiegel  {apris  un  silence).  Partons,  FrW^rique. 

-    _  „  Ui'sortent. 

x*  Hanm.  Bon  voyage  I 

Un  DomesHque  (annonfant).  M.  Conrad  de  Stolzenfeldt 
Le  Baron.  Un  de  nos  amis,  mon  cher  Frantz. 
«S     Fnmtf.  FaitesenWer. 


NOTES 
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"!?«5f^  *"**  AVw  fftmc  (TO.  37)  are  not  so  much  impera. 
AA*  «»  ««•«"»»»«<»«  to  calf  the  attention  of  a  pWn 
m  TST^^J^f-  ^^-    The  genuine  imperative  is'fo^d 
(71.  19):  dtS'/ut  done  f«.    Translate  here:  •!  say'. 

9»,  a  contraction  of  «/«,  is  only  used  in  familiar  speech. 

Page  2 


5.  Wilfltaae;  celui,  celle  qui  aime  la  musique  i  I'excis. 

''*•  *l£Jf  "^u  /"  *«'"«fc».  or  a  similar  sentence,  is  under- 
stood, with  the  suggestion  that  the  question  is  quite  un- 
necessary. The  construction  with  the  conjunction  si 
here  is  quite  different  from  that  with  the  adverb  si  in 
10.  20,  where  see  note. 

17.  Boone,  « the  money  market '. 

'^  *^:.^"'^u^*'.^*^'  V^^  *•?*  °*'**''  e»P>etives  with  which 
a»piegel  emphasizes  his  observations  have  erown  bv 
custom  much  more  innocent  than  a  literal  translation 

like :  •  It  s  horrible  of  you  I  *    Cf.  the  note  on  dame  (4T.  3)! 
krentMr,  a  copper  coin  worth  one-sixtieth  of  a  florin,  which 
was  not  quite  equal  in  value  to  two  shillings. 

ajtoonde :  Golconda,  a  district  of  the  Deccan,  once  famous 
for  Its  diamond  mines. 

■led:  3rd  sing.  pres.  indie,  of  seoir. 

Wj  plu  P«na«r.  Cf.  C2.  14,  and  note  that  the  negative 
adverbs  usually  both  precede  the  infinitive.  The  excep- 
tion  IS  chiefly  with  avoir  and  Stre  used  as  auxiliaries. 

inaaaro,  here  masc.  Ta  besogne  de  manttuvre,  'journey. 
w«c  /T*"^  i  ^[^?i°}^^  'pot-boilers',  des portraits  dtna- 
h^Lh'xi  ^'**^    ^""^  painting  to  support  the 


23 

24. 

26. 
32. 
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P*»ge  3 

I.  M  pno^  4  s  commencer.  Cf.  Tl.  m,  m  n-v  auis  «.-/ 
At»,  •  I  did  not  ^o  the  ri^ht  wiy  ?b^t  V.  sfmiUr 
Idioms  are :  0IU  a  pris  H  I'Jlivf  (i.  5),  •  it  Jt  hold  of  the 

K^yU^no':^  '«'  "^^^  <"•  •>•  •-''^•-  ^S-atlij 

7.  ▼•requires  a  little  care.  It  is  sometimes  a  genuine  impera- 
tive: va,  moH  bonhommeCM.  ,1),  vas.y(%.2p)i  MmSes 
an  exclamation  expressing  impatience  as  hVre?Son 
(».  I),  encouragrement  Jl.  ,0  and  06.  11).  SimilarU 
Mansxs  not  always  an  imperative  as  in  M.  t^Tbut  a 
mere  mterjection  implying:  surprise  (1».  27),  coStint  (41 

S^iLfSfT*'/**-  34>     '»  ''"'be  niticed  how  naturSf; 
Uwse  shades  of  meanmgr  are  formed  from  the  primary  one. 

§?!',7T'         "**'*'•  °"  ''"  ^'-  '^'  "^  <••  4);  an<f^!; 
8.  kthaml.    The  figrure  is  that  of  a  rider  standing  on  two 

'^'*%SStooS!?l„i'!?-  '=°"J«t    this   apparently    means 

pamted  to  obttim  a  dmner '.    The  word  w  properly  used 

of  a  lunch  made  a  little  better  than  usuarthVt  k  nSv 

tesj"  that  his  pictures  were  only  portraits  by  cour- 

14.  tnla  implies  movement:  itre  en  train  dlr  =  'to  be  on  the 
TV:^\^\V,y.  l^<«.gagred  in(,.  ,.^;  aiV«r2/ 
(86.  ,8).  'my  way  of  living: ';  en  train  (76.  9X  'running^. 

37.  toiUonn,  not  'always',  but  'at  any  time'      Cf  i«    .a 
/.«>,«  «/.,7y«.L  .anyhow',  ^Jl  T^y^i^.    ***   '®' 

Page  4 

"'  *S,l\w  ^-^  '^?V  T^y  ^y  ^''at  you  like  *.    Compare 
the  Eng:l,sh  idiom :  •  It  is  all  very  fine  talking '.    Cf.  mV^i 
tu  auras  beau  f aire;  and  62.  12.  ^i.  «i.  33, 

(Sl'fsrlnd^"'  what  s  more  •••  J^o'tetha?.  LTtl}o^s 

pWMat.     The  meaning  hovers  between   'pleasing'  and 
funny       Contrast:   "Adieu,  plaisant  pays  de  France" 
(Mane  Stuart),  and  ce  mauvais  plaisahtm    21^1    "that 
practical  joker '.     Cf.  8».  27.  ^       ^^* 


19, 


21. 


NOTES  ge 

*^  "ImlirJlL^L^  transUted;  it  is  the  historic  n,  usually 
employed  before  the  subjunctive  after  verbs  of  fearing. 

Page  6 

a.  The  meaningr  of  Tnafflrau,  or  rather /«;«£/«,«,  is  'maiden': 
»!n^''t;i  '/  ™°"^*»"«  ;»''«r8^«'  of  >•  6.  Spiegrel's  illustra- 
™  iS  ^'^^  *°°"  ^  inappropriate,  for  en^neers  are 
enjfagred  m  constructing  an  electric  railway  throueh  a 
series  of  tunnels,  with  stations  and  refreshment  bare  at 
the  finest  points  of  view,  and  a  lift  at  the  top. 

*°'  tlli'I";  ^*f"^'  ^ly'RonV*"  philosopher  and  tragedian. 
«^e  tutor  of  Nero  (cf.  •.  3),  freouently  declaimed  against 
wealth,  in  spite  of  his  three  hundred  million  sesterces:  but 

hrs"wftE'tK'turcitedr'*"'  '^  '•^'  ^" » ^^^^  ^^^ 

29.  oontr^M,  •  districts ',  not  countries. 

3a.  Crett  Adiraz.     Note  the  difference  between  the  demonstra- 
tive,  the  neuter  ce,  and  the  perwnal,  the  masculine  »7 
referring:  to  dWfltf.     We  should  say  :'•  ThatTTSty!  fS 
It  s  a  conclusive  one  .  *^  ' 

rwU  is  not  'rent ',  but  the  equivalent  otrevenu  (%.  9). 

PMNT.  The  idioms  with  passer  require  a  little  care.  Se 
passer  here  («  dative)  =  'to  penSt  to  one's  self;  sen 
Pf*'er  (61.  3«)(**  accusative)  =  'to  do  without  if.  In 
tl  men  passe,  I.  38,  tl  is  introductory  [cf.  1«.  30,  il  sort 
dici  un  certain  baron  J,  me  dative,  and  en  refers  to /a«. 
taistes;  trans.  :•  there  pass  througrh  my  mind,  &c.'.  // 
faut  en  passer  par  l&(n.  18),  'I  shall  hive  to  face  if,  is 
somewhat  similar,  but  en  is  indefinite  (cf.  9%.  8,  and 
note).  Passer  cheu  vous  (W.  15,  16)  is  simply  'to  call  on 
you  « 
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10.  nn  paujTt  dAidcnz.     Note  that  pauvre  is  the  substantive, 
as  in  6.  14.  ' 

31.  la  philoMpliie  d'Bi'racc: 

"  Milia  frumenti  tua  triverit  area  centum, 
Non  tuus  hoc  capiat  venter  plus  ac  meus  ". 

o     ft*  — ^'*  '•  '•  45' 

So  Montaigiie,  who  speaks  of  Feraulez,  "qui  avoit  pass^  par 
les  deux  fortunes,  et  trouv^  que  laccroist  de  chevancelwealth) 
nestoit  pas  accro.st  dappetit  au  boire,  manger,  dormir".- 
Ussats,  I.  40. 

23.  24-  pour  ©mt  mUle  florlni,  '100,000  florins  worth*;   so 
IS.  17;  ai.  2. 


33- 

34- 
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T:;:^  L"?!:!*'?'''.'*  "■"•Jly  d5««ngul.hed  from  malineux, 
in  the  habit  of  nsing  early  'j  but  nee  MademoistlU  d«  la 
oHgltiff,  I.  3: — 

" ^'aS m? "**'**'"*  '■  ^rxmnt  de  Vaubert  nest  pas 
Non,  ntonsieur  le  marquis. 

Cest  ^ranj^e!  Elle  qui  se  vante  d*tre  plus  matinale 
que  moi. 

la.  AVMl,  introducingr  «  sentence  with  a  transposed  subject,  is 
more  than  a  mere  co^>rdinatin8r  conjunction:  'And  so* 
renders  it  very  well. 

34-  Q««  ▼t«»4«l  and  Que  vouleM-vou*/  (St.  u)  =>  «What  do 
you  expect? 

3a.  tniibU,  'disturbed,  perplexed';  'trtHibled'  only  in  the 
oWer^sei  as  "f  have  no  man,  when  the  water  is 
troubled,  to  put  ir.e  mto  the  pool "  (John,  v.  7).  Cf.  «1. 
2$,  26,  la  peur  m'avait  tnubU  V«»pHt, 

35.  hwnrar  used  absolutely  nearly  always  implies  '  peevishness- 
un  mWenteAient  m«W  cTaip^ur;  cf  M.  3^.     Not  t^ 

i?!iT'''  **'!?r"'  *'*•'/''  *"ribute:  see  (T«.  9)>  n,  suit 
nt  d&gt  ntd  humtur  h  supporter  ce  amtrdle. 
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4.  TtaM  and  tentM  (7T.  25)  are  frequently  used,  something  like 
here!  or  'see  there',  to  call  someone's  attention*  In 
M.  25  hens  IS  addressed  to  the  speaker's  self,  becominir 
a  simple  inter|ection  expressing  surprise  (cf.  M.  isf 
Other  constructions  with  tenir  worth  noticing  are:  ie 
ttensh  acmmplir  (14.  13)  =  •  I  am  anxious  to  carry  out"^: 
tl  lJ'»»J^J'ter{Vt.  16)  =  'he  insisted  on  flinging';  so 
le  baron  ttent  h  la  beaut/ (i».  36).  5*  tenir  (17.  4)  =  « to 
consider  ones  self. 
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'•  -^f.?*'  ?/='"y,°^"P««*^*»o"'  eagerness,  impatience;  some- 
thing like  •  Well  now  or  '  Now  then '.  Cf.  10.  9;  38.  ,8' 
•1.  S**?  ^«  S*  * 

tutw,  to  say  tu  to.  The  tutoiement narks  verv-  delicately 
the  relations  between  those  who  use  it;  and  Spierel's 
suggestion  here  is,  as  the  next  sentence  shows,  that 
Frantz  and  Frid^nque  were  like  members  of  the  same 


II, 


NOTBS  gy 

.pp«r.nce  of  Fr.„«  iaTnfw'^LSl-^jiJ'/"" 

m'  ,1  ?^  1!:^*'  °~""  """'• » "^ "» "•"••  •'  *«'"• 

and  especially  M.  19.  ^  '  "'  ^'  *••  »5» 
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31.  Tmilobr  «!•  =  'to  mean '.    Cf.  1«.  a;  M.  6;  «1.  it.    Very 
similar  is  Qu'est^t  h  dire?  (M.  2). 

27.  difflell*,  i.e.  it  contenter. 

39.  Wxlinolwim  said  with  a  bow.    Cf.  M.  i  and  H.  2. 

Page  13 

8,  9.  J*  pnnda  la  p«iiM  d*  m'aiMeir.  The  Baron  ironically 
uses  the  obverse  of  such  an  invitation  as:  Prenez  la 
peine  de  vous  asseoir. 

18.  Mrvltrar:  merely  an  old-fashioned  expression  of  courtesy. 
Cf.  the  'your  obedient  servant',  written  at  the  end  of 
a  letter. 
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3.  Bequtem  (pr.  reki{iem),  a  part  of  the  mass  for  the  dead,  set 
to  music.  It  takes  its  name  from  the  versicle:  "Requiem 
aetemam  dona  eis,  Domine  ". 

3,  4.  De  ProftuuUe  (pr.  de  proiSdisX  the  psalm  begrinnine  with 
these  words  (the  ijoth  in  the  A.V.),  which  forms  part 
of  the  funeral  service. 

13.  ft^on  in  its  literal  sense  of '  makings,  composition ';  cf.  M.  1 1. 
In  41.  33  it  is  sligrhtly  different  and  means  'manner';  in 
48.  33  and  Tf .  7  in  the  plural, '  manners':  in  M.  19  'assumed 
manners',  'ceremony';  and  so  (6S.  14,  15)  »ans  /aeon, 
'unceremoniously'. 

17.  de  is,  of  course,  the  partitive  article.  Do  not  translate 
•  heard  of. 

30.  PlalMlt  a  polite  way  of  asking  for  a  repetition  of  what  was 
said. 
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II.  num  pslBoe:  addressed,  ironically  of  course,  to  Frantz. 
33.  orottte:  artists'  slang  for  bad  work;  'a  daub'. 

36.  reatoUer:  to  stick  an  old  torn  picture  on  a  new  canvas  in 

order  to  preserve  it ;  say,  '  to  restore '. 

37.  gonai^,  painting  done  in  water  colour  mixed  with  gum : 

'  body  colour '. 
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3.  AtmaiUffh  de  Ckttha.  A  small  thick  volume  published  at 
Gotha  since  1764,  giving  details  of  royal  and  noble 
families,  governments,  populations,  &c.  The  title  of 
the  third  part  will  best  illustrate  Spiegel's  sarcasm.     It 
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runs:    (^tUakgie  d'autrts  maisons  prine»res  nonsouve- 

^ncthres  d'AUemagne  et  d' AuMch*.Homgrie,  des  maisons 
ducaUs  dt  Grande-Brttagne  et  Irlande  et  dt  la  pluitart 
ths  matsons  ducales  et  princiires  de  France,  dltaliTde 
rologTie,  o'f. 

9.  approdiaiit.  Distineuish  aptncher  with  the  ace.  from 
aMrocher  de  (18.  20).  FrM2rique  bringrs  a  chair  up  for 
the  Margravine. 

15.  BW  <Ur»  din:  me  is  dative  after  dire,  the  object  of /aire 
bein^  quite  indefinite,  and  in  such  castes  generally  under- 
stood.  Translate :  •  to  send  me  word '.  Cf.  note  on  ST.  lo, 
where  the  construction  is  different. 

21.  d'autaat  properiy  qualifies  plusi  il  ma  sembl^  d'autant 
plus  court;  but  it  has  come  to  form  a  mere  adverbial 
conjunction  =  'especially'.  Compare  Eng.  'inasmuch 
as  . 

30.  U  Mrt.  //is  only  the  introductonr  pronoun,  the  real  sub- 
■l**^*.a.  5*^  "1  '*^'*'"  *"'^-  Cf.  •.  38,  il  men  passe  par 
m^u£  "  *«"V"«/  »0.  S.  6,  il ne s'est  pas pr^enUde 

P«g«  17 

32.  partUtMDMit.  Spiegel's  exclamation,  'exactly',  is  a  little 
abrupt  and  unintelligible,  and  he  is  beginning  a  clumsy 
explanation  when  the  Margravine  interrupts  him. 

37.  omtM-iioat-la.  "  This  order,  at  present  colloquial,  is  gain, 
ing  ground  rapidly,  and  is  obtaining  recognition  from 
grammarians.  —Quoted  from  Clarke  and  Murray,  g  351. 

Page  18 
22.  M  ooonaltr*  i  quelque  chose  =  savoir  en  bien  juger. 
37.  ImiT*  is  not  •  brave '.    Cf.  St.  20. 
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*•  ^^i!^  ~  **"  *''*  same':  so  46.  21,  fa  m'est  Aul,  it  is 
all  the  same  to  me  =  '  I  don't  care  in  the  least  . 

3,  4.  Bt  If  tetteC*  «ii  gnaf.  donel  Spiegel  is  'chaffing' 
Dorothy :  "And  isn't  threshing  fiin?"  he  asks. 
27.  AUou  donel  '  Impossible!'  Cf.  note  on  8.  7.  Done,  which 
pvea  a  slight  touch  of  eagerness  to  the  phrases  wh'-re 
It  occurs,  should  rarely  be  rendered  literally.  See  the 
preceding  note,  and  cf.  I.  i,  dis  done,  'I  say';  80.  20. 
aUes  done,  '  get  on '. 
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Page  20 

'*•  ^^.  h!??'  =  '  •*  '"  '°^*  ^•*''  y*>" '»  «»'««'  aJon«  would 
have  had  too^vagrue  a  meaning.  For  the  construction 
compare  the  phrases  latiguir  d'amour,  brOler  d'amour. 

33.  nw^aat.  An  adjective,  of  course,  ]ike  amcluant  (6.  «). 
effirayant  (5.  35),  app^tissant  (6.  6),  &c.  ^  '' 
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*'  ^i!l?!!lf*~  ■***  Maliwr  «B  bane.     An  adaptation  of 

wh5l?^!»*?*  '^''^  f^  *'*^  *»  *'^'  'to  eat  ones  com 
while  It  IS  jrrowmg',  U.  to  spend  money  before  we  eet 
It;  to  anUcipate  a  pleasure.  /  c  we  gei 

19.  ■Mdaiiap.lt.  Sardanapalus,  a  somewhat  mythical  kine  of 
Assyna  whose  name  has  become  a  symbol  of  luxury  fnd 
senseless  extravagance.  The  Greet  account  of  l2m "s 
supposed  to  refer  to  Assurbanipal,  under  whose  rule, "" 
bSoreftsfeU.  *"**  ^^****  splendour  just 

,      Page  22 

I.  n  MM  ulM.  Spiegel  remarks  on  the  curt  subscription  of 
the  notary's  letter,  the  more  striking  in  contrast  with  the 
usuaJ  complicated  official  formulas. 

I,  2.  4  la  boniM  ftaaquttte  =  'without  ceremony'. 

6.  UnuiM,  properl;.  a  brach  or  setter,  is  used  too  of  persons 
the  sense  of  •  irresponsible ',  '  harebrained '.        P*"°"* 

8.  iMrliiw;  a  heavy  antiquated  coach. 

II.  de  quatee  ob^aiuc.  For  the  construction  compare  c'est 
asses  d  une  /bts  (99.  4).  De  often  seems  merely  expletive. 
^smpersonned'arriv^in.  i^,  1^).  '      F'cuve, 

13.  l>ataolie,  a  two-wheeled  public  carriage  without  sprinirs- 
say,  'the  carriers  cart'.  *^     *    ' 

^™!?-  **■•     ^'-  'f.  frequency  omitted  in  familiar  con- 
versation,   especially   :n   (questions.     It  is  interesting  to 

^T   •''**  Yu  **  ''**.  0"K'"ally  only  a  limiting  word 
emphasizing  the  negative  expressed  by  ne,  may  become 
he  only  sign  of  the  negation.     The  u^ge  is  not  new^it 
is  even  classic : —  ' 

"  Esther,  que  craignez-vous  ?  suis-je  pas  votre  frire?" 
.irk'    *  ....  —Racine:  &/A*r,  ii.  7. 

Dis-tu  pas  qu'on  t'a  dit  quil  sappelle  ValAre?" 

^oW^n:  L'Ecoledes  Maris,  iu  I. 
but  in  1704  the  Academy  condemned  it. 


in 
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Paris  in  ,625  to  S^fme  thi  wife  ^i-%"".^^**w  ***"»  f™™ 

says:  "In  L  e^^y  InV^^^^  ^tllV'  ^'*'^*^°" 
presence  was  wonderfullv  o!J™-  j  f"^®  •"*  person  and 
truth  it  w^rwonder  fn  thT'"**  *"?  esteemed  (and  in 
which  he  appea.^  wfth  all  th.  F?  °fu*"  •"*">'  *nd  i" 

land  could  S5^™  hirwi5."i;d  outh£  nnha  f  '^"^- 

iatnSTei^tn^^^o^.'^S^r 

an,bition".  ^c.-!S,/Tr/^"'2J^?:;;«|^e  had  the 
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$.  qtiaUt^t,  i.e.  title  and  oosition   a.  :«  ic-       r 

.5.  Mjtoa.  a  title  given  to  notaries  and  barriste,^;  don't  trans- 

»6.  FUtM  ezenM:  a  rather  vuleariv  cei*mo„:« 

contradicting:.     The  servaTiKSSXt'T''*"''  ?* 
going  to  say  that  Maftre  Gottlieb  "no?  thl~      i"S  '* 

'"^  ^rs?Ss  itt5rst°'o?s^„^r  ^^"-'  ^~-  »•-"* 

24.  OfflC,/^«.  here.     Be  careful  about  the  meaning. 

Page  24 

Page  26 

16.  cherau-Ugan,  an  ancient  comoanv  of  lio-hf  1. i 

part  of  the  kings  body-Siafd^Litfrf  «"*.'.  t°">^'»S 
graphe  devrait  Itre^.J^f^r^-.i' '  f^^^J^  =   '  L'ortho- 

sonal  council  of  the  emo^fS^  nf  ♦!,      .^  II"*^***'  ">«  P**-- 

and  as  f-h  came^:T~n7LVfalf  omSJ  S^P'*^' 
Empire  n  1806:  but  th*.  na««.  „L"  .  [  ***  :"*  German 
applied  to  oUwr  bodiJs!  "''  *°  ''*''*  '^n  '««e«y 


92 


LA  PIBRRB  DB  TOUCHB 

Page  26 


14.  ^"■IIVtMlM.vou.  The  conditional  implies  a  certain  in. 
credulity  on  the  part  of  the  speaker. 

27.  d«  MDm:  kisMres  or  a  similar  word  is  understood.  This 
omission  of  a  noun  qualified  by  a  feminine  adjective  is  not 
uncommon;  *^.  habit  k  la  fran^aise,  U  men  a  cont^  de 
Donnes;  attendez-vous  k  la  pareille. 

29.  puiar  ptro<,  personne  qui  d^pense  tout  son  argent. 
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»7 


▼oyOBS,  as  an  interjection,  usually  denotes  encouragement, 
an  appeal  to  the  reason  or  the  better  feelings,  ^omef 
•s  the  ordinary  English  ec^uivalent.  In  l».  %,  of  course, 
the  form  is  the  imperative  in  its  natural  senseT 

'9-  ^'^  i^  *T^y  .**•*.  '***'^*  ''«'*  «  '•»«»  found  when  the 
infinitive  after /wr*  is  a  transitive  verb;  cf.  55.  24.    In  line 


28.  ea 


30,  31.  MTOir  gri  k  q.q.un  =  if 
fait.    Cf.  T».  13. 


content  de  ce  qu'il  a  dit  ou 
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21.  t>^»i«niL  The  French  caU  bokAniens  the  race  known  in 
tngland  as  gipsies,  ..*.  Egyptians,  and  have  extended 
«i!l,T**  *°,P«"^"  o*  the  artistic  and  literary  classes 
with  the  implication  that  their  manner  of  life  was  similarly 
at  variance  witii  the  conventionaUties  of  society.  Sturm 
S^lSSSs       30)  described  the  strangers  as  ids  artistes, 
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4.  MMrtwn  et  duiM.  This  form  of  address  is  a  little  old- 
fashioned  and  provincial.  Servants  still  use  it.  The 
letter  phrase  is  found  below,  line  32. 

9.  a  n'a  que  laixe  id:  he  has  not  anything  to  do  here;  t\e. 
he  IS  not  wanted '.  It  is  an  idiomatic  sentence  in  which 
9ue  IS  a  relative  with  omitted  antecedent  and  ne  alone  is 
iSlJ!!!*^^*'  Cf.  &*»«•«./«  y«e /«•„,.  advienneque 
fottrra.  Somewhat  similarly,  je  ne  puis  que  fain  it  cela 
IS  found  m  the  sense  of 'I  cant  help  It*.  y    '^  «  «?'« 
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^.    v^""?*"*  »»,»PPa«nt'y  an  echo  of  the  sayine: 
AtUn^g-mot  sous  I  ormt,  sometimes  used  about  an  im- 
possible  rendezvous.    R^ier  gives  the  sense  in: 
"  Attendez-moi  sous  I'orme, 
Vous  m'attendrez  longtemps  ". 
26,  27.  TOW  MtiM.    Do  not  translate  by  'you  others'.     Cf. 

10.  18,  19,  nous  autrvs,  officiers  publics^  'we  officials'. 
i8.  U  Bont  tn  onit  =  nous  nous  en  repentons. 

Page  30 
'^*  *^d ***/*"****'    ^P'**^*'  ***""*  *°  ***  punning  on  sctaux 
19-  olograplM,  '  holograph '  in  English. 

21.  prafMMr  to  BOUrlat,  'to  lecture  on  legal  practice':  pro. 
fesser  often  =  enseigner.  '^ 

Page  31 

4-  ■»  Jto  dvnat.  The  place  of  the  preposition  shows  the 
influence  of"  the  participle  from  which  it  is  formed;  com- 
pare cependani,  ce  nonobstant.  It  may  also  precede  the 
noun.  A  similar  English  construction  once  existed:  "The 
whiche  tyme  durynge,  I  have  bene  seruyd  and  obeyed  of 
you.  —Lord  Bemers  (16  cent.). 

"!Stt  ?*?**J:!*'?°"-.  0"?inal'y  a  religious  association 
like  the  Knights  Templars,  the  members  of  which  guarded 
the  Holy  Sepulchre  and  protected  pilgrims;  but  for  many 
centuries  it  has  been  a  merely  honorary  order. 

nunuiiiir  is  frequently  used,  like  madame  (S*.  25),  in  speak- 
ing respectfully  of  some  stranger  present;  here,  as  in 
«0.  4,  It  means  Spiegel.  It  is  also  employed  in  an  obse- 
quious way  instead  of  the  second  person,  as  in  act  iv, 
sc»  3* 
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22.  Qa«lto  pltiAi  =  *  Isn't  it  pitiful?' 

36.  ne  is  the  grammatical  particle  generaUy  found  afler  verbs 
of  doubting  in  the  negative  (c7.  88.  ^i),  and  is  not  to  be 
translated. 

Page  33 

7.  to  bonqnet:  the  name  sometimes  given  to  the  last  item  of 
a  series  when  it  is  much  the  best;   here,  of  course,  it  is 


22. 


3« 


;rt! 
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and  that  probably  originated  the  use.         ^  ^' 

sS'ui'tSsirTs  rfe."  "•«»'""= ''"-'» »>««"• 

Beethoven.  'Moonlight  Sonat." i,  «3d  ^  ""»":»»»• 
who  c.U«l  „d  left  rthoJ2,d  5JSS"'  °'  •  """«" 

,      Page  34 

owner.     The  mUl  is  still  standinV  ^ 

'^"  ■'m!!!^;^  Dorothy  is  unwittingly  making  a  pun  on  the 
meanings  of  casser:   «to  quaslT'  and  'to  break  " 

Page  36 

I,  2.  le  domaine  public  is  really  that  which  is  open  to  c  bUc 
use:  high-roads,  rivers,  harbours,  &c.:  but  the  te^' 
often    applied    to   the   domaine  de   r£at     y^ich^'" 

Kur"lt"<?rS2Lf'*-^TT"*,  offices^  WaS 
•luseums,  ace.     t^f.  Mademoiselle  de  la  Seirlikre,  iv    o 

licateise^rdoT-  ^"  "  ^^At^au  embarras^^o'tre  dl 

SnTte  tirr  &X-"  ^^^-^  ^°'°"^^'^'" 

"^'  """Z  Jf^/*"  '*"'••    "^^  ^y'  'to  kiU  two  binls  with 


NOTES 


9S 


II 


37. 


Page  30 

r  ^r^'?^'"  •"**"  of  .gretting:  through '  a  fortune 


adverb  Sftime  here.^  "'  ^  ''""'•    "»"  '»  ^''"o**  an 


idiom.     Theienseis    ;!?-S^  u^^'*  1^  *"  interesting 

ing  .^our  ^^''Z1)^-^S^^:;;:£ 

Et  ton  avinement  «onner«it  notr*  nSrt.  ' 

Que  ceux  qu.  vont  inourir  te  saWraient  encore." 

c-„„..  Ponsard:  Charlottt  Cordav  i    i 

bometimes  ^we  is  absent:  ^^»raay,  x.  i. 


8. 


Page  37 


Gerothwohl  in  hls^I^t^odu^H^n^^'^ 'S  "'"""*'*•     ^r. 
-4ow«*  quotes:    "En   pS^ri       *°  ^  ^fw/jP^w  Gentil- 

appelleJoblecduiJui  ftant  anohT  '^"^'*="   '■^''"«'  °" 
de  sa  famille:  ceu^x  ou    niu"r  >i^^  '*  noblesse 

gentilhomme!    Tout  JenUrhom-- ''\'"'  °?*  '«  »'*«  d« 

noble  n'est  oas  ^ent;»f«  ?^  ^**  "°'»'^'   mais  tout 

—»•     .  P^    gentilhomme:   le  prince  fai*  Am^  -^ui 

mais  le  sang  fait  des  gentilshommes"^  **  "°'*'^'*' 


Page  30 
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36.  5»  me  ▼»,  'right'. 
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Ml  pnmiMr  pUui,  not  far  up  the  stage. 

tor  I*  daraat,  in  the  foreground  and  facing  front. 

MiFdMrai,  more  to  the  back  of  the  stage 

Page  41 

36.  la  aaortt,  i.e.  that  they  should  keep  the  matter  secret. 

Page  42 

8.  ftira  la  medaeta.  In  phrases  like  this  /aire  implies  acting 
a  part,  pretending  to  be  what  one  is  not.  Somewhat 
different  meanings  occur  (4S.  37),  fa  lui/aitbien  la  iamb*. 
or  more  commonly:  cela  tut  fait  une  btllejamhe  =  cela  ne 
lui  est  nullement  utile;  and  (tf.  14)  qu'est<e  on*  ca  tefait? 
'what  does  that  matter  to  you?' 
32. 


implies  putting  into  proper  condition  again:  thus 
remonttr  un*  horioge  is  to  wind  it  up;  rtmonttr  une 
4curte,  to  buy  new  horses;  remonter  une  firmer  to  stock 
it  afresh,  au:. 

Page  43 

3.  Beat.  Note  that,  by  exception  to  the  usual  syntax,  the 
collective  noun  la  plupart,  though  singular,  is  followed  by 
a  plural  verb.  ' 

S,  6.  font  Man.  Distinguish  faire  hien  (where  hien  is  an 
adverb)  =  'jproduire  de  leffef,  from /aire  du  Hen,  'etre 
utile  *,  and  /aire  le  bien,  '  conformer  sa  conduite  aux  lois 
de  la  morale '. 

16.  an  nourioa,  '  at  nurse '. 

22,  23.  barUna;   see  note  SS.  8;   landau  is  a  loanword,  and 

makes  its  plural  landaus. 

23.  tUbnzy,  a  sort  of  dog.4:art;  the  vehicle  and  its  name  were 

introduced  from  England  in  the  early  part  of  last  century. 

briska,  a  Polish  word  meaning  chariot  liger.    The  carriage 
so  called  is  like  a  victoria. 

Page  44 

11.  ann<,  'armed',  when  used  of  heraldic  beasts,  means  that 
they  are  figured  with  claws,  teeth,  &c. 


NOTES 


9r 


II. 


I  a. 


'saltierways',  croMwiae.    St.  Peter's  kevs.  the 

.^ss!^  ::,.ssr"y  •««.««"'.  ^^^'^ 

«htf,  •  chief}  a  band  across  the  top  of  the  shield. 
fMOlM,  'gules',  the  heraldic  name  for  red. 

„       .    ^  "Head  to  foot 

2°.^  «  •>«  tot*]  «:«>«» ;  horridly  tricked 

With  blood  of  fathers,  mothers,  daughters,  sons." 

—Hamht,  ii.  a. 


i'.  *  b«Mnt ',  origrinally  a  piece  of  money  issued  at  Bv- 

«nt,um}  Uter,  a  circle  of  yold  or  silver  JliSdon  coaU 

hL«?L?  "*'**.*Lf»  '^^  M^'r'vine  explains.  thkJThe 
bearer  had  received  such  coins  In  payment  for  h  s  services 

aS;s^,*'!w^*»-..  N"**  the  fJSTn  which  tife^^tS 
arms  is  deacnbed.  d'arar  Qualifies  un  4cu  understood- 
thepreposition  in  «  Hon,  1  1*  qi^.,  au  <SS  4  JSi 
bMM.  IS  that  found  in  adjective  phrases  of  dM^riptionT 

m»v  2*"fi  w"""'  °^  ^''«  *"»»/f  the  United  KinK 
may  be  useful  for  comparison.    6carteW:  aux  i  et^L  de 

^^A   *~"  '*°P*«Jfd'<,r.  I'un  sur  laut",  au  a.^dor 
^  Ji2?-?.*  «"««'«»""*• :  au  3,  d'azur  4  la  harpe  d 'or 
cord^  dargent.     Dont  overlook  •  se  levant  \ 

Page  46 

13.  mlitet,  chose  de  peu  d'imporUnce. 
16.  TMte,  not  •  vest '. 

Page  48 
25.  garde-robe  =  ensemble  des  habits  dune  personne. 

^"  ^^s^^A^T^"^^}^"^  ''"P'y'SF  t»>»t  the  actor 
goes  towards  the  door  and  returns.     Cf.  68.  39. 

Page  47 

I.  liroeateUe.  'brocatel';  imitation  brocade,  eenerallv  made 
of  cotton  mixed  with  silk,  and  used  fo;  to^s^yf        *** 

^'  "*«»•'  probably  from  domine  (cf.  vidame  =  vice  dominum) 
has^ittle  more  force  than  'Well!'     See  note  on  Swi; 

9.  aiaa  mH  is  used  in  a  more  affectionate  sense  than  a  literal 
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Pag*  49 

^Ai?""^/*   ^**'"   "***   ™*"*   frequenUy    C«mW).    Antonio 

Correygrio.  and  usually  so  called.  The  KUnrravine's  aar. 
casm  .s  b^  on  a  doubtful  story  which  nJErWmtiy 
on  seeing  Rk  jhaels  Saint  Ceciliaf  "Anchio  son  oittoi?^ 
Notice  tllat  tl,e  article  often  used  with  SalUirjame?  hU 
been  translated  into  French. 
d«a«r  daaa  =  tomber  dans. 


Stage^irtction:^  ***  ^ 

HaWt  haUlK,  habit  que  Ion  met  en  ^ande  toilette. 
'*'  *^JI!57*"*'  P^nouncingr  the  r  in  an  affected  and  indistinct 

^'  "fSI^'.  J^i**^'    '*    •!I*'''"8^   *"    •'•o"ical    reference  to 
I'rantzs  wish  expressed  46.  a8. 

ja  B'avlM.     Note  that  ne  appears  before  a  verb  followinir  a 

oftTJSS^d!'"'  •"•  "°^  ^*  "'^^'^^  -entenceltrif  it 

Page  61 

*  ^Ht**^^'^     ^  "°*  uncommon  expression  implying 

*  'V\?''^f!!!^  1»M  needs  care  in  translation;   cf.  •!.  9; 

Sri  ;  J  /  ••  '^'  ?•  !?'  r''"''*'  =  *  understood '.  Com 
pare,  too.  /«  ««,/««^  7*.  17).  The  relation  between 
heanngr,  understanding:,  and  meaning  is  obvious^ 

Page  62 

*■  *dnw'»i?w.f"  ~^^'«^»      'What  on  earth  are  you 
dnvmgr  at?  ,  the  en  being  indefinite  and  referring  to  the 

TZno^S^tU^"""'P'     ^^'  .•*•  3'.  >  n^  sui^ pas  ll 
1  am  not  m  that  predicament  ,  and  78.  19. 

Page  63 

^  '"thJ^IliJ!?!*     ^f?u^^  ^''i  imporUnt  difference  between 
the  imperfect  and  the  conditional  of  devoir. 
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'4*  VttoJtnr  MBtir. 
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See  note  on  JT.  19. 

^Gi^dTcitiPife'Zf!"!"™  **•  f  P"'»"«  »»*"  in  the  ancient 
cost,  aS  whe^*'Ji,*S^?  J^W^^^^^  **'"««  ^^  »"«  P"W?c 

signal  honour  of  talin'^PSeli  S  thS. '"^°"''**  ^^'^ 

Stag^^irections:-  **■*•  *^ 

^ISTon?  J;^ -^1:? -f.  ^^^^^^^^         that  occasionally 

"nSe?  o"SiT'  '°  *•'  "P  housekeeping,  to  have  a  home 

Of  wealth  or  tkle!theDositSm  «?^  *  marriage  of  people 
are  usually  set  out  i„%Pdeid  V"^nP?'^^  °^.  *''*  P^'«^» 
which  is  officiallj  r^ad  ^^' L^ltt^'^'^  ^"-  *«)• 
assembly  of  relatives  and  f«S-      l^^  P«:sence  of  an 

at  the  beginSn^of  aa  t    "^  °^  **"^  '''•"«'  '»«=»f  ««*  given 

Page  68 

3'  M  monde,  •  society  of  that  sort ' .  ^r  v        ^ 

figure  of  a  bsiliffT  '"'"'  '""KinMion  Ihe 
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Pact  69 

I.  n  f  avail  dt  «iol.  /.#.  de  quoi  rHswNin«r.    Compare— 
"  lis  avmient  Ut  table  acrvie, 
De  quoi  boire  et  de  quoi  manser 
Tout  leur  eoAl  ".—Richepin. 
6,  7.  imam  mm  oaap  «'4paal«  k  quelqu'un  -  lui  venir  en  aide. 

15.  «Mt  an  ptaa  is  an  adverb  qualifyinir  peiif,  and  means  'at 
ine  most  . 


"'  ^J?  •^■•r^'  ••P«*Wn»  off',  ».#.  towards  the  winpi. 
The  instructions  are  supposed  to  be  given  to  servants 
not  on  the  stage. 

Pag  t  61 

"•  ^^  '  ^-  "^^^  Margravine  continues  Prantss  sen. 
tence,  so  that  gu0  is  the  conjunction  correlative  to  austi 
m  the  preceding  line.  In  M.  so,  «»#  fa/,  que  repeaU  the 
f«#  of  e»  n'ttt  qu4  FHdMque.    \xi  W.  iS  it  is  the  ad. 

Paga  62 

I.  OB  aiiniM  of  florins. 

Paga  63 

la  Isgi:  pr  le. 

^'  ^^J!"^  t  ^.  ••■^.  '•  "*»'  the  same  as  tigH$r  un  am- 
trot.    It  implies  signing  as  a  witness. 

Paga  64 

8.  mixobOUBt  =  merveilleux. 

Paga  66 

31.  ■ols  traaattiUe  and  (6*.  1)  saves  tranqtiilU,  'don't  be  un. 
easy  about  that '.  t        .  •«=  uu 

Page  68 

2.  li  taat  est  =  suppose  que  cela  est. 

Page  60 

3.  4  doaddla.    A  contemptuous  use  of  the  business  expression 

that  means  'at  the  customer's  own  house':  e.e.  livrer  it 
domtctle;  on  envoie  des  bains  h  domicile. 

13.  qu'as-tu  done?  'whatever  is  the  matter?'  so  71.  13. 


«7. 


Nom 

Pag«70 

'ili^atured',  •sTf.33. 

Paf«  72 


lOI 


P«ff«  78 

S^^JS*  "^^^^^  ?f  "*-.  '^*^«''  A"  *«'  by  'pretty 
regularly  ,  or  somelhingr  wmiUir.  '    *^^ 


Pag*  74 


"'  "^Sn!!.?I!!5T"  *"**  »he  plural  are  expressions  of  im. 
S  ::?«;.'^oS  S?~"'  ""**  "  ti^-omeCTsagreeable; 

"**  ^<?b;in?ve^'^."^'''''  '"  '^  "~*'  *»~  '"  *»»»  f°™«"»* 

P«g«  76 

13.  moOTato  is  not  *  money '. 

'^'     SSSfnIf  tf '?  -^^  ■  T"  '*''°  •»*•'«»  "P  his  mind  to  do 
something:  that  is  unpleasant  to  him. 


»3- 
i8. 


Pug*  76 
•n  payi  oonqvls.    Cf.  7.  27,  ^  enfant  gAu. 

/«««>*,  the  verb  Spiegel  very  appropriately  uses  for 
^Ll^^'^^^^tl'  '*"  position^is  a  litSe  iiS^^  but 
adds  considerably  to  the  euphony  of  the  sentence.  Sim", 
lar  constructions,  which  still  exist  in  popular  sp^h  wSi 
classic  in  the  17th  century.     Compart-  '^  ' 

"  Vous  I'allez  entendre  avec  le  dialogue  ". 

<«  I.  —^  Bourgeois  Gentilhomme,  i.  i. 

\\ if  ^°"*  *"  v^""  'aire  passer  lenvie. " 
Tout  aupris  de  son  juge  il  sest  venu  loger." 

Les  Maideurs,  II.  850,  133. 


loa 


LA   PIERRE  DE  TOUCHB 


Page  77 

27.  miMinMM  is  not '  miserable '. 

into  serpents  and  her  eyes  turned  all  who  kJ3k!!l  »    .1?^ 

Z'J^^^^h .  *''®  Barons  thoueht  is  that  the  <iiJht  Zf 
Medusa  could  not  have  been  moS  caref Jlly  avoidef tL°n 

29.  mo««l«,r  man  111.  is  either  snobbish  or  sarcastic,  perhaps 

Page  78 

30.  gxiMtte.     The  name  used  to  be  irivp^n  tn  tu^  „.    i  • 

need  rt"l;e"t™nl^<2:"'''  '"^  ^°"^  °"^  ^^^""-"^  '» 

Page  79 
II.  U^  compte  =  kavoir  gri.    Cf.  note  on  27.  30,  3, 
'^'  '^onV*,."^*  •■"'""  *°  Dorothy's  mother.     See  note 

Page  80 

17.  Aprts?  =  « What  about  it  ? ' 

Page  81 

"'  "of'^J^^er^r^^oJt  ^°-*™^^'-  •?  the  ^me  as  that 
ses  iSitis"  (rZ%  '^«"?«:;^'0"s  tr^s  humblement  de 
thpri  •:  KLe  Bourgeois  Gentilhomme,  ii.  o).     When 

Fbic  ^  "°  PY*°"*^  °^J^*=*'  >*'y'^''  takes  a  simple  accus  " 
Vouspayez  cher  voire  noblesse,  mademoiselle  (80    ,) 

^''  *^t?Tl!;irf  V^S  '"  *  bed.room,  made  just  large  enoueh 
Louses  ^^'  ^"  ^'•'•«"8^«'"^"t  not^uncomiSon  ?n  old 


a.,  active. 
adj.,  adjective. 
itdv.,  adverb. 
art,,  article. 
<wv.,  conjunction. 
«C/V,  definite. 
/;,  feminine. 
ituie/:,  indefinite. 
infiti,,  infinitive. 


VOCABULARY 


ABBREVIATIONS 

imptrs.,  impersonal. 

tMterj.,  interjection. 

trr.,  irregular. 

/.)  line. 

^a*.,  Latin. 

f;  maacaline. 

M.i  neuter. 

num.,  numeral  adjective. 

/.,  page. 


>/•'  past  participle. 
//.I  plural. 

M*/;  preposition. 
ProH.,  pronoun. 
»'C^'.  reflexive. 
*«w.,  substantive. 
».,  verb. 


(»-»•*  i^u., ,.  'A'/.V  w  „^^  .V.  ^.^,  ^^^, 


first 


K  prep.,  to,  at,  for. 

a<  see  aTolr. 

»*•*■■«,  v.a.,  to  lower. 

aniM,  un,  jw^j/.,  abyss. 

abord  (d'),   aa'z'.,    in   the 
place. 

*tel,  un,  jk^jA,  shelter ;  il'atei 
«!•,  safe  from. 

abiiter,  v.a.,  to  shelter,  screen. 

abMlomMit,  adv.,  absolutely. 

absorber,  v.a.,  to  absorb. 
abmurde,  adj.,  absurd, 
abuser  de,  i^.a.,  to  abuse. 
aocablant,     adj.,     insufferable, 

opp»  ssive. 
accab*e/,  v.a.,  to  overwhelm, 
accepter,  v.a.,  to  accept,  receive, 
acces,  un,  subst.,  access,  fit. 
acclimater,  v.a.,  to  acclimatize, 
accompacner,  v.a.,  to  accom- 
pany. 

accompU,    adS.,    accomplished, 
perfect. 

accompllr,  v.a.,  to  carry  out, 
fulfil. 

•^^^2^,  subst.,  agreement;  I 
d  accord,  agreed. 

(B  168)  ,03 


aoewder,  v.a.,    to  grant, 
•cconilr,  irr.  v.n.,  to  hasten. 
•wocher,  v.a.,  to  hang  up. 
•ccroltee,  irr.  v.a.,  to  uicrease ; 

■  aeeroltre,  to  grow, 
aocoeil,  un,  subst.,  reception. 
aolMter,  v.a.,  to  buy,  purchase. 
*<*•▼«,  v.a.,  to  finish. 
AchiUe,  Achilles. 
ader,  un,  subst.,  steel. 
acompte,  un,  subst.,  instalment ; 

poor  aeompte,  on  account. 
acqutor,  irr.  v.a.,  to  get,  gain, 

acquire. 
acqole,  see  acqu^rlr. 
acqolttwr,  v.a.,  to  acquit,  pay 
off,  clear.  ^         *^' 

Acre,  adj.,  bitter, 
acte,  un,  subst.,  act. 
action,  une,  sub^t.,  plea,  action, 
adieu,  un,  subst.,  farewell,  good- 
bye ;  Ylsitet  d'adieu,  farewell 
calls. 

admettre,  in.  v.a.,   to  admit, 

allow, 
admlrateor,  un,  subst.,  admirer. 
AMntaw.  v.a.,  to  admire. 
U 
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adopUat,  un,  subst.,  adopter. 
adopts,  un,  suiit.,  adoptee. 
adopter,  v.a.,  to  adopt, 
adortr,  v.a.,  to  adore,  worship. 
adoiMT  4,  ».«.,  to  put  againsu 
adTMM,   une,    subst.,   address, 

skill. 
adTMMT,     V.a.,     to    address; 

■'adrtMcr,  to  apply. 
aflUr*.  une,  subst.,  affair,  mat- 
ter, business. 
aftrraz  -m,  adj.,  frightful. 
Ac*,  un,  subst.,  age;  4tr*  m 

iff*  da,  to  be  of  an  age  to. 
aflr,  v.n.,  to  act,  do ;  I'agir, 
to    be    in   question,    be    the 
matter ;  U  a'aglt,  the  point  in 
question  is. 
agiter,  v.a.,  to  i^tate,  disturb. 
agrtaUe,  adj.,  agreeable,  pleas- 
ant, nice, 
all !  interj.,  ah  !  all  9^,  see  note, 

p.  9  1-  I. 
aider,  v.a.,  to  aid,  help. 
ai(M),  see  avoir.  < 

aigle,  un,  subst.,  eagle, 
aigre,  adj.,  sour,  churlish. 
aile,  une,  subst.,  wing, 
ailleon,  adv.,  elsewhere ;  d'ail- 

leurs,  besides,  moreover, 
aimable,  adj.,  charming,  lovely, 

amiable, 
aimer,  v.a.,  to  love,  like, 
ainai,  adv.,  thus ;  alnii  que,  as 

well  as. 
air,  un,  subst.,  appearance,  look, 
expression  ;  avoir  I'air  de,  to 
look  like ;  avoir  bon  air,  to 
look  well, 
alee,  adj.,  glad,  pleased, 
ait,  see  av(dr. 
ajouter,  v.a.,  to  add. 
alo6ve,  une,  subst.,  recess. 
aligner,  v.a.,  to  alienate. 
alWe,  une,  subst.,  path,  walk. 
alMfforie.  une,  subst.,  all^^ory. 
Alioin&sne,/,  Germany, 
aller,    irr.  v.n.,    to    go;    I'ea 
aU«r,  to  go  away. 


allonger,    v.a.,    to    lengthen; 

■'allOBgar,  to  lengthen. 
Almanaoh  de  Ctotlia,  see  note, 

p.  16  1.  2. 
alon,  adv.,  then, 
altertr,  v.a.,  to  alter,  impair; 
■'alUrer,  (of  voice)  to  break, 
change. 

amant,  un,  subst.,  lover. 

ambitieiuc  -le,  adj.,  ambitious. 

Ame,  une,  subst.,  soul. 

amener,  v.a.,  to  bring. 

Amtoque,/,  America. 

aiill(e),  un(e),  subst.,  friend. 

aiiiitl4,  une,  subst.,  friendship. 

amour,  un,  subst.,  love,  love- 
affair,  amour. 

amonreuz  -le,  adj.,  in  love. 

amoiaat,  adj.,  amusing,  enter- 
taining. 

amuser,  v.a.,  to  amuse; 
I'amiuer,  to  enjoy  one's  self, 
be  amused. 

an,  un,  subst.,  year. 

ancMre,  un,  subst.,  ancestor. 

anden  -ne,  adj.,  old,  former. 

ange,  un,  subst.,  angel. 

angoiiM,  une,  subst.,  anguish. 

ann^,  une,  subst.,  year.* 

annonoer,  v.a.,  to  announce. 

anobli,  un,  subst.,  newly  created 
nobleman. 

anoblir,  v.a.,  to  ennoble,  raise  to 
the  peerage. 

anMdiluvien  -ne,  adj.,  ante- 
diluvian, i.e.,  very  old- 
fashioned. 

antieluunbre,  une,  subst.,  ante- 
room, antechamber,  lobby. 

apaieer,  v.a.,  to  appease. 

Apellei,  Apelles,  the  most  illus- 
trious of  Greek  pr.inters. 

apercevoir,  v.a.,  to  perceive, 
notice;  s'apercevoir,  to  dis- 
cover. 

apparence,  une,  subst.,  appear- 
ance. 

appartement,  un,  subst.,  apart- 
ment. 
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appaamr,  ».«.,  to  make  poor, 
b^gar.  •^  ♦ 

•«^riorcii',r'"-' 

•mdaadliMiiMnt.    un,    ,«^,/., 
applause. 

*'?!!?^'  "•?•!  ^°  ^"°g  into, 
introduce,  bring. 

*'S****''  *'■*''  *°  "PP'eciate, 
*PprMUl»,  irr.  i/.a.,  to   teach, 

tell,  inform,  learn. 
*W«rtt«r,    «/.a.,    to     prepare; 

'•'•'.  to  get  ready. 
»Pw    -a,  une,  subst.,  approach. 

coming.  ' 

»Pinroeli«r,  ».«.,  to  draw  up. 

place  near ;  ■'apjnocbar  de 

to  approach,  draw  near. 
*»«"»▼».    »•«.,    to    approve 

app^,  un,  subst.,  support. 

apm./nr/.  and  adv.,  after 

aprts-denula,  adv.,  the  day 
after  to-morrow. 

"Che,  une,  subst.,  arch,  ark. 

argent,  un,  j«^j/.,  silver,  money. 

arlstocratle,  une,  subst.,  aristo- 
cracy. 

«J|tocratlque,  adj.,  aristocratic, 
anue,    une,    suhst.,    arm  ;    lea 

annei,  coat-of-arms. 
armer,  ».«.,  to  arm. 
Annlnitu,  Hermann;  see  note, 

P-  5'  1.  27. 
annoiriM,  les,  subst.  f. pi.,  coat- 

of-arms,  arms, 
amurier,  un,  subst.,  armourer, 

gunsmith. 
»™«aier  4,  z-.a.,  to  tear  away 

•*»»««•,    ».«.,     to     arrange: 

■  •mnjr«d«.toputupwiih, 
make  shift  with. 
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*«J*«^.a.,   to  stop,  arrest; 

ani^««,    une,    jw^j/.,    arrival, 
coming.  ' 

^^\  "f-^  *°  ■'"^«'  "-each 
(the  top),  happen. 

""St**  ^'Jr""  contrivance ; 
.Jfi*"  *•**"»«••  firework*. 
arOiU,  un,  xk3j/.,  artist 
aa,  see  avoir. 

*«*n«ton.  une,   *«ij/.,    ascen- 
sion, rue. 
aapirer,  ».«.,  to  aspire. 

•Mmm%,  une,  ««**/.,  audience, 
assembly. 

•*«>«'  (r),  i>r.  ».  r^.,  to  sit 

down. 
a«m,  a«fo.,  sr«-ciently,  enough. 

rather,    prc.y;     UMI     d*. 

enough;  ami  ...pour,  soT! 
as  to. 

awied,  see  asMoir. 

aiBlgner,  v.a.,  to  summon ;  ap- 
pomt.  '    *^ 

assii,  j<v  auaolr. 

^"^^t  ».«.,  to  be  present. 

auooiar,  ».a.,  to  unite,  join. 

»"«»w.  s-.a.,  to  assure,  make 
sure  of;  B'annrsr,  to  ascer- 
tain, satisfy  one's  self. 

atavaa  (Lat.),  ancestor. 

atelier,  un,  subst.,  studio. 

attacher,  r.a.,  to  attach. 

attaqner,  v.a.,  to  attack,  chal- 

lenge. 
atteler,  v.a.,  to  put  the  horses 


adv.,     mean- 
to   wait. 


attendant   (en), 
while. 

attendre,    irr.   v.a 
await,  wait  for. 

attente,  une,  subst.,  hope,  ex- 
pectation. 

atttrer,  v.a.,    to  entice,  draw 
away. 

attraper,  r.a.,  to  catch. 

au=4ie. 

*°??^°*'  "ne,  subst.,  windfiOl 
anberge,  une,  stU>st.^  inn. 
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aneim,  adj.t  no;  /fwi.,  none. 

aa-dMaoiu,  ttdv.^  below,  be- 
neath. 

an-dtmu,  adv.,  above;  see  note, 
P-40- 

audltton,  une,  st^U.^  audience, 
hearing. 

aoditoln,  un,  sttbst.,  audience. 

amonrd'hnl,  adv.,  to-day. 

anliqiM,  adj.,  Aulic;  tee  note, 

P-  25  1.  25. 

aniiria,  ^rep.,  near,  dose  to, 
before. 

aaqntfl,  suVtqjBuHL 

aonl,  oA'. ,  so,  as,  also ;  aniit . . . 
qiM,  as ...  as;  eenj.,  therefore. 

aoitiriU,  une,  subst.,  austerity, 
severity. 

aataat,  adv.,  so  much,  so  nmny, 
as  much,  as  many ;  d'antaat 
qua,  seeing,  more  especially 
as. 

aaM,  un,  nibtt.,  altar. 

autanr,  un,  smbst.^  author,  com- 
poser. ) 

autozlMr,  v.o.,  to  authorize, 
empower,  allow. 

aatoritt,  une,  subst.,  authority. 

autonr  da,  prep.,  around,  round 
about. 

antra,  adj.,  other;  run... 
Tautra,  one  ...  another,  each 
other. 

antra,  pron.,  another,  other; 
▼ona  autrea,  see  note,  p.  20 
1.26. 

antrafoia,  adv.,  formerly. 

antrament,  adv.,  otherwise. 

Autiiidia-Hoogrla,  /.,  Austria- 
Hungary. 

anx=i  laa. 

anxqnallaa.  see  laqueL 

avanoe,  une,  sttbst.,  advance, 
overture;  d'avaruie,  in  ad- 
vance. 

avanoer,  v.a.,  xo  advance,  for- 
ward;  avano^,  forward,  well 
oft. 

Vnat,  prep.,  before. 


araat  d»+ in/In.,  conj.,  before, 
avaat-liiar,  adv.,  the  day  before 

yesterday. 
aTaataga,  un,  subst.,  advantage. 
%ya,prep.,  with. 
aTtoiiwnant,  un,  subst.,  coming, 
aveair,  un,  subst.,  future. 
avantaza,  }mt,subst.,  adventure, 
avla,  un,  subst.,  opinion. 
aToir,  irr.  v.a.,  to  have ;  U  7  a, 

there  is,  there  are ;  arolr  bean 

fUra(dlz«),  to  do  (talk)in  vain, 
arortar,  v.».,  to  miscarry,  fiul 

in  life. 
aTonar,  v.a.,  to  own. 
aiar,  un,  subst.,  azure,  blue. 

bagatalla,  la,  subst.,  trifle. 

tagaa,  la,  subst.,  ring. 

bagaatta,  la,  subst.,  wand. 

tiah !  interj.,  bah  !  pooh ! 

babat,  le,  subst.,  trunk,  chest 

baiaar,  v.a.,  to  kiss. 

baiwar,  v.a.,  to  lower,  droop. 

bal,  \t,pL  bala,  subst.,  ball. 

balaaflar,  v.a.,  to  balance. 

baa,  le,  subst.,  ban ;  let  baaa, 
the  bans  (of  marriage). 

baaalltA,  la,  subst.,  common- 
place. 

baao,  le,  subst.,  bench,  seat. 

barbiure,  adj.,  barbarous. 

baronaa^  la,  subst.,  baroness. 

baroque,  adj.,  odd,  singular, 
strange. 

barrlire,  la,  subst.,  bar,  barrier. 

baa,  baaie,  adj.,  low ;  adv., 
low,  in  a  low  voice ;  k  baa ! 
down  !  ea  baa,  below,  at  the 
bottom. 

battage,  le,  subst.,  threshing. 

battre,  irr.  v.a. ,  to  beat;  M 
battre,  to  fight. 

battu,  see  battre. 

Bavitoe,  la,  Bavaria. 

bean,  bel,  belle,  beanx,  beUes, 
adj.,  fine,  beautiful,  hand- 
some ;  avoir  beau  teire  (dire), 
to  do  (speak)  in  van. 
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tManooap,  adv.,  many,  much. 
bMttti,  la,  subst.,  beauty. 
bMox,  see  bwa. 
b«o,  le,  sttbst.,  beak. 
BaethOTWB,  Beethoven,  a  cele- 
brated    German     composer. 
1 770- 1827. 
iMUt,  see  bMO. 

MnMietlcm,  la,  subst.,  blessing. 
biiiAllo*,  le,  subst.,  benefit. 
*««,  le,  subst.,  fool, 
bwto,  ».a.,  to  bless, 
bwojr,  ».«.,  to  rock, 
bavtet,  la,  «^rf.,  shepherdess. 
"•"Ma*,    la,  coach;    see   note. 

p.  22  I.  8. 
bwjaat,  le,  «^//.  hmum,  tubst. 
(heraldry),  bezant;  see  note, 
p.  44  1-  13. 
baiogiw,  la,  subst.,  work,  labour. 
iMKHn,  le,  subst.,  need,  want, 
»TOlr  bMoia  d«,  to  want,  be 
m  need  of. 
bttt,  ai^'.,  bnlish,  silly. 
b*te,  la,  tubst.,  beast, 
blen,  le,  «i*j/.,  good,  benefit, 

well-domg,  property. 
Uta,  adv.,  well,  very,  just,  even, 

good  !  Utt  d«,  many. 
bi«n-aim«,  a4f.,  beloved. 
UenfUMBM  la,  subst.,  benefi- 
cence, benevolence. 
U«oteit,    le,   subst.,  kindness, 

blessing. 
lilaatM,  adv.,  soon. 
UenTeUlant,  ad,.,  benevoleni. 
blenvcUlanoe,  la,  subst.,  bene- 
volence, goodwill. 
bUou  -X,  le,  subst.,  jewel. 
blUet,  le,  subst.,  bill,  banknote, 

ticket 
Wiarre,  adj.,  odd,  strange. 
blMiTerle,   la,  subst.,  strange- 
ness. 
bUnc,  tdaaohe,  adj.,  white;  k 

tHe  bUttebe,  white  headed. 
Uawm,  le,  subst.,  blazon,  coat- 

of-arms. 
bton,  adj.,  blue;  ttUu  d*  del. 


sky-blue;    Umi  d«   FnuM, 

Prussian  blue, 
bowi;  le,  subst.,  ox. 
bobimton,  le,  subst.,  Bohemian. 

boirt,  trr.  v.a.,  to  drink, 
bwto  la,  subst.,  box  ;  um  bolt* 

*  oonlmin,  paint-box. 
boa  -M,  o^:,  good, 
bon,  le,  subst.,  good. 
boabMir,  le,  subst.,  happiness, 

good  fortune, 
boobomma,    le,    subst.,   good- 
natured  man,  •  old  fellow.' 
baUoBT,  le,  subst.,  good  morn- 
ing, good  day. 
bOMOlr,  le,  subst.,  good  evening, 
good  bye.  * 

boat*,  la,  subst.,  goouiess,  kind- 
ness, 
booebe,  la,  subst.,  mouth. 
y^^,  la,  subst.,  mouthful, 
bondar,  v.a.,  to  pout  at,  sulk 

with. 
boalcTUMr,  v.a.,  to  upset. 
boam !  tHterf.,  boom  ! 
boaqaat,  le,  subst.,  bunch,  nose- 
gay ;  see  note,  p.  33  1.  7. 
boaiveoii,    le.   subst.,   citizen, 

commoner. 
bOBn:MB,  le,  subst.,  bud,  shoot, 
bottiwau,  le,  subst.,  hangman  ; 
na    boBRwia    d'argwat,    a 
spendthrift, 
bonne,    la,    subst.,    purse;   la 
Boone,  the  Stock  Exchange, 
boat,  le,  subst.,  end. 
boatoa,  le,  subst.,  button, 
bontoaaer  (le),  v.r.,  to  button 

one  s  coat. 
brnqne,  le,  subst.,  harebrained 

fellow. 
brae,  le,  subst.,  arm. 
brave,  adj.,  brave,  good,  kind  ; 
an  brave  beauae,  a  good  man ; 
ua  h.  toave,  a  brave  man. 
bref,  brive,  adj.,  short. 
teef,  adv.,  in  short,  in  a  few 
words. 
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^fUtammttt,  adv.,   brilliantly, 
splendidly.  ^ 

Wllaat,  adj.,  brilliant,  splendid. 
BTUtr,  v.a.,  to  break, 
toiika,    le,   subst.,  briska;    see 

note,  p.  43  1.  23. 
IlirooaUlla,  la,  std)it.,  brocatel, 

see  note,  p.  47  1.  1. 
taroder,  v. a.,  to  embroider. 
IvoalUer,  v.a.,  to  embroil ;  w 

bronlUar,  to  fall  out. 
Inrutt,  le,  subst.,   noise,  fame, 

report, 
brfiler,  v.n.,  to  bum. 
tooiqiiMnent,  adv.,  abruptly, 
ba,  see  txrire. 
BnoMngham,  see  note,  p.  22  1. 

24. 
bniUrt,  le,  st^st.,    buffet,  xide- 

board. 
but,  le,  subst.,  end,  aim. 
bttTali,  see  boin. 

9a,  colloquial  for  o«la.   , 

94,  «»ft'.,  here;   inter j.,    now; 

ah  9i,  xev  note,  p.  9  I.  i. 
oaobar,  v.a.,  to  hide,  conceal, 
oaobst,  le,  j«^j/.,  seal,  ticket; 

see  note.  p.  33  1.  18. 
oaUloa  -X,  le,    pebble,    stone, 

rnnt. 
ealoal,  le,  subst,  calculation, 
caloolar,     v. a.,     to    calculate, 

reckon, 
ealie^,  la,  subst.,  open  carriage. 
oalomnier,  v. a.,  to  slander. 
campane,  la,  subst.,  country. 
oanapi,  le,  subst.,  sofa,  couch. 
candidat,  le,  subst.,  candidate, 
canne,  la,  subst.,  walking-stick. 
cantonade,  la,  subst.,  (iheatr.) 

wmg;  J^•*note,  p.  59  1,  21. 
capable,  adj.,  capable. 
car,  conj.,  for. 
cawMe,  la,  subst.,  caress. 
«*w««cr,  v.a.,  to  caress,  make 

much  of. 
carroMc,  le,  subst.,  coach. 


carta,  la.  subst.,  card. 
carton,  le,  subst.,  cartoon. 
ca«.    le,    subst.,    case,    value; 
fair*  caa  de,  to  value;  an 
tout  cai,  at  any  rate, 
caique,  le,  subst. ,  casque,  helmet. 
caaquette,  la,  subst.,  cap. 
caeier,   v.a.,   to  break,  annul, 

quash. 
caite,  la,  subst.,  cast. 
cause,  la,  subst.,  cause  ;  4  cauie 
de,  because  of,  for  the  sake  of. 
cauaer,  v.n.,    to   talk,    speak. 

chat. 
oavaUer,    le,    subst.,    cavalier, 

gentleman. 
ce(t),  cette,  cm,  adj.,  this,  that ; 

prott.,  it,  he. 
t»tA,pron.,  this. 
oMer,  v.a.,  to  yield,  give  up; 

v.n.,  to  give  in  to. 
CtOa^pron.,  that. 
celle,  see  celnl. 

oaiul,  oelle,  //.  oenz,   eeUet, 
pron.,    that   one,    him,    her, 
those,  he,  she,  they, 
ctfuld,   eauecl,  //.   oeuz d, 

ceUee-ei,  pron.,  this,  these. 
celni-li,  celleli,   pi.   oenzl4, 

ceUM-li,/rMf.,  that,  those. 
cenaeur,  le,  subst.,  censor, 
cent,  num.,  hundred. 
oependant,  adv. ,  however,  never- 
theless, in  the  meantime. 
cmmonle,  la,  subst.,  ceremony. 
certitude,  la,  subst.,  assurance. 
cervelle,  la,  subst.,  brain. 
ceiier  de,  v.n.,  to  cease,  stop, 
cette,  see  ee. 
cenz,  see  celui. 

ctaaoun,  pron.,  each  one,  every- 
one. 
cbagrln,     le,     subst.,     sorrow, 

trouble. 
cbalne,  la,  subst.,  chain. 
ebalae,  la,  subst.,  chair. 
ehaleur,  la,  subst.,  heat. 
ebambre,   la,  subst.,  chamber, 
room. 
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_-•,  la,  subst.,  luck,  chance, 
ohanfuncat,  le,  subst.,  change, 
diangtr,  r.a.,  to  change, 
ohaatar,  v. a.,  to  sing. 
chapMn  -x,  le,  subst.,  hat. 
obai>itMa,  le,  subst.,  capital, 
cluqa*,  adj.,  each,  every, 
char,  le,  j«^j/.,  car ;  on  char 

*  teao,  wagonette, 
charger,  v.a.,   to  charge,    in- 
struct ;  load :  M  duurrer  d«, 
to  undertake, 
charity,  la,  subst.,  charity, 
charmant,  adj.,  charming,  love- 
ly, pleasing, 
charms,  le,  subst.,  charm. 
charmer,  v.a.,  to  cha..n. 
otarmm*,     la,     subst.,     horn- 
beam ;  see  note,  p.  29  1.  12. 
ChaiM,  la,  J»^j/.,  hunting, sport ; 
una  partia  da  ohaaM,  hunting- 
party. 

tOMMmtt  v.a.,  to  dismiss,  drive 

away. 
CfaAtMiV,  le,  subst.,  castle, 
eh&talaina,  la,  subst.,  lady  of  the 

house,  mistress. 
ohAtlmant,   le,   subst.,    punish- 
ment. 
ohand,  adj.,  hot,  warm;  llUra 

ohand,  to  be  warm. 
ohaTlrar,  v.n.,  to  capsize,  upset. 
chaf,  \t,'^ubst.,  chief;  see  note, 

p.  44  !•  II. 
chamin,    le,   sub^t.,   road;  an 

ohamin,  by  the  way. 
Cher,  Chtee,  adj,  dear. 
chereher,  v.a.,  to  look  for,  seek, 
cheval  -anx,  le,  subst.,  horse ;  k 

cheval,  see  note,  p.  3  1.  8. 
chevalet,  le,  subst.,  easel. 
chevaUer,  le,  subst.,  chevalier, 

knight. 

chevau-Mger,  le,  subst.,  light- 

ca  vahyman ;//.  cheran-Ugars, 

hght   horse  ;   see  note,  p.  2? 

I.  16.  "^     ^ 

cheveu  -x.  le,  subst.,  hair. 

che«,  prep.,   at   the   house   of, 


with,  among,  in  ;  chat  sons, 
at  our  house. 
chien,  le,  subst.,  dog. 
ehUfre,  le,  subst.,  cipher,  mono- 
gram. 
ehbnire,    la,    subst.,    chimera, 

dream. 
ehoiair,  v.a.,  to  choose,  select, 
choix,  le,  subst.,  choice. 
ohoie,  la,  subst.,  thing. 
dal,  cienx,  (le),  subst.,  heaven, 
dgara,  le,  subst,,  cigar, 
dnq,  num.,  five, 
dnqiiaiite,  num.,  fifty. 
dnqnante-ciBq, «««. ,  fiftv-five. 
olnquiteie,  adJ,  fifth. 
drooastanoa,  la,  subst.,  circum- 
stance. 
drcnler,  v.a.,  to  circulate,  go 

round. 
dalr,  adj.,  dear,  plain, 
dalr,  le,  subst.,  light. 
danaa,  la,  subst.,  clause,  provisa 
clef,  la,  subst.,  key. 
dient,  le,  subst.,  client. 
dienUle,   la,  subst.,   business, 

custom, 
digner,  v.a.,  to  wink. 
ocMir,  le,  subst.,  heart. 
coUi,  le,  subst.,  corner, 
ooilatioii,  la,  subst.,  collation, 

light  repast, 
collet,  le,  subst.,  coat-collar. 
cdomie,  la,  j«^j/.,  column,  pillar, 
combien,  adv.,  how  much  ;  com- 

Wen  de,  how  many. 
comMie,  la,  subst.,  comedy. 
commando,    la,    subst.,    order, 

commission, 
commander,  v.a.,  to  order,  be- 
speak. 
eommandenr,  le,  subst.,  com- 
mander, 
comme,  adv.,  as,  like,  how. 
commencer,  v.n.,  to  commence, 

begin. 
comment,  adv. ,  how,  why. 
commode,  adj.,  convenient,  use- 
ful. 
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•»  la,  mbst.,  com- 
panion, mate. 

oompafni*,  U,  subs/.,  compuiy; 
tanlr  oampNTBla  4,  to  keep 
company  with. 

OompagnoB,  le,  suist.,  com- 
panion, comrade. 

*WBP»wat  le,  subst.f  supernu- 
merary. 

oom|»atlr,  ».«.,  to  compassion- 
ate, symMthise. 

oom^tt  -tto,  adj.^  complete, 
full. 

oomidtt,  le,  sudsi.,  complement, 
roll  number;  Mraaaoomj^Urt, 
to  be  full,  complete. 

oemiOitaninit,  idv.t  complete- 
'y-  . 

oomiaitM',  ».«.,  to  complete. 

eompUmMit,  le,  suist.,  compli- 
ment 

oompllffl«it«r,  ».«.,  to  compli- 
ment. 

oompotwr,  to  compote,  make. 

ooiapinndn,  irr.  ».a.,  to  under- 
stand. ) 

oominroaitttn,  irr.  v.a.,  to  com- 
promise. 

oompromiM,  xw  oomiiroiiwttr*. 

*W»ptt,  le,  subst.,  account ;  k 
eomirt*,  on  account ;  k  ton 
oompte,  by  your  reckoning; 
•nfln  d« oompU,  in  the  end ; 
t«mr  oompta  4,  to  be  pleased 
with. 

oomptar,  v. a.,  to  count,  reckon ; 
oomptar  k,  to  reckon  among. 

oonita,  le,  subst.,  count. 

oonoarnar,  v.a.,  to  concern,  re- 
late to. 

oonont,  le,  subst.,  concert. 

oenoaTOir,  v.a.,  to  .i-uceive,  see. 

ooBoiaiva,  la,  subst.,  porter, 
doorkeeper. 

ooaaiiiant,  adj.,  conclusive,  de- 
cisive. 

oondiura,  irr.  v.a.,  to  conclude. 

ooBfola,  see  oonoavoir. 

oondamnar,  v.a.,  to  condemn. 


oaBditloa,  la,  subst.,  condition ; 
4  ocMdlttOtt  qiM,  on  condition 
that, 
oonditfra,  irr.  v.a.,  to  conduct, 

lead,  take. 
eoadntta,  la,  subst. ,  conduct. 
oonflaiioa,  la,  subst.,  trust. 
ooofOBdra,  vm.,  to  confound; 
■a  oenfoBdra  an,  not  to  be 
able  to  make  enough. 
ooBfonna  4,  adj.,  in  conformance 

with,  suitable  to. 
ooafonnima&t,  adv.,   conform- 

aWv,  in  conformance  with, 
oonga,  le,  subst.,  leave ;  praadra 

ooag^,  to  take  one's  leave, 
oonnaltra,  irr.  v.a.,  to  know, 
t>e  acquainted  with  ;  ■>  oon- 
naltra, to  be  a  judge  of  it. 
oonnn,  JMOonnaitra. 
oennn,    «^'.,    well-known,    fa- 
miliar. 
oonqaMr,  irr.  v.a.,  to  conquer, 
eonqnia,  see  oonqnirlr. 
flOMaoftr,  v.a.,  to  consecrate, 

•anction,  perpetuate, 
oonacianoa,  \a,sttbst.,  perception, 

consciousness, 
conaaillar,  v.a.,  to  advise. 
oonaalUar,  le,  subst.,  councillor. 
oonaantir,  irr.  v.a.,  to  consent, 

agree. 
OOU<quanoa,  la,  subst.,  conse- 
quence. 
oonaldiration,  la,  subst.,    con- 
sideration, esteem,  regard, 
oonaid^rer,  v.n.,  to  consider, 
oonaolation,  la,  subst.,  consola- 
tion. 
conoola,  la,  subst.,  console,  side- 
table. 
conaonunar,  v.a.,  consummate, 

achieve. 
conatttaar,  v.a.,  to  constitute. 
conaolter,  v.a.,  to  consult. 
contact,  le,  subst.,  contact. 
oontagieuz  -aa,  ad/.,  contagious. 
content,  ac^'.,  content,  pleased, 
satisfied. 
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ceatM',  P.O.,  to  tell,  relate. 
omtlBiMr,  v.a.,    to  continue; 

v.n.,  to  continue,  go  on. 
ooatnln,  aJJ.,  contrary. 
<*"*'^*.   let  suisf.,  contrary; 

avooBtnln,  on  the  contrary. 

**?*'IF**''  *'•*••  to  diiappoint, 

baffle,  thwart, 
oontrat,    le,    «/**/.,   contract; 

marriage-contract, 
ooate*,  /«•/.,  against. 
oontoN,  la,  suisf.,  district. 
ooatrtt*,  le,  w^j/.,  control. 
^7**»W.  «Vr.».a. ,  to  convince. 
ooaTalaem,  j«  omYalnera. 
OOBTttiald*.  a(/j.,  litting,  proper. 
ooaTMilr,  i>r.  v.a.,    to   admit, 

acknowledge. 
eoBYlar,  v.a.,  to  invite. 
ooBTditlM,  la,  suis/.,  covetous- 

ness. 
ooBToqvtr,   ».«.,    to   convene, 

summon. 
OOP!*,  la,  suSj/.,  copy. 
oordar,  v.e  ,  to  cord. 
««ni«lli»,  la,  suAs/.,  cornelian 

stone. 
oorpa,  le,  su6sf.,  body. 
t'Mt***  (I*),   Antonio   AU^i 
Corr^o,      famous     lulian 
pamter  (I494-I534)- 
WJXJnpw,  v.a.,  to  corrupt. 
«»rtimi«,    le,    suisf.,   costume, 

dress. 
0«t<,   le,  suds/.,  side;  i  oM<, 
near ;  4  oOM  de,  by  the  side 
of,  compared  with. 
cotlBW  (M),  V.  refl.,  to  club  to- 
gether. 
«m,  le,  subst.,  neck. 
coaeli«r,    v.a.,    to   lay   down ; 
».».,    to  lie  down;    eoooh^, 
lying,  reclining,  in  bed. 
conde,  le,  subst.,  elbow. 
ooudoyMr,  ».«.,  to  elbow,  rub 

shoulders  with. 
30uleur,  la,  subst.,  colour,  paini ; 
gM  botu  4  oooleun,  Jaint- 


oonUiM,  U,  sub  ft.,  behind  the 

scenes,  wing. 
coup,  le,  subst. t  blow,  stroke: 

tout  4  ooap,  suddenly, 
oonpt,  la,  subst.,  cup. 
ooupar,  v.a.,  to  cut. 
oonr,  la,  subst.,  court. 
ooonft,  le,  subst.,  courage,  dar- 

ing,  spirit. 

ooMMwa-it,  adj.,  courageous, 

t)old. 
ooorlr,  irr.  v.n.,  to  run ;  eonxlr 

1*18*'**''    "^  "°^*'   ''•   ^^ 
oooronatr,  v.a.,  to  crown ;  m 

•WPMiBtr,  to  be  crowned. 

«m,  la,  j«^j/.,  career,  run- 

n>ng>  //•   errands;    «tr«   tn 

conrst,  to  be  out. 
««nrt,  at(f.,  short 
oonrn,  j»  oouir. 
oontlnC*),  le,  la,  subst.,  cousin. 
oontMW,  le,  smbst.,  knife. 
ooftttr,  v.a.,  to  cost, 

eOUTWt,  *«  OOQTTir. 

ooaTilr,  »>r.  ».«.,  to  cover,  IomL 
^todre,  irr.  v.a.,  to  fear. 
«r*«iio«,  la,  subst.,  credit,  money 
owing.  ' 

ateadar,  le,  subst.,  creditor. 
«J«ri  f.a.,  to  create, 
crime,  la,  subst.,  cream, 
erlbtor,  v.a.,  to  riddle. 
ort«r,  v.n.,  to  cry,  exclaim, 
crolre,    irr.   v.a.,   to    believe; 

cwire  k,  to  believe  in. 
orolMUIa,  la,  subst.,  crusade. 
OtllMr,  v.a.,  to  cross. 
crolSMUice,  la,  subst.,  growth, 
orolx,  la,  subst.,  cross. 
orofkte.  la,  subst.,  crust ;  daub. 
orn,  j<;«  orolFe. 

COtoB,  in:  v.n. ,  to  be  cooked, 
done;  U  aooa  mi  cult,   we 
smart  for  it. 
«nl«lne,  la,  subst.,  kitchen. 
cultiTer,  ».«.,  to  cultivate. 
oaiddiM,    la,   jw^j/.,   cupidity, 
greed.  ' 
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>M,  ctdj.t  cnrioiu,  in* 
qoisitive. 
swloilt^  la,  subst.^  curiosity. 

d'abocd,  adv.^  in  the  first  place. 
daigBtr,  V.W.,  to  deign,  conde- 
scend. 
d'ainmin,  adv.,  besides,  more- 
over. 
•,  la,  subst.t  lady. 
I  i  well !  see  note,   p.   47 

1.3- 

r,  le,  stAxt.^  danger. 
,  prep.,  in(to). 
•,  la,  mbst.,  dancing. 
V,  V.M.,  to  dance. 

d'autuit  qo*,  conj. ,  seeing,  more 
especially  as. 

dATsntagv,  adv.,  more. 

a«,  prep. ,  of,  ftv    ,  by,  with,  for. 

dAtMfniMr,  v.a.,  to  rid  of. 

d^UWor,  le,  sudsf.,  debtor. 

dtbovt,  adv.,  standing,  upright. 

tietmiT,  v.a.,  to  deceive. 

<Molilrtr,  v.a.,  to  tear. 

<Mold4iBMBt,  adv.,  decidedly, 
positively. 

dMUtar,  v.a.,  to  decide,  induce, 
persuade ;  M  tikUm,  to  de- 
cide. 

d<ol>iintlon,  la,  suds/.,  declama- 
tion, inveighing. 

dicUm,  v.a.,  to  declare. 

d4eor,  le,  subst.,  decoration, 
scenery. 

d^ooratloB,  la,  subst, ,  decoration. 

d^odre,  v.a.,  to  rip  up. 

d^conngtmcnt,  le,  subst.,  de- 
pression. 

dwonngtr,  v.a.,  to  discourage. 

d^oonvrlr,  irr.  v.a.,  to  dis- 
cover; M  d^SoouTilr,  to  be 
revealed. 

d^,  see  d^otvoir 

d^dalB,  le,  subst.,  disdain. 

dadam,  adv.,  within,  in,  inside. 

d^Adllanoe,  la,  subst.,  feinting- 
fit,  exhaustion. 

dtftire,  irr.  v.a.,  to  undo. 


ddfUto,  la,  subst.,  defeat. 

dMmdr*,  v.a.,  to  defend;  M 
d^ftadrt,  to  deny. 

dMasM,  la,  subst.,  diffidence. 

dMlar,  V.U.,  to  pass  by,  defile. 

d^ftmt,  le,  subst.,  defunct,  de- 
ceased. 

d4(4t,  le,  subst.,  havoc,  damage. 

dtgrt,  le,  subst.,  d^ree. 

d4gnT«r,  v.a.,  to  free  from  ei. 
cumbrance,  dismortgage. 

dtlun,  adv.,  out,  without;  «i 
dahon,  without,  outside. 

dalion,  le,  subst.,  exterior,  out- 
side. 

d4)4,  adv.,  already. 

diJtaiMr,  le,  subst.,  breakfiut. 

dilloat,  adj.,  delicate,  refined. 

dAloatMM,  la,  subst.,  delicacy. 

tHOrmec,  v.a.,  to  deliver,  deliver 
from,  rid  of. 

dal4,  prep.,  an  ddi,  conj.,  be- 
yond. 

diUdmix  -M,  adj.,   delightfiil, 
charming. 

Mv.,  to-morrow. 
I,  la,  subst.,   question, 
mquiry. 

dtmandw,  v.a.,  to  ask,  require. 

daBwnrtr,  v.h.,  to  live. 

daml-florlB,  le,  subst.,   half-a- 
florin. 

dtmotMlle,  la,  subst.,  giri. 

dteion,  le,  subst.,  demon,  devil. 

dteonemtnt,  le,  subst.,  denoue- 
ment, unravelling  of  a  plot. 

depart,    le,    subst.,    departure, 
going  away. 

d^paitir,    v.a.,   to  divide ;    M 
d^partir,  to  depart,  swerve. 

d<p4clier,  v.a.,  to  dispatch  ;  M 
dipAohar,  to  be  quick. 

d^plao^,  adj.,  out  of  place. 

d^Iacer,  v.a.,  to  misplace. 

diplalre,  irr.  v.a.,  to  displease. 

d^ployer,  v.a.,  to  unfold,  dis- 
play. 

dapoaar,  v.a.,  to  deposit. 

d<p6t,  le,  subst.,  deposit,  trust. 
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.- ,  le,  mis/.,  De  Pro- 

fundi*  J  SM  note,  (x  14  I.  3. 
*•'■*■•/*■'/•»  "nee,  for ;  dtpols 

WW,  (OH/.,  since. 
WMIPMr,  r.tf.,  to  disturb;  m 

^»"f«r,  to    put  one's  self 

•bout. 

««!«-*»,  adj.,  last. 
««nlirt,/n5^.,  behind. 

***i /*■'/•! from, since;  dtequ*, 
ffiij'.,  since. 

«<«f»<«*to,  *//,  disagreeable, 

unpleasant. 
^■■ctBdiy.    ».».,    to  descend, 

come  down. 

5<"JW*'» '«.  st^f;  despair. 
wtfMriter,  t/.a.,  to  disinherit. 
«««▼«»«•,    la,    suis/.,    easy 

beanng. 
^rtUe,  *«**/.,  desire,  wish. 
MMx«r,  P.M.,  to  desire. 
«4MbU|wuit,  adj.,  disobliging, 

uncivil.  " 

d^Mnuli,  adv.,  henceforth,  in 

future. 
^•■■•■•r,  v.a.,  to  draw,  sketch. 
«MOtu,/r«/.,  beneath,  under. 
^•Jtliiia,  la,  suAs/.,  fcte. 
^•••chw,  ».«.,    to   undo,    un- 

nsten,  let  loose. 
d*toll,  le,  wijf.,  detaiL 
<««l«rf  v.a.,  to  unyoke. 
werttr,  ».a.,  to  detest 
wtmuaar,  v.a.,  to  turn  away; 

M  ddtonniar,  to  turn  away. 
«mqa«r,  v.a.,  to  disorder. 
dMrlment,  le,  suis/.,  detriment, 

hurt. 
datte,  la,  suisf. ,  debt. 
deoU,  le,  j«/ij/,,  mourning. 
dcnz,    num.,    two;    tOU    leg 

dtUXi  both. 
danzlteM.  aajr.,  second. 
derant,  prep. ,  before,  in  front  of. 
denat,  le,  suSsf. ,  front,  forepart ; 

m  le  d«fmBt,  see  note,  p.  40. 
Mnaovptrntnt,  le,  subst,  de- 

velopment. 


**J[tf«PP«,  f.a.,  to  develop. 
••▼•Ir,  irr.  V.H.,  to  become. 
*•▼*««,  v.a.,  to  divine,  guess. 
dtrlM,  la,  suhst.,  device. 
d«?olr,    ».«.,    should,    ought, 
1:  ust,  to  be  obliged  ;  v.a.,  to 
owe. 

djTrtr,  le,  suht.,  duty. 
dtronr,  v.a.,  to  consume,  de- 
vour, eat  up. 
d<T0tt4,  fl«^'.,  devoted 
d^TooMntBt,  le,   subst.,  devo- 
tion. 
divmiar,  ».a.,  to  devote. 
diaUal  intetj.,  the  deuce  !  con- 
found it !    qiM  dUbIt !  con- 
found it  !  su  note,  p.  2  1.  19. 
di»M«,  le,  subst.,  devil. 
dlattUmait,  <m<p.,  devilUhly. 
dlaatn,  imierj.,  the  deuce ! 
dlMi,  le,  subst.,  god. 
^UWto,    «^.,    difficult,    hard. 

hard  to  please,  particular. 
dlfM,  adj.,  worthy. 
dlffBMMBk,  adv.,  worthily, 
dlfiilt*,  la,  subst.,  dignity, 
dlmlautr,  v.a.,  to  diminish,  cur- 
tail. 
dlaatelr*,  see  note,  p.  3  L  13. 
<UiMr,  V.X.,  todine. 
dinar,  le,  subst.,  dinner. 
diidomau,  le,  subst.,  diploma- 
tist. '^ 
dlP«,  irr.  v.a. ,  to  say,  talk,  mean ; 
qu'art-oe  4  din?  what's  the 
meaning    of    this?     e'Mt-4-  . 
dire,  that  is  to  say,  i.e. 
<U'lff«r.  to  direct ;  ■•  dlrlgar, 

to  go  towards,  make  for. 
dlwsret  -*t«,  adj.,  discreet. 
<Ufl)«ldi«ix  •■•,  adj.,  costly. 
dlipoalMe,  adj.,  disposable,  to 

dispose  of. 
<**«POWr,     v.a.,     to     dispose, 

arrange. 
dispoBitlon,  la,  subst.,  disposi- 
tion, provision,  arrangement, 
dlittngn^,    adj.,   distinguished, 
remarkable. 
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v.A,  to  diatribote. 
.  k,  sMkit.,  distri- 

bnter. 
4lTU,  le,  /«4//.,  divan,  vAu 
41v«tlr,  ».«.,  to  amuae. 
4lTlMr,  v.a.,  to  divide, 
dlz,  Mww.,  ten. 
dlihvlt,  »««.,  ei^teen. 
41z-kiittteM,  A^M  eighteenth. 
dtx-MBTlteM,  adj.,  nineteentti. 
dolgt,  le,  smist.,  nnger. 
4oli,  <M  dtvolr. 
dolTMit,  SH  tmntr. 
d<nn>fH>,    le,   tttis/.,    domain, 

estate. 
4omMllfM,  It',  suis/.,  serving. 

man,  domestic. 
4oinioUt,  le,  sttis/.,  dwelling, 

home, 
done,  adv.,  then. 
d0Ba«r,  v.a.,  to  give ;  v.n.,  to 

addict  one's  self;  dooMrmr, 

to  open  on  ta 
dent,  /nw.,  of  whom,  of,  which, 
donnlr,  irr.  v.m.,  to  sleep. 
401,  le,  suis/.,  back. 
dot,  la,  sitist.,  marriage- portion, 

dowry. 
dolor,  v.a.,  to  endow,  dower, 
dooooor,  la,  suist.,  sweetness. 
donloor,  la,  sitis/.,  grief. 
doato,  le,  smist.,  doubt;  wu 

doato,  doubtless,  undoubtedly. 
tfovkor,  v.a.,  to  have  doubts  of, 

doubt ;  M  doator,  to  suspect, 
dontooz,  -M,  ad/.,  doubtful. 
40IIX    -oo,    adj.,    soft,    sweet, 

pleasant. 
dooM,  HUPH.,  twelve. 
drMMT  (M),  re/l.  v.,  to  stand 

on  end,  stand  erect, 
droit,  le,  su6s/.,  right, 
dndte,  la,  suhf.,  right  (hand) ; 

k  droit*,  on  the  nght,  to  the 

right. 
drAle,  adj.,  fiinny,  absurd. 
drMe,  le,  suist.,  rogue,  rascal. 
dn=do  lo. 
dtl  {see  doTolr),  due,  owed. 


I,  la,  silts/.,  doehflM. 
dadtt.  adj.  of  the  said. 
dMl,  le,  smisf.,  duel. 
dwut,/fVAf  during, 
dardo,  la,  tmit/.,  duration. 
dm,  V.M.,  to  last. 
Oftrw  (Albort),  Albrecht  Dttrer, 

famous  German  painter  and 

engraver,  1471-1538. 
doroM,  la,  suist.,  hardness. 


I,  une,  m^i/.,  sketch. 
',  v.a.,  to  sketch,  draw 
in  outline. 

4blo«lr,  v.a.,  to  danlc,  fiuci- 
nate. 

4oMrt,  un,  ssiis/.,  step  aside ;  4 
I'dovt,  apart. 

tatftotor,    v.a.    (henddry)    to 
quarter. 

4elMppor  4,  vm.  ,  to  escape  from. 

MlMOO,  les,  m.  pL  subst.,  chess. 

kfeOUo,  ane,  suist.,  ladder. 

doUlmr,  v.a.,  to  light. 

4olat,  un,  subst,,  splendour. 

4oiat«r,  m.,  to  shine  out,  burst 
forth. 

4oolo,  une,  subst.,  school. 

^oollar,  un,  subst.,  schoUr. 

doonoaUo,  une,  subst.,  economy, 
saving. 

4ooator,  V.M.,  to  listen ;  v.a.,  to 
hear. 

4eri«r  (■'),  v.  refl.,  to  exclaim. 

telro,  irr.  v.a.,  to  write. 

itAX,  set  derixo. 

den,  un,  subst.,  crown. 

ddiflor,  v.a.,  to  edify. 

MncatloB,  une,  subst.,  educa- 
tion. 

effluMT,  v.a.,  to  eflbce,  wipe  out. 

•ffluvaolior,  v.a.,  to  startle,  give 
umbrage  to. 

tibt,  un,  subst.,  eflfect ;  en  offrt, 
in  reality,  indeed. 

offralUar,  v.a.,  to  strip  off  the 
leaves  of,  shatter  (an  illusion). 

offrayaat,  adj.,  dreadful,  fright- 
ful. 
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,».«.,  to  f'ightcn,  terrify. 
.  un,  smhsi.,  (rkht,  diamay. 

4fal,  aJi.,  eqtml ;  e'Wl  4gal,  all 
the  same. 

4gal,  un,  mbst.t  equal. 

^galMBWl,  a<^.,  equally. 

4ffal«r,  r.a.,  to  equal. 

4gaitf,  un,  jwAi/.,  regard,  re> 
•pect ;  4  Mtt  igarA,  with  re- 
spect to  him. 

4KMit«,  adj.,  euoistic,  telfish. 

%tftt«,  un,  siast.,  idfiah  per- 
son. 

•ll !  inttrj.,  ah,  well. 

4laM«r  <•'),  p.  »^.,  to  dash, 
spring,  rush. 

4MgaaM,  une,  mbu.,  elraaoce. 

Arfgask,  A^'.,  elegant,  refined. 

4UfMt,  un,  jM^f/.,  gentleman 
of  fiuhion. 

<l>f^  on,  iwAi/.,  papU. 

A«fw,  ».«.,  to  rear,  bring  up; 
■'A«?«r,  to  rise. 

•Ut,  the,  it.  her;  mUL 

^leevttOB,  une,  elocution,  elo> 
quence. 

mcB4,  adj.,  distant. 

iUligBar,  t/.a.,  to  send  away, 
dismiss. 

wnlwrMaar,  v.a. .  to  embarrass ; 
■'tmbuaaMir,  ^'^  get  embar- 
rassed. 

OTimenar,  v.a.,  to  take,  take 
away. 

•mparar  (■')  da,  v.  rejl.,  to  take 
possession  of. 

empAolicr,  v.a.,  to  prevent,  stop, 
hinder. 

•mplatta,  une,  subst.,  purchase. 

emploi,  un,  subst.,  situation, 
(theatricals)  line  of  business. 

•mployer,  v.a.,  to  employ,  use. 
•mportar,  ii.a.,  to  take  away, 

carry  off. 
•mprMiemant,  un,  subst. ,  eager- 
ness, assiduous  attention, 
amproat^,  adj.,  borrowed. 
•mpruntar  4,  v.a.,  to  borrow 
from. 


•a,  pr$p.,  in,  ai. 

rm.,  of  it,  of  them. 
Mr,  v.a.,  to  chain  up. 
it«r,  v.a.,  to  delight. 
,  adv.,  yet,  still,  again  ( 
n  VM  Ml,  once  moie. 


,  irr.  v.a. ,  to  lull  asleep; 
"'"■,  to  bll  asleep. 
,  v.a.,  to  enervate,  un- 
nerve. 

tflUM*,  one,  tm6u.,   infancy, 
childhood. 

nn(e),  suiu.,  child. 
_  I,  un,  subst.,  child's 

MUbi,  adv.,  finally,  at  last. 

taglovttr,  v.a.,  to  swallow  up. 

tel|[BM,   une,   tmtst.,   enigma^ 
nddle 

tetvi4,  adj.,  intoxicated. 

jalftttt,  v.a.,  to  inebriate. 

Mdarar,  ».«.,   to  uke  away» 
carry  o£ 

•BBni,  on,  subst.,  tedium. 

tBBnjw,  v.?.,  to  tire;  s'tan* 
ytr,  to  feel  dull. 

iaeraM,  at^'.,  enonnoas,  huge. 

aarlddr,  v.a.,  to  enrich. 
,  v.a.,  to  teach. 
I,  adv.,  together. 

9a»vita,adv.,  after,  afterwards. 

•Btandra,  v.a.,  to  hear;  mean, 
intend;  a'antCBdrt,  to  ar- 
range. 

•atarrar,  v.a.,  to  bury. 

aathooalaime,  un,  subst.,  en- 
thusiasm. 

•ntiar  -kn,  adj.,  entire,  whole, 
complete. 

eatiar,  un,  subst.,  entireness; 
en  antlar,  entirely. 

•ntre,  prtp. ,  between. 

tatrie,  une,  subst.,  entry,  en- 
trance. 

antrsr,  v.n.,  to  enter,  come  in. 
tntntanir,  irr.  v.a.,  to  converse 

with,  talk  to. 
•ntretien,  un,   subst.,    conver- 
sation, discussion. 
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•ntwvoir,  irr.  v.a.f  to  have  a 

glimpse  of,  foresee. 
•BTablr,   v.a.,   to    invade,  en- 
croach on. 
«iiT«mi(a),  su  tawofn. 
•artn,  prep.,  towards, 
•nfte,  une,  iubst.,  envy,  desire, 

fancy. 
«ii?l«r,  v.a.,  to  envy, 
•nviroiu,     les,  nast,   m.    tl., 

vicinity,  neighbourhood. 
•nTqyvr,  irr.  v.a.,  to  send, 
^paiwlr,     v.a.,     to     thicken, 

spread. 
4puudMin«nt,  un,  si^st.,  eflu- 
sion,     outpouring    of    one's 
heart. 
4pAia«.   une,  subit.,  shoulder; 
doniMr  un  oonp  d'^paol*  4 . . . , 
to  give  ...a  lift. 
<P<6,  une,  subst.,  sword. ' 
^piiM,  une,  subit.,  thorn, 
•poqne,     una,    subit.,    epoch, 

period,  time. 
4poui^,  une,  iubst.,  bride. 
^POUMT,  v.a.,  to  wed,  many, 
^ponvantar,  v.a.,  to  terrify, 
^preove,  une,  subit.,  proof,  test. 
^uipage,  UD,  subst.,  equipage, 

carriage. 
^oiToqae,  adj.,  equivocal,  am- 
biguous. 
M,  see  Atre. 

eaoalador,  v.a.,  to  scale,  climb. 
Moamoter,  v.a.,  to  ju^le  off, 

pilfer,  ease  of. 
eaolandre,  un,  subst.,  slander, 
eap^oa,  une,  std>st.,  species,  sort, 

specimen. 
•sptomoe,   une,   subst.,    hope, 

expectation. 
eap6rer,  v.n.,  to  hope, 
•apoir,  un,  subst.,  hope, 
aaprlt,  un,  subst.,  spirit,  mind, 

sense. 
aaqnlTar,  v.a. ,  to  evade ;  a'aaqoi- 
,  to  slip  away,  make  off. 
un,  subst.,  attempt. 
»yar,  v.n.,  to  try. 


aa(t),  see  Mr*, 
aatima,  une,  st^st.,  esteem, 
aatlmar,  v.a.,  to  esteem, 
at,  conj.,  and. 

Atagira,  une,  stAst.,  what-not. 
italar,  v.a.,  to  spread  out,  dis- 
play, 
atat,  un,  subst.  ^  state,  condition. 
4U,  un,  stdtst.,  summer, 
^tandra,  v.a.,  to  extend,  stretch 

out. 
^tarnallamant,  adv.,  eternally. 
4ttqiMfeta,  une,    subst.,  ticket; 

etiquette. 
Atonaaiit,     adj.,     astonishing, 

astounding. 
4tonaar,  v.a.,  to  surprise,  aston- 
ish ;  a'^toniiar,  to  be  aston- 
ished, 
^traaga,  adj.,  strange,  odd. 
^traogamaiit,  euiv.,  strangely, 
^traogar  -tea,  adj. ,  strange,  un- 
known, 
^traagar   -tea,    un(e),    subst., 

stranger, 
^tndt,  adj.,  narrow. 
4tra,  irr.  v.n.,  to  be. 
tftoda,  une,  subst.,  study, 
^tadiant,  un,  subst.,  student, 
an,  see  avoir. 
Enropa,/,  Europe, 
enadas,  see  avoir, 
anaaions,  see  avoir, 
eux,  pron.,  them, 
anz-mimaa, /n^n.,  themselves, 
^vinament,  un,  subst.,  event. 
exact,  adj.,  exact,  precise,  punc- 
tual. 
azoantriqna,  adj.,  eccentric, 
azote,  un,  subst.,  excess, 
azoaaaivamant,  a<^.,  excessively, 
azonaa,    une,    subst.,    excuse; 

faltaa  azenaa !  b^  pardon  ! 
azonaar,  v.a.,  to  excuse;  a'az- 

onaar,  to  send  an  excuse. 
ez<erabla,  adj.,  execrable. 
az<enter,  v.a.,  to  fulfil,  carry 
out;  a'aziontar,  to  comply, 
yield. 
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•xtmitte,   un,  subst.t  example; 
1  PyyM|»to,  for  example.  e.g. 

^  tMrotr,  vut.,  to  exercise,  follow, 

;|  cany  on. 

«EiC«r,  v.a.,  to  exact,  insist 
upon. 

•xistanM,  une,  suia.,  existence, 
life. 

«l«t«r,  v.if.,  toexbt 

•«P«ctatlT»,  un,  s$tist.,  expec- 
tation. 

•zp^tton,  une,  suist.,  dis- 
patch, sending. 

•xpllcatUm,  une,  tubst.,  explan- 
ation. 

•zpliqaar,  v.a.,  to  explain; 
s  ezpliqiMr,  to  be  explained. 

•xpotttton,  une,  subst.,  state- 
ment. 

ezqnls,  adj.,  exquisite. 

«*»<»«"•»»,  adj.,  extraordi- 
nary. 

•xtrtene,  adj'.,  extreme. 

t»M,  la,  subst.,  face ;  er  .uioe  de, 

in  front  ot. 
ftotoeoz  -M,  adj.,  facetious, 
f&cber,  V.  a. ,  to  anger ;  m  fftober 

de,  to  be  offended  at. 
t^wa.  -M,  adj.,  troublesome, 

tiresome. 
fltdle,  adj.,  easy, 
flafoii,  la,  subst.,  make,  fashion, 

manner,  affectation,  ceremony, 

facteor,  le,  subst.,  postman. 

ftctioii,  la,  subst.,  sentry,  sentry- 
go. 

falble,  adj.,  weak. 

faiUeise,  la,  subst.,  weakness. 

fclm,  la,  subst.,  hunger. 

fUn^ant,  le,  subst.,  drone,  idler. 

*Wre,  irr.  v.a.,  to  make,  do, 
compose ;  fUze  una  ptrte,  to 
meet  with  a  loss  ;  fitire  Utn, 
to  look  well;  m  fUn,  to 
come  about ;  ttin  twan,  to 
act  in  vain. 

«Mt,  le,  subst.,  fact    deed;  u 


flllt,    indeed ;    tout   k  ftlt, 

entirely,  quite ;   tH  fait,  yes! 

indeed, 
ftllolr,  «w/rrj.  iVr.  ».«.,  to  b. 

necessary. 
ttaMBX  -M,  adj.,  famoos. 
ilUlilllMia,  la,  «,*j/.,  fiun  ;,ar 

terms. 
ItanUl*,  la,  «*j/.,  fiunily;  «tre 

d«  la  flunlll*,  to  be  one  of  the 

umily. 

ftBteUU,     la,     subst.,     fancy, 

liking. 
faxc%,  la,  subst.,  farce, 
tod,  le,  j»3x/.,  paint 
OUM(iit),  see  fUn. 
torte,    le,    j»^j/.,    ostentation, 

display. 
1»X,  adj.,  foppish,  foolish. 
f»A,  le,  subst.,  fool,  fop. 
tetlgiiar,  r.a.,  to  tire,  weary, 
fiiudra,  x««  fiOioir. 
teniacU,  la,  subst.,  falseness, 
fknt,  see  fUlolr. 
ante,  la,  wiJja,  fault. 
Ikntenll,  le,  subst.,  armchair. 
fcnx,  firaiM,  Ofl^r.,  felse ;  teUHe 

■ortle,  see  note,  p.  44  1.  30. 
faveor,  la,  j«^j/.,  favour, 
feint,  adj.,  pretended. 
f«ld-inartelial,  k,  subst.,  field- 

marshal. 
fAldter,  v.a.,  to  congratulate. 
fesune,  la,  subst.,  woman,  wife. 
fenHre,  la,  subst.,  window. 
feral,  see  faire. 
feiaa,  see  fidre. 
ferei,  see  fUre. 
'j^Wi  «'•<».,  to  close,  fasten. 
feroce,  eidj'.,  ferocious. 
feroai,  see  lUre. 
ttte,   la,  subst.,  holiday,  feast, 

birthday. 
rtter,  v.a.,  to  celebrate. 
ii«ac<e,      une,     jm^j/.,      lady 

betrothed, 
fler  -♦«,  aajr'. ,  proud,  pretentious; 
one  tkf  aabaiiM,  a  fiunous 
windfall. 
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fltotmmt,  adv.,  proudly. 

fl^vn,  la,  subst.,  fever. 

flgnr*,  la,  suSst.,  fece,  counten- 
ance. 

flgorer,    ».«.,    to    %ure ;    m 

flCnnr,  to  fancy,  imagine. 

*"•..,•*.  "*^tf',  daughter,  girl, 
child. 

llli,  le,  suist.,  son. 

fin,  la,  subst.,  end. 

flaaaelar,  le,  subst.,  capitalist. 

nniDMit,  adv.,  slily. 

flnlp,  v.a.,  to  finish. 

lit,  see  tain. 

flxtr,  v.a.,  to  fix,  settle. 

flMon,  le,  subst.,  flagon,  flask. 

flAnmir,    le,    subst.,     lounger, 

saunterer. 
flatter,  v.a.,  to  flatter;  m  flat- 

tw,  to  flatter  one's  self. , 
flAttarto,  la,  subst.,  flattery, 
fltnr,  la,  subst.,  flower, 
florin,  le,  subst.,  florin, 
fiol,  la,  subst.,  faith. 
foif,  la,  subst.,  time;  WW  fols, 
once ;  tunat  fols,  twice,  doub- 
ly;  i  1»  fOl>,  at  the  same 
time. 
fMle,  la,  subst.,  folly. 
ftmd,  le,  JM^fA, bottom,  (of stage) 

back, 
fondflr,  v.a.,  to  found. 
font,  see  fUre. 
ft»roo,  la,  subst.,  strength. 
forcer,  v.a.,  to  force,  compel. 
forAt,  le,  subst.,  forest. 
format,  le,  subst.,  form,  size, 
formo,  la,  subst.,  form,  shape. 
fort,  adj.,  strong;   o'eit  trop 
fort,   it  is  too  much;  adv., 
very  much, 
fortnn^,  adj.,  fortunate. 
fou,  fol,  foUe,  adj.,  foolish,  mad. 
fou,  le,  subst.,  fool,  simpleton. 
fonlo,  la,  subst.,  crowd,  throng. 
fooler,  v.a.,  to  tread,  trample 
on. 

«»»rntawur,   le,  subst.,  trades- 
man, purveyor. 


foyor,  le,  subst.,  hearth. 

flmc,   le,   subst.,  eve  ling  dress 

coat. 
franfale,  adj.,  French. 
France,  la,  France. 
tniM,  fkalohe,  adj.,  fresh, 
frnii,   les,    subst.    m.  pi.,   ex- 
pense ;  4  pen  de  firaii,  cheap. 
li«nclilM,  la,  subst.,  frankness, 

candour, 
fruiqnette,  la,  subst.,  frankness ; 
4  la  bonne  firanqnotto,  with- 
out ceremony. 
**PP«.    v.a.,   to  strike,   tap, 

knock. 
fr^^,  v.n.,io  shudder,  tremble, 
flcwo,  le,  subst.,  brother. 
flrlMonnear,  ».#».,  to  shudder. 
fHYoUtt,  la,  subst.,  frivolous  re- 
mark. 
fkoid,  adj.,  cold, 
frold,  le,  subst.,  cold. 
froideor,  la,  subst.,  coldness, 
front,  le,  subst.,  forehead. 
fWr,    irr.,   v.n.,   to   flee,   run 

away. 
ftunar,  v.n.,  to  smoke, 
ftanibre,  adj.,  funeral, 
ftirieasemonl^    adv.,   furiously, 

monstrously,  awfully. 
ftarloux  -M,  adj.,  furious,  wild. 
ftatUit^,  la,  subst.,  futility,  trifle, 
ftitore,  la,  subst.,  bride. 

gac«r,  v.n.,  to  bet,  wager, 
gai,  adj.,  gay,  cheerful,  lively. 
galllanl,  le,  subst.,  jolly  dc^, 

fine  fellow, 
ffalanterie,  la,  subst.,  politeness; 

present, 
galerie,  la,  subst.,  gallery, 
ffanacbe,  la,  subst.,  blockhead, 
gar^os,  le,  subst.,  boy.  - 
garde-robe,  la,  subst.,  wardrobe. 
garde,  la,  subst. ,  guard ;  prendre 

garde,  to  take  care ;  prendre 

fi^urde  k,  to  beware  of. 
garder,  v.a.,  to  keep,  guard. 
gardien  -ne,  adj.,  guardian. 
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giteau  -z,  le,  subst.,  cake. 

ffAtar,  v.a.,  to  spoil. 

ganolM,  adj.,  left ;  clum*-^;', 
awkward. 

sauolM,  la,  suht.,  left  (hand); 
k  faaohe,  on  the  left. 

gaadierie,  la,  iubst.,  awkward- 
ness. 

gasette,  la,  subst.,  gazette. 

gnidre,  le,  subst.,  son-in-law. 

g^ntologle,     la,    subst.,    gene- 

fftoer,  v.a.,  to  disturb,  em- 
barrass. 

K^n^ral,  adj.,  generaL 

gfotodement,  adj.,  generally. 

gfo^rtnz  -M,  adj.,  generous. 

g^nie,  le,  subst.,  genius. 

genon,  pi.  -x,  le,  subsi.,  knee. 

genre,  le,  subst.,  kind,  sort. 

gens,  m.  pi.  subst.,  people, 
sbrvants. 

gentll  -le,  adj.,  pretty,  fine, 
graceful. 

gentUlionune,  le,  subit. ,  gentle- 
man. 

gibedire,  le,  subst.,  (game-)bag. 

gilet,  le,  subst.,  waistcoat. 

glace,  la,  subst.,  ice. 

gliseer,  v.n.,  to  slip. 

glolre,  la,  subst.,  glory. 

gloxlenz  -M,  ad/.,  glorious, 
blessed. 

Ctoloonde,  Golconda;  see  note, 
p.  2  1.  24. 

gorge,  la,  subst.,  throat. 

gorge-de-]>Igeon,  adj.,  (of  col- 
ours) iridescent,  shot. 

gonaohe,  la,  subst.,  water-colour 
painting. 

goolfre,  le,  subst.,  gulf. 

gottt,  le,  subst.,  taste;  de  bon 

gotkt,  in  good  taste. 
grice,  la,  subst.,  grace,  charm, 
favour ;  //.,  thanks ;  grftoe  4, 
thanks  to. 
gradenz    -le,    adj.,    gracious, 

graceful,  courteous. 
grain,  le,  subst.,  grain. 
(B158) 


grand,  adj.,  large,  big,  great, 

tail,  grown-up,  grand. 
Grande  -  Bretagne,    la,     Great 

Britain, 
grange,  la,  subst.,  bam. 
graMe3r«r,z'.a.,  tospeakaffected- 

ly ;  see  note,  p.  50  1.  22. 
grare,  adj.,  grave,  important. 
gravement,  adv.,  gravely. 
gravlr,  v.a.,  to  climb. 
gr<,  le,  subst.,  wish ;  eaTOir gri i 

quelqu'un  de,  to  be  pleased 

with  some  one  for. 
gredin,  le,  subst.,  scoundrel, 
greffe,  la,  subst.,  graft, 
gr^le,  la,  subst.,  hail, 
griiette,  la,  subst.,  grisette  ;  see 

note,  p.  78  1.  30. 
gronder,  z/.o.,  to  scold, 
gn^,    adv.,   scarcely;    ne ... 

gutee,  hardly, 
guerre,  la,  subst.,  war. 
gaenles,    le,    subst.,   (heraldry) 

gules ;  see  note,  p.  44  1.  12. 
gnenz,  -le,  ad/.,  poor,  beggarly. 

liabUIar,       v.a.,       to      dress; 

I'balilUar,  to  dress  ;  habUK, 

see  note,  p.  5a 
habit,  un,  subst.,  coat, 
habitant,  un,  subst.,  inhabitant, 

native, 
babiter,  v.a.,  to  live  in. 
habitude,  une,  subst.,  custom, 

habit. 
habitael,     -le,    ad;.,    habitual, 

customary, 
habituer,  v.a.,  to  accustom,  use. 
hallebardier,  le,  subst.,  halber- 
dier. 
harpe,  la,  subst.,  harp, 
haiard,  le,  subst.,  chance, 
haut,  adj.  and  adv.,  high,  aloud ; 

en  hant,  above,  at  vie  top. 
heln  !  inter;'.,  eh  !  what ! 
hAas !  inter j.,  alas  ! 
htraldiq;!!*,  adj.,  heraldic, 
harbe,  une,  subst.,  plant,  herb, 

weed,  grass ;  mangar  wm  bU 
I 
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•B  iMTlM,  to  spend  one's  money 
before  one  gets  it. 
l>^tac»,  un,  inheritance, 
limtar,  ».«.,  to  inherit. 
lioitiar,  un,  suitt.,  heir. 
bttltUn,  une,  subst.,  heiress, 
linolqae,  adj.,  heroic. 
WroUpwnwnt,  adv.,  heroically. 
Iwiire,  une,  subst.,  hour;  k  la 
b«ii»  hean  !  all  right  I  well 
and  good ;  see  note,  p.  9  1.  19 ; 
tout  A  llMtm,  just  now ;  oiuca 
»>«ureg  da  tolr,  eleven  /clock 
at  nieht ;  dlware  «r,  baim, 
from  nour  to  hour. 
iMnreueiiMnt,  adv.,  luckily. 
iMoxmx  -M,  adj.,   lucky,   for- 
tunate, happy. 
Ww,  adv.,  yesterday. 
Wrtolre,  une,  subst.,  story,  tale, 
nutrion,  un,  subst.,  actor,  stage- 
player. 
liiTtr,  un,  subst.,  winter. 
HOllMla,  Hans  Holbein,  famous 

i.-2!![^  P""l"'  '493-1554. 

aonnme,  un,  subst.,  man. 
*Mnui*te,  adj.,  honest,  virtuous. 

avil. 
*«u»«ar,  un,  subst.,  honour. 
umorftUemMt,  adv. ,  honorably, 
lumorar,  v.a.,  to  honour. 
liontt,  la,  subst.,  shame;   une 

maayalM  hoiite,  false  shame, 

bashfulness. 
Honoe,  Horace,  celebrated  Latin 

poet,  64  B.C.— 8  A.D. 
JwwlWMl,    un,    subst.,    horizon; 

*  lliorlioii,  on  the  horizon. 
nMe,  un,  subst.,  guest,  host. 
boiHlsr,  un,  subst.,  usher,  door- 

keeper;  bum-bailiflF. 
Unit,  num.,  eight ;  halt  jonn,  a 

week. 
ham  !  interf.,  umph  1 
hameor,   une,    subst.,    temper, 

peevishness. 
hnmUier,    v.a.,    to    humiliate. 

humble. 
kjpotb^qatr,  v.a.,  to  mortgage. 


Id,  adv.,  here. 

loi-bu,   adv.,  here  below,   on 

earth. 
ld<e,  une,  subst.,  idea,  notion. 

thought. 
Ignorar,  v.a.,  to  be  ignorant  of, 

not  to  know. 
Vi,proH.,  he,  it. 
illamlnar,  v.a.  to  light, 
iUostrer,  v.a.,  to  render  illus- 

tnous. 

iiMglnalre,  adj.,  imaginary. 
imMelle,     un,     subst.,     fool, 

lunatic. 

imm^dlatamoit,    adv.,    imme- 
diately. 
ImmobUe,  adj.,  motionless. 
Inmwtel  -le,  adj.,  immortal. 
unpertiiMnt,  un,  subst.,    inso- 
lent man. 
impoli,  adj.,  unmannerly,  rude. 
unportor,    v.a.,    to    concern, 

matter. 
ImpoMT,  v.a.,  to  place,  impose, 
imiirlmer,  v.a.,  to  imprint. 
Impolauaoa^  une,  subst.,  impo- 
tence, incompetence. 
inaolMTtf,  adj.,  unfinished. 
InaltfeaMe,   adj.,   unalterable, 

unchanging. 
incoimn,  adj.,  unknown, 
incomra,   un,  subst.,  unknown 

person, 
inconvenant,     adj.,    improper, 

unbecoming. 
inc^orar,  v.a.,  to  incorporate. 
ladMent,    adj.,    indecent,    im- 

seemly. 
tadlgner  (■')  de,  v.  rejl.,  to  be 

mdignant  at. 
Indlqaer,  v.a.,  to  indicate. 
indlaoret  -Ate,  adj,  indiscreet. 
indlBcritioii,  une,  subst.,  indis- 
cretion. 
infiftiorlU,    nne,  subst.,    inferi- 
ority. 
Intol,  adj.,  infinite,  endless. 
ingraisoz  -se,  adi.,  ingenious, 
clever. 
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*»«»t,  adj.,  ungrateful. 
uVrat,  un,  subst.,  ingrate,  un- 
grateful person, 
inqnl^tar,     v.a.,    to    disturb; 

sinqnMtcr,  to  be  anxious, 
iniliiutr,    v.a.,    to    insinuate, 

suggest. 
jMirter,  v.n.,  to  persist. 
uuouoUnoe,   une,  subst.,  care- 
lessness, heedlessness. 
|M|»lrtr,  v.a.,  to  inspire. 
™»*»U«r,  v.a.,  to  instal,  estab- 
lish. 
InstttOMT,  v.a.,  to  appoint. 
UMU,  un,  subst.,  ignorance;  k 
TOtr*    Urn,     without     your 
knowledge. 
iMupportabto,     adj.,     unbear- 
able, 
intact,  adj.,  intact,  unbroken, 
intendaat,  un,  subst.,  steward. 
Intentton,  une,  subst.,  intention; 
aTdr  I'lntMitioii  de,  to  mean 
to. 

i'^twdlre,  irr.  v.a.,  to  forbid. 
i'^twaMant,  adj.,  interesting, 
i^twwwer,  v.a.,  to  interest. 
intartt,    un,    subst.,    interest, 

advantage. 
int«rpr<tati(m,     une,     subst., 

interpretation. 
inttrrogmr,  v.a.,  to  ask,  ques- 
tion. 
interrompre,  irr.   v.a.,   to  in- 
terrupt. 
IntenraUs,  un,  subst.,  interval, 
intime,  adj.,  intimate, 
intii^,  une,  subst.,  intimacy. 
intol6rabl«,    adj.,    intolerable, 

insufferable, 
intrtfpldement,  adv.,  fearlessly. 
inteodalre,  irr.  v.a.,  to  intro- 
duce. 
inutile,  adj.  .useless,  unnecessary. 
iiiTaiiter,  v.a.,  to  invent. 
Invlter,  v.a.,  to  invite,  b«;. 

ipritt«(Ut.),  of  himself, 
irai,  see  all«r. 
inwt  see  allar. 

(B168) 


Irlaada,/,  IreUnd. 
Irani,  tee  allar. 
irxltar,  v.a.,  to  irriute. 
Italia,/,  Italy. 
iTolra,  un,  subst.,  ivory. 

Jalonx  -ae,  adj.,  jealous. 
Jamaia,  adv.,   ever,   never ;  m 

•••Jamala,  never. 
JamlM,  la,  subst.,  leg;  fklre la 
jMnbei^  to  complacently  show 
off  one's  physical  advantages 
before... 
Jardln,  le,  subst.,  garden. 
JaTOtte,  feminine  proper  name, 
popularly  used  for  a  garrulous, 
prating  woman,  hussy;  IbUla. 
moiaalle  Jarotte,  Miss  Chat- 
terbox. 
i;pron.,  I. 
Jatar,  v.a.,  to  thtow;  a*  Jatar, 

to  throw  one's  self,  dash. 
Jen,  le,  subst.,  game,  gaming; 
daa  dattea  da  Jau,  debts  of 
honour. 
Jaodi,  le,  subst.,  Thursday. 
Jeona,  adj.,  young. 
Jannaaaa,  la,  subst.,  youth. 
jobannlBbeiv,  le,  subst.,  Johan- 
nisberg;  see  note,  p.  23  1.  20. 
Jole,  la,  subst.,  joy,  pleasure. 
Joignaiit,  j^tfJolBdre. 
Joindre,  irr.  v.a.,  tojdn. 
Joint,  xf^  Joindre. 
Joli,  adj.,  pretty. 
Jouer,  v.a.,  to  play. 
Joniseance,  la,  j«/'j/.,  enjoyment, 

possession. 
Jour,  le,  subst.,  day,  daylight; 
de  Jour  en  Jonr,  from  day  to 
day. 
Joum^e,  la,  subst.,  day. 
Jpg»»  le,  subst.,  judge. 
Ji«ement,  le,  j«^j/.,  judgment, 

censure. 
Jnger,  le,  v.a.,  to  judge. 
Juillet,  le,  subst.,  }n\y. 
Jnrar,  v.n.,  to  swear. 
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i^^'^P''^-,     till,     up     to; 

jMqil'4,  apto,till;jMqtt'lel, 
ull  now. 

Jviqiw-Ii,  lu/v.,  till  then,  to  that 

extent 
Jut*,  adj.,  just,  fair. 
Jwtaninit,  adv.,  just,  precisely. 
J«rtW«r,  ». a.,  to  justify. 


r,   le,   suit/.,  kreutzer; 
tte  note,  p.  a  1.  23. 

14,  ado.,  there,  bjr  that ;  lola  dc 

ik,  far  from  that. 
U-bM,  a<ft^.,  down  there. 
lAdM,  a<^:,  cowardly. 
I46ll«,  le,  suisf.,  coward. 
lAehcr,  v.a.,  toletgo.      ) 
li-deHou,  adv.,  under  there. 
J*-**"""!  ^Vm  thereupon, 
told,  oi^:,  ugly. 

totoi«r,  v.a.,  to  leave,  let,  allow. 

tott,  le,  suAsf.,  milk;  toTMh* 
4  toit,  milch  cow. 

toadan,  le,  //.  toadus,  suis/., 
landau. 

tong«g»,   le,    suis/.,   language, 
words. 

toqnais,  le,  suisf.,  lackey,  foot- 
man. 

torireor,  la,  suist.,  size. 

toniM,  la,  suis/.,  tear. 

tormojaat,   ad/.,    weeping,    in 
tears. 

tottoO,  adj.  (on  the)  side. 

towr,  v.a.,  to  wash. 

to,  to,  IM,  de/.  art.,  the ;  /nw,., 
him,  her,  it,  them. 

I«90ii,  la,  suis/.,  lesson. 

iMton,  la,  suist.,  reading. 

Kgatain,  le,  luis/.,  legatee. 

iMl,  le,  suisf.,  legacy. 

l^ur,  ».«.,  to  leave,  bequeath. 

Mopaxd,  le,  suisf.,  le:;pard. 

l«qu«l,   toqutfito,  toiqiwi(to)s, 
adj.,  which,  what. 
"*»,  <»$''.,  nimble. 


tottrt,  U,  suisf.,  letter, 
tow,  M^'.,  their. 
tonr,/n»i.,  to  them, 
tow    r.a.,    to    raise,    start  (a 

hare) ;  m  Uiwn,  to  rise. 
to^iW,  la,  stfisf.,  lip. 
UterU,  la,  j«3j/.,  liberty,  free- 
dom, 
llliw,  adj.,  free, 
litr,  v.a.,  to  tie,  bind. 
Iton,  le,  suisf.,  place;  domur 
hm  k,  to  give  nse  to,  occasion 
for ;  ra  Ura  d«,  instead  of. 
Itoutonant,  le,  suisf.,  lieutenant. 
U*TX«,  le,  suisf.,  bare. 
Ucae,  la,  suisf.,  line. 
lir«,  irr.  r.a.,  to  read. 
Itout,  J«<r  lin. 
ilVkn,  la,  j«*f/.,  Utter. 

**^'  '*'  "^^^'•'  litigation. 
llm«,  la,  suisf.,  livery, 
logar,  r.a.,  to  lodge,  find  room 

for. 
lo^,  le,  suisf.,  house,  dwelling, 

home, 
loin,  adv.,  far. 
lotobr,  le,  suisf.,  leisure, 
lonjr,  tongM,  a<^.,  long. 
toofftemiM,   adv.,  long,  a  long 

while. 
tonque,  con/.,  when. 
tot,  le,  suisf.,  lot,  luck,  fortune. 
lonto  XIV.,  bom  1638,  King  of 

France  5643- 17 15. 
tonrd,  ad/.,  heavy. 
ioyvaU,  la,  suisf.,  loyalty. 
In,  see  lire. 

laUe,  la,  suisf.,  crotchet,  whim. 
ltd,  pron.,  he,  him,  for  him,  to 

him,  to  her. 
lul-mtoe./nwf.,  liimself. 
iQitre,  le,  suisf.,  lustre, 
lutte,  la,  suisf.,  struggle. 
luxe,  le,  suisf.,  luxury. 

nudau*,  //.    maMtoniM,    la, 
suisf.,  lady,  madam. 

"    BOtotfto,  la,  suisf.,  made- 
moiselle, young  lady,  miss. 
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»MEBU}lu«ii«it,  adv.,  nuigni. 

ncently,  splendidly, 
■•to,  la,  sMbst,,  hand. 
aialBtoauit,  adv.,  now. 
mail,  tmj.,  but. 
iMlj«,  fa,  «iij/.,  house,  home. 
Tnxvf,  le,  jk^ja,  master;  su 

nolc,  p.  23  I.  15. 
»»«J«rt<,  la,  subst.,  majesty. 

"i; '«•  '•^/'•.  ill.  pain ;  fldre 

»«U  *,  to  hurt. 
M«I,  «*'.,  ill,  badly,  amiss, 
njad.,  «^-.,  sick,  ill,  diseased. 
»«I*««,  la,  jw^ja,  illness. 
maladroit,  adj.,  unskilful, 

clumsy. 

iMlWtttdu,    le,    subst.,    mis- 

understanding. 
»»y:»*,  /«/.,  despite,  in  spite 

««tt«ttr,  le,  subst.,  misfortune. 

"i*Ui»nrOT««iitnt,  adv.,  un- 
fortunately. 

iMttenrrox  -m.  adj.,  unhappy. 

"Mlhraux.  le,  suist.,  wretcK 

malYwUianoe,  la,  subst.,  ill-will. 

n»«Mn,  la,  subst.,  mother, 
mama. 

"»»n««,  f.a.,  to  eat,  consume: 
una  nUe  it  maagar,  dining- 
room.  * 

n»nlire,  la,  j«^ja,  manner,  way. 

»»MM»UTre,  le,  subst.,  journey- 
man, workman ;  beMgne  de 
a».,  j<f^note,  p.  2  1,  36. 

manquer,  v.a.,  to  be  in  need  of, 
want;  v.n.,  to  be  wanting. 

"»*«*«>«l,  le.  subst.,  shop- 
keeper. *^ 

marohaadtr,  t;.a.,    to   bargain 

lor,  haggle  over, 
maroha,  la,  subst.,  march. 
March'',  le,  j«3j/.,  bargain. 
»MO"*-I>lad,  le,  subst.,  carriage 

Steps* 
»>*«»»«,  w.«.,  to  walk. 
»M<o»«l,  le,  i«iJj/.,  marshal. 
"»«»»▼•,   le,   la,  subst.,  mn- 
grave,  margravine. 


"3 


MMi,  le,  jwix/.,  husband, 
nailaca,  le,  subst.,  marriage. 
"»•'*«.    ».«.,     to    marry;    m 

JMnar,  to  many. 
»*rtaau,   le,    subst.,  hammer. 

knocker  (of  a  door). 

J?*!r^  l*.  a^".,  motherly, 
aattn,  le,  subst.,  morning, 
natilial,  adj.,  early. 
mattiUa,    la,  j«^j/.,  morning; 

afternoon  performance. 
nauTato,  aaj.,  Ud,  ill,  evil. 
»•,  Aw*.,  me,  myself,  to  my- 

m^tihaat,  adj.,  wicked,  naughty, 
lU-naturedf.  "^ 

jnjcontant,  o.^-.,  displeased. 
"t"*™'  1«»  «<*''•.  aoctor. 
■•mwa.  Medusa;  su  note,  p. 

mamatir,  adj.,  better,  best. 
in««r,  r.a.,  to  mix,  mingle ;  aa 
maiar,     to   meddle,    trouble 
one's  self. 
mitemana,     le,    subst.,    melo- 

maniac  ;  see  note,  p.  2  1.  5. 
vObom,  adj.,  same;  an  ntaia 

'•*nP«.  at  the  same  time. 
"»•"»•.  adv.,  even,  indeed;  da 

mtaia,  the  same, 
m^a,  le,  subst.,  same, 
mteioira,  la,  subst.,  memory, 
mmaear,  v.a.,  to  threaten. 
mteaga,  le,  subst.,  housekeep- 
ing. *^ 

mtaager,    v.a.,    to   spare,    be 
sparing  of,  reserve,  prepare. 

manar,  ».«.,  to  lead,  take. 

mipwiidra,  irr.  v.a.,   to  mis- 
understand, mistake. 

"»«'«*.  le,  subst.,  thanks. 

mara^  la,  subst.,  mother. 

martta,  le,  subst.,  merit. 

marrallla,  la,  subst.,  wonder, 
marvel ;  k  marrailla,  wonder- 
rally  well. 

manraUUanz  la,  adj,  marvel- 
lous. 

maadamaa,  see  madama ;  mas- 
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•t   mMMlMin,  ladies 
and  gentlemen. 
BUMM,  la,  subst.,  mass;  aiMM 
dM    morti,    mass    for    the 
dead. 
iBMilmin,  see  monitoar. 
BUrart,    la,    subst.,    measure ; 
k  mMort  qa«,  in  proportion 
as,  as. 
nitelrl*,  la,  snbst.,  land  held 
on  condition  that  the  landlord 
should  receive  a  fixed  propor- 
tion of  the  produce, 
mitltr,  le,  subst.,  trade,  busi- 
ncM,  handicraft ;  loom,  frame, 
mtfetre,  irr.  v.a.,  to  put,  put  on 
(clothes);  m  mufkn,   to  sit 
down ;  M  iMttrt  k,  to  b^n  ; 
mil,/./.,  dressed.       » 
meatdut,  ad/.,  serving  to  fur- 
nish. 
steabl*,  le,  subst.,  ftimiture. 
iMiir*,  see  monrlr. 
nMut,  see  monzlr. 
mldl,  le,  subst.,  noon,  midday, 

twelve  o'clock. 
mitB   (le),  la   mianiie,   firon., 

mine. 
mienx,  adj.  and  adv.,   better; 
aimar  mienx,  to  prefer ;  tant 
mienz,  so  much  the  better. 
milten,  le,  subst.,  middle. 
milltalre,  at^'.,  military, 
mllle,  num.,  thousand. 
million,  le,  subst.,  million, 
miUionnain,  le,  subst.,  million- 
aire. 
mine,  la,  subst.,  look,  aspect; 
fUre  bonne  mine  k,  to  put  % 
good   face   on;  fsire   firoide 
mine   k,   to  give...  the  cold 
shoulder. 
mire,  la,  subst. ,  aim ;  le  point 

de  mire,  object, 
mirobolant,  adj.,  marvellous. 
mil,  see  mettre. 

mistoe,  la,  subst.,  misery,  pover- 
ty ;  paltry  sum,  trifle. 
nlMrable,  adj.,  wretched. 


miafcalde,    le,   subst.,    wicked 

wretch. 
BMdeme,  ad/,,  modem, 
modeete,  at^'.,  modest,  unassum- 
ing ;  fain  le  modeeU,  to  play 
the  modest  m»- 
modeitle,  la,  suLt.,  modesty. 
morari.  Its,  f.  pi.  subst.  ,manners. 
moi,  proH.,  I,  me,  as  for  me, 
myself;  nn  tb4Atre  k  moi,  a 
theatre  of  my  own. 
moi-mlBe,/nwf.,  myself, 
moindze,  adj.,  less,  least, 
moins,   le,   subst.,    less,    least; 
an  molBe,  cr  ponr  le  moini, 
at  least. 
moina,  adv.,  less, 
mole,  le,  subst.,  month. 
molttt,     la,     subst.,     half;     k 

moitM,  adv.,  half. 
molle(i),  see  moo. 
mon,  ma,  meo,  aajr'.,  my. 
monde,  le,  subst.,  world,  society; 

tont  le  monde,  everybody, 
monnale,  la,  subst.,  cash. 
moniiear,   //.    meeHenn,    le, 
subst.,  mister,  sir,  gentleman. 
moMtre,  le.  subst.,  monster. 
monitrnenz  -le,  a<^'.,  monstrous. 
montacne,  la,  subst.,  mountain. 
monter,  v.a.,  to  climb,  go  up. 
montre,  la,  subst.,  watch. 
mimtrer,  v.a.,  to  show,  point  to. 
moquer  (le)  de,  re/l.  v.,  to  make 

game  of,  ridicule, 
morality,  la,  subst.,  morality. 
morblen !  interj.,  \aA  luck  to  it ! 
mordlen  !  inter/.,  mercy  ! 
mozsrae,  la,  suhst.,  haughtiness. 
mort,  la,  subst.,  death, 
mort,  see  monilr. 
mort-n4,  adj'.,  still-bom. 
mortei,  le,  subst.,  mortal. 
mot,  le,  siibst.,  word. 
mon,    mOl,   molle,   adj.,   soft, 

weak,  effeminate. 
monehe,  la,  subst.,  fly. 
monlnre,  la,  subst.,  moulding, 
moorant,  le,  subst.,  dying  man. 
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monrlr,  trr.v.H,,  to  die. 

monmlt,  su  monrlr. 

moonat,  su  movlr. 

moaTWiiiMit,  le,  subst.^  move- 
ment, motion. 

moym,  le,  subst.,  means. 

Moart,  Mozart,  famous  German 
composer,  I7«6-9I. 

Mtmloh,  Munich,  the  capital  of 
Bavaria. 

mto,  adj.,  ripe ;  up  in  years. 

mur,  le,  suist.,  wall 

muloltii,  le,  suAst.,  musician. 

""***S*'  ^'  ^^J'm  music, 
myrtttlmix  -m,  adj.,  mysterious. 

nabab,  le,  subst.,  nabob,  mil- 
lionaire. 
BNfWi  v.n.,  to  swim,  float. 
ludMcnt,  set  naitrt. 
naltrt,  irr.  v.u.,  to  be  bom, 
nalTtU,    la,  subst.,  simplicity. 

naivete, 
natnrs,  la,  subst.,  nature,  dispo- 
sition ;  par  natora,  naturally, 
natural  -la,  adj.,  natural. 
na^rar,  v.a.,  to  distress,   rend 

the  heart  of. 
na,     adv.,    not;    iia...gii4ra, 
scarcely;  iia...pai,  not;  ne 
•  ..  pliia,nolonger;iia ...  point, 
not,   not   at    all;  na...qn«, 
only;     na...  Juuig,     never; 
na . . .  tlan,    nothing ;     no 
parsoone,  nobody. 
n<(as),  see  naltra. 
nMat,  le,  subst.,  nothingness. 
naoaMalre,  adj.,  necessarv. 
nteeiuirement,    adv.,  'neces- 
sarily. 

n6oai8ltar,  v.a.,  to  necessitate. 
aagUgar,  to  neglect. 
P*|ga,  la,  subst.,  snow. 
Maron,  Nero,  Roman  Emperor 

(a.d.  54-68),  said  to  have  set 

fire  to  Rome, 
nat,  natta,  adj.,  clean,  clear. 
nw,  le,  subst.,  nose ;  aToir  bon 
I,  to  be  sagacious. 


al,  adv.,  uor;  ai...iil,  neither 
...  nor. 

niar,  v.a.,  to  deny. 

noUMM,  la,  subit.,  nobility. 

noir,  adj.,  black. 

noirdr,  v.a.,  to  blacken,  tra- 
duce. 

nom,  le,  subst.,  name  ;  an  uum 
da,  in  the  name  of. 

nomtara,    le,    subst.,    number; 
numbers. 

nonunar,  v.a.,  to  name. 

non,  adv.,  no ;  noa  paa,  not  at 
alL 

nonobitant,    *rep.,    nothwith- 
standing. 

non-wmTtraln,  adj.,  non-sove- 
reign, 
nos,  see  notra. 
notalra,  un,  subst.,  notary, 
notariat,   le,  suist.,  profession 

of  a  notaiv. 
nota,  la,  subst.,  note. 
notorlM,  la,  subst.,  fame,  noto- 
riety, 
notra,  nos,  adj.,  our. 
n6tra,  le,  pron.,  ours, 
nonor,  v.a.,  to  tie ;  m nonar,  to 

be  attached. 
nonrriea,  la,  subst.,  nurse. 
nourrldor  -4ra,  adj.,  foster. 
nonrrir,  v.a.,  to  feed,  support. 
nooa,  pron.,    we,    us,    to    us; 
antra    nou,    between    our- 
selves. 
nou8-mAmoa,/n>M.,  ourselves. 
nonvaan,  nonreUe,  nonTaanz, 

nouTollM,  adj.,  new. 
nouTalle,  la,  subst.,  news, 
noanoa,  la,  subst.,  shade, 
nna,  la,  subst. ,  cloud. 
nntra  k,  irr.   v.a.,    to  injure, 

damage, 
nuit,  la,  subst.,  night. 
nnit,  see  nnlra. 
**nl,  P*VH.,  no  one,  none. 
nomiro,  le,  subst.,  number. 
noUamaot,  «*/.,  by  no  means, 
certainly  not. 


X36 


LA   PIKRRB   DE  TOUCHE 


6,  itUtrj.^  O. 

0UUf<.  un,  subst,,  person  under 

an  obligttion. 
oUlgWMM,  une,  ttAsi.,  obliff- 

ingness. 

f5?*^ll'"-  tooWige,  force. 

OMonnM,  une,  subst..  obscu- 
rity. 

ebrtqvM,  <  //.  subst.,  obse- 
quiet. 

obMnfoitat,  adv.,  obstinately. 

OMMlr,  irr.  v.a.,  to  obtain,  get. 

•««««Oii,  une,  subst.,  opportu- 
nity. *^*^ 

•*'W'»  ''•Af  to  occupy,  busy  ; 

■  oooaptr,  to  busy  one's  self, 

Uke  an  interest  in. 
Odl«Qx  -N,  adj.,  hateful,  odious. 
•Ml,  un,//.  jwx,  subst. \  tye. 
tnm,  une,  subst.,  work, 
offnrt,  set  oArlr. 
«fflo»,  une,  i«*j/.,  servants'  hall, 

offlOir,  un,  *«3j/.,  officer,  offi- 
cial. 
9ttrli,  irr.  v.a.,  to  offer. 
oBiuqjur,     ».«.,     to     da^le, 

onend. 
•hi  interj.,  oh  I 
dOffnplM,  adj.,  holograph. 
on,  pron.,  one,   people,    they, 

you. 
onols,  un,  subst.,  uncle. 
0M»,     ii«»i.,     eleven;     onia 

Imhtm,  eleven  o'clock. 
OPPOMr,  v.a.,  to  oppose. 
oppklnMr,  ».a.,  to  oppress. 
0]>ttxniste,  un,  w^j/.,  optimist. 
or,  un,  subst.,  gold. 
or,  eonj.,  now,  but. 
<»«air«l«,  une,  subst.,  orangery. 
orohMtratioB,  une,  subst.,  scor- 
ing. 

•wliertr*,  un,  subst.,  orchestra, 
band. 

ordinaimnt&t,  adv.,  ordinarily, 
usually. 

ordoimaiiM,  une,  subst.,  order- 
ing. 


«doaa«r,  ».«.,  to  order. 
ordp»,  un,  subst.,  order. 
ym«.  une,  JK^x/.,  e  r. 
orfotll,  un,  «^x/.,  pride,  arro- 

gance. 
OtVDtUtou  -M,  adj.,  arrogant. 
vaa»,  un,  subst.,  elm. 
orplMliiM,  une,  subst.,  orphan 

girl. 

oitlMKxmitfM,  une,  subst.,  spell- 
ing. 
omUImt,  v.n.,  to  oscillate. 
OMr, ».«.,  to  dare. 
•t«r,  k  or  df,  v.a.,  to  take  from, 
on,  coHJ.,  or. 

**!«*'*'•»  *''*•'*  >  **'**»  whence, 
oablicr,  ».«.,  to  forget, 
onl,  adv.,  yes. 
onlelM,  interj.,  tuts  I 
ours,  un,  suhst.,  heu. 
*'*^«»i  un,  xM^x/.,  contuviielv. 
oavutoxo,  une,  subst.,  oper  ing. 
on^,    irr.    9.a.,    to    open; 

■  OttTilr,  to  open. 
ormtloii,  une,  subst.,  ovation. 

pain,  le,  subst.,  bread. 

paJrt,  la,  subst.,  pair. 

pnta,  la,  subst.,  peace. 

PJlnlt,  le,  rt«*x/.,  palace. 

PAlo.  adj.,  pale. 

P^frwiior,  le,  j«*x/.,  groom. 

P«lr,  ».«.,  to  turn  pale. 

P»a,   le,  x»3x/.,   large  piece  of 
wall ;  see  note,  p.  57. 

PWilor,  le,  x«^xA,  basket;  nn 
Panlw  P«ro«,  a  prodigal. 

PUUMU,    le,   //.    puinMnz, 
subst.,  panel. 

papter,  le,  subst.,  paper. 

papiUon,  le,  x»*x/.,  butterfly. 

paqnet,  le,  subst.,  packet,  par- 
cel, package. 

V»x,Prep.,  hy. 

parattro,  irr.  v.n.,  to  appear, 
seem. 

Paranaron,  le,  subst.,  paragon, 
model.  '   r~-s     . 

parUtu  I  intety.,  good  gracious  I 
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PM«,  le,  tuht.,  park. 
P»«»  que,  <■«{/;,  because. 

«>««^«to.   le.    suht.,    parch- 
ment. 

P^womir,  »rr.  ».«.,  to  run  over, 
scan. 

Pardifu!  intefy.,  indeed!  bless 
me! 

IMzaoBBW  4,  v.a.,  to  pardon, 

forgive,  excuse. 
Pawfl  •!#,  adj.,  like,  such  like. 
Partnt,  le,  subst.,  relative,  pir- 

ent.  '^ 

P«WM«,  la,  subst.,  idleness,  in- 
dolence. 
PUMMU-M,    «/.-.,    indolent, 

idle. 
P«rtWt,   of^:,   perfect;   f«/<f/v,, 

I  lee  I  exactly ! 
ParfUtemMt,    adv.,    perfectly, 

exactly,  certainly,  quite. 
9vMm,    adv.,    sometimes,    at 

times. 
P^rtw,  v.n.,  to  speak. 
parOU,  la,  j«^j/.,  word. 
Pwqutt,  le,  subst.,  floor. 
part,  la,  subst.,  part,  side,  share, 

portion;   4   put,   aside;    4 

part  !•  IMS,  all  but  the  nose; 

M  TOtw  put,  from  you. 
PUtag«r,  r.a.,  to  share. 
PMtl,  le,  sttbst.,  use,  advantage ; 

match, 
parti,  set  p«rtlr. 

partloaUkwBMit,  adv.,  particu- 
larly. 

PMtt«.  la.  itibst.,  party,  game. 
Partlr,  »rr.  V.H.,  to  set  out,  CO 

away.  *" 

Partltton,   la,  suist.,  score  (of 

music). 
Pwro,  f«  pumltre. 
Pamnia,  le,  ji^x/.,  upstart. 
Pa«,  adv.,  not;  n«...pM,  not; 

MB  pM,  not  at  all ;  mm  da 

tout,  not  at  all. 
pas,  le,  subst.,  step,  pace. 
paiM,  le,  subst.,  past. 
Paaaar,  v.a.   and  n.,   to  pass 


grant,  allow;  m  paaaar,  to 
paw.  happen  ;  ■'•&  pancr,  to 

do  without  it. 

MM-tampg,  le,  subst.,  pastime, 

occupation. 
pataollC,    la,    subst.,    cab;    set 

note,  p.  23  1.  13. 
pAt*.  le,  subst.,  pasty. 

S?SS!?*'  \"*^'*"  patriarch, 
patrlmoiaa,    le,  x«*j/,,    patri.. 

mony. 
paainrt,  «<(>!:,  poor, 
paavra,  le,  subst.,  poor  man. 
paaTT«t«,  la,  subst.,  poverty, 
payar,  v.a.,  to  pay ;  m  paj,, 

to  be  paid. 
pays,  le,  subst.,  country,  place. 
payMn,  le,  subst.,  peasant,  boor, 
pavnaat,  see  palndrt. 
P^adrt,  irr.  v.a.,  to  paint. 
PMM,  la,  subst.,  pains,  trouble. 

penalty ;  4  p«iM,  scarcely, 
patot,  Mtf  paiiidn. 
P^tea,  le,  j«^j/.,  painter,  artist. 
Palntor*,  la,  subst.,  painting. 
Pjaaat,  A"?*-,  during. 
P^*tear,    «;.a.,    to   penetrate, 

fathom. 
P«iui4«,  la,  jw^j/.,  thought. 
Panaar,  v.a.,  to  think,  think  of. 
pan^onnat,  le,  subst.,  boarding- 
school.  ^ 
paro«r,  v.a.,  to  pierce. 
Pardr«,  v.a.,  to  lose,  ruin. 
Ptea,  le,  subst.,  fether. 
Pamettre,  irr.  v.a.,  to  permit, 

allow. 
parp^tMl  -to,    aajr;,   perpetual, 

constant. 
parron,  le,  subst.,  perron,  steps 

before  a  house. 
partiitar  4,  ».«.,  to  persist  in. 
pmonnace,  le,  subst. ,  character, 

dramatis  persona. 
Panonna,  la,  subst.,  person,//. 

people. 
panoniM,  jf>ron.,  anybody,  bq- 
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no- 


body;    ■»... 
body. 

r,v.a.,  to  perionify. 
.  ».«.,  to  penuode. 
>i  la,  subst.,  loss;  fldlt  UM 
_  Py**t  to  meet  with  a  lou. 
PM«r  4,  V.H.,  to  weigh  on. 
IMMlmtrt*.  le,  subst.,  pessimist. 
P«tll,  adj.,  little,  small, 
pto,  le,  subst.,  little. 
PM,  adv.,  little,  few. 
praplMr,  v.a.,  to  people. 
Ptor,    la,    subst.,    fear;   aTOlr 

prar,  to  be  afraid. 
Ptttt,  JM  pooTolr. 
P*ot-#tr«,  aJiK,  perhaps. 
pwuc,  set  ponroir. 
pbUewplUa,  la,  suist.,  philoso- 
phy. ' 
PhyilOBOinlt,  la,n«Ar/.,  counten- 
ance, look. 
PhTBiqu*,  adj.,  physical. 
plijalqae,    le,    subst.,    natural 

constitution,  exterior. 
pUd,  le,  subst.,  foot ;  4 plad,  on 

foot ;  Ml  jMi,  fall-length. 
Pl*t«.  le,  subst.,  trap,  snare. 
pl«m,    la,   j«^j/.,    stone;    la 

pi«m  d*  taadM,  touch'    < 
piqOMr,    v.a.,    to    prick,         i, 

nettle.  " 

pire,  fl<^'.,  worse, 
pii,  adv.,  worse;  tant  pia,  so 

much  the  worse. 
pitM,  la,  subst.,  pity;  pnndn 

•a  pitU,  to  compassionate. 
plaoe,  la,    subst.,    place,   seat, 

room, 
plaoar,  v.a.,  to  place,  set  ; 

plaoer,  to  set  one's  self. 
plale,  la,  subst.,  wound,  sore 
plaidtnr.  le,  subst.,  litigant. 
plaindre,  irr.v.a.,  to  pity; 

plalndra,  to  complain. 
lAaire,  irr.  V.  H. ,  to  please ;  plait- 
11?  what  do  you  say?  ■'Uyooi 
plait,  if  you  please. 
plAliant,  adj.,  humorous,  fanny, 
pleasing. 


■e 


M 


JrtaiMat,  le,  subst.,  jester. 
plalaaatar,  r.».,  to  jest,  joke. 
plalMuittrtok  1*.  subst.,   pleas- 
antry, joke. 
plalUr,  le,  subst.,  pIcMure. 
Plaa,  le,  subst.,  plane ;  plan,  de- 
ugn;   an  pmiil«r  plaa,  set 
note,  p.  4a 
plUMlM,  la,  subst.,  plank, 
plant*,  la,  subst.,  plant. 
PlMferoa,  le,  su6st.,  butt,  laugh- 

ing-stock. 
plataan  -z,  le,  subst.,  tray. 
plMn,  le,  subst.,  plaster-cast. 
PMb.  adj.,  fall, 
pltom,  V.H.,  to  weep,  cry. 
PU,  le,  subst.,  fold,  folded  paper, 
ploagtr,  v.a.,  to  plunge, 
pin,  stt  plalr*. 
plan*,  la,  subst.,  pen. 
plnpart,  la,  sttbst.,  most  part, 

generality, 
plni,    aitv.,    more,    no    more ; 
iM...pliu,   no  longer;   plni 
d«,  more  than ;  tont  an  pliu, 
at  the  most, 
plutflt,  adv.,  rather. 
POOlM,  la,  subst.,  pocket. 
pokna,  le,  subst.,  poem. 
po4t«,  le,  subst.,  poet. 
poidi,  le,  sttbst.,  weight. 
polgn**,  la,  subst.,  hilt. 
polng,  le,  subst.,  hand,  fist. 
point,  adv. ,  no,  not ;  na . . .  point, 

not. 
point,  le,  subst.,  point ;  k  point, 

in  the  nick  of  time. 
pointe,  la,  subst.,  point    rarla 

pointe  dn  pied,  on  tiptoe. 
poitrina,  la,  subst.,  chest,  breast, 
poli,  adj.,  polite,  civil. 
poUmant,  adv.,  politely. 
politiqua,  la,  subst.,  politics. 
Pologna,  la,  Poland, 
pomnu,  la,  subst.,  apple,  knob, 

head  (of  a  walking-stick), 
pomper,  v.a.,  to  suck,  suck  out. 
popnlarittf,  la,  subst. ,  popularity. 
porta,  la,  subst.,  door. 
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POrtoftBlUt.  le,  suist.,  portfolio, 
pocket-book. 

irt«r,  v.a.,  tocarrx,  take,  wew, 
b«r;  M  portor.  to  be,  be 
owpoted. 

!'<*>'***«  le.  mist.,  portrait ;  to 
portnlt  Ml  ptod,  full-length 
portrait.  * 

PO««r,  ».».,  to  pow;  t/.«i.,  to 
place;   m    poMr,    to   settle, 
alight. 
port*,  le,  lubst.,  post,  employ 
roent.  "^   ' 

port*,  la,  subst.,  post,  post-office. 
POnatUM,  adj.,  posthumous. 
POrtUlOB,  le,  suist.,  post-boy. 
pot,  le,  subst.,  pot. 
Pontot,  le,  snhst.,  chicken. 
pour,  prep.,  for,  as  for,  in  order 
to,  at  the  rate  of;  poor  qm, 
eonj.,  in  order  that, 
poorboir*,  le,  subst.,  lip. 
ponrquoi,  conj.,  why. 
ponirali,  see  poaTolr. 
poonmi,  see  poaTolr. 
POorraiTTt,  irr,  v.a.,  to  pursue, 
poortant,  adv.,  however,  never- 
theless, yet. 
Pourrn  qua,  conJ. ,  provided  that.    I 
poaaaa,  la,  subst.,  shoot,  sprout.    ' 
POtMOr,  v.a.,  to  push  ;  v.n.,  to 

grow,  spring  up. 
poiiToir,   irr.   v.n.,  can,  to  be 

able. 
pratlqnar,    v.n.,    to    practise, 

exercise, 
prtoirttatton,  la,  subst.,  haste. 
pnoliament,     a<tv.,    precisely, 
just  so,  I-  / . 

pr^daattnar,  v.a.,  to  predestin- 
ate. 

Pr^dllaotion,  la,  subst.,  predi- 
lection, preference. 

l^j^imt,  v.a.,  to  prefer. 

PWlu**,  le,  subst.,  prejudice. 

PTMniar  -kif,  adj.,  first. 

prandra,  irr.  v.a.,  to  take,  seize, 
get  hold  of;  aa  prandra,  to 
be  caught ;  aa  prandra  k,  to 


tag 


I  liegin  to,  go  about ;  i«,«^ 
I  goy.  to  take  one's  leave  { 
I       '?!•'*"  •»»<«f  to  take  care. 

prteaenpMlon.  la,  subst.,  pre- 
I       occupation. 
pr<oaanp4,    adj.,    preoccupied, 

lost  m  thought, 
pr^paeupar,    v.a.,   to  engross; 
•  ta  prteaenpar,    to   bother 
about  It. 

Pr^wntif,  le,  subst.,   prepara- 
tion. ^ 

P'JPi'Or.  v.a.,  to  prepare;  aa 
Vt*f*n,    to   get  ready,   be 
prepared. 
j?r  ^,prep.,  near,  by,  with. 
proMaaa,  la,  subst.,  presence. 
^•■Wt,  adj.,  present,  here  ! 
priaajit,    le,    subst.,     present, 
present  time ;    4  prfoant,  at 
present,  now. 
praaantar,  v.a.,  to  present,  give, 
hand,  introduce  ;  aa  Trtfaantar, 

to  occur,  come  forward. 

prMOna,  adv.,  almost,  nearly. 
^•MO,  adj.,  in  a  hurry,  urgent. 
Praaaar,  v.a.,  to  forward,  ex- 
pedite;   v.n.,    to    pres.s    be 
'       urgent. 
2^,  adj.,  ready,  in  readiness. 
prmandra,    v.a.,    to    pretend, 

maintain. 
5[**«»*ti,  see  pr<tandra. 
prataatton,  la,  subst.  .pretentious- 
ness. 
pritar,  v.a.,  to  lend. 
pr<tazta,  le,  subst.,  pretext,  ex- 
cuse. 
^<Tanlr,  irr.  v.a.,  to  warn. 
prarolr,  irr.  v.a.,  to  foresee. 
prirayanca,  la,  subst.,  fjresight, 

prudence. 
pram,  see  pr^volr. 
prior,    v.a.,   to  pray,  beseech, 

beg. 
Prinoaaaa,  la,  subst.,  princess. 
pruudar,  adj.,  princely. 
I^irtompa,  le,  subst.,  spring. 
Pria,  see  prandra. 
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I«rtx,  le,  suist.,  prire,  price. 
probaUIit^,    la,    suisf.,  proba- 
bility, likelihood. 
^•Mmm,  le,  suAs/.,  problem. 
l>roo*d4,  le,  sttisf.t  process,  pro- 
ceeding, 
pnote,  le,  s$tis/.t  lawsuit, 
proebala,  adj.,  next,  near. 
prodJgallM,  la,  suisf.,  extrava- 
gance. 
proflMMr,   v.a.,   to  lecture  on, 

teach. 
profit,  le,  suist.,  profit,  gain. 
proflUr  d«,  v.a.,  to  profit  by, 

avail  one's  self  of. 
ivogrte,  le,  suds/.,  progress, 
projtt,  le,  suisf.,  project,  aim. 
promtMr,  v.a.,  to  take  out  for 
a  walk ;  M  pramoMr,  to  walk 
about 
jniBUttn,  irr.  v.a.,  to  promise. 
piropoa,  le,  subst.,  speech,  pur- 
pose;  i  propoa,  appositely, 
tpropyi,  fay  the  bye. 
Ipwpay,  v.tu,  to  propoK. 
PWpoiitton,  la,  subst.,  i»oposal. 
piopr*,  adj.,  proper,  own,  neat, 

tidy. 
propivU,  la,  subst.,   neatness, 

tidiness. 
^P^***»  la,  subst.,  property. 
^OMfg,  v.a.,  to  protect. 
proTOqiiar,  v.a.,  to  provoke, 
pqrtuiit,  le,  subst.,  piytaneum ; 

se€  note,  p.  55  L  31. 
PnuM,  la,  Pnmia. 
pn,  see  pouTOir. 
pnblio  -qat,  adj.,  public. 
pnUler.  v.a.,  to  publish, 
pndeur,    la,    subst.,    modesty, 

decency. 
paMie,  adj.,  puerile,  childish. 
pntiiUt<,   la,   subst.,  puerility, 

childishness, 
pnli,  see  ponTMr. 
poll,  adv.,  then. 
pnlMliM,  (onj.,  since. 
pnlMaaoe,  la,  subst.,  power. 
PoliMUitk  o4J't  powexRil.  I 


pnlaM(i),  see  ponTobr. 
ponoli,  le,  subst.,  punch, 
pur,  adj.,  pure. 

quality,  la,  subst.,  quality,  title, 
qoaad,     adv.,     when;    quad 

mlnM,  even  if. 
quaat  i,  prep.,  as  to,  respecting, 
qoato*,  num.,  four. 
qoatre-Tliigt,  num.,  eighty, 
qnatrt  -  Tlagt  •  douse,      num. , 

ninety-two. 
quatriMue,  adj.,  fourth. 
qu«,/n>M.,  whom,  which,  what, 

that 
que,   eonj.,   that,    how;    than; 

except ;  lie ...  que,  only, 
quil  -le,  adj.,yi\aA. 
qn«lque,  adj.,\amtt  a  few. 
quAIquefoia,  adv.,  sometimes. 
quelqu'nii,  pron.,  some  one. 
qn«rtil«r    (n),    ».    rejl.,    to 

quarrel,  wrangle. 
questioiUMr,  ».«.,  to  question, 

examine, 
qumw,  la,  subst.,  taiL 
qnl,/fvM.,  who. 
qnian,  num.,  fifteen;  dtpuU 

qulUM  Joun,  for  a  fortnight, 
quitter,  v.a.,  to  leave,  leave  off, 

abandon,  forsake, 
quol,   pron.,    what;  avoir   de 
qnoi,  to  have  the  wherewithal. 

radar,  v.a. ,  to  mb  out,  scrape  off. 

raooatar,  v.a.,  to  relate,  tell. 

rafflaamaat,  le,  subst.,  refine- 
ment. 

rafla,  la,  si^st.,  pair-royal  (at 
dice);  fUia  ralla,  to  sweep 
the  stakes,  carry  off  every- 
thing. 

ralllar,  v.a.,  to  jeer,  laugh  at. 

raiaoa,  la,  subst.,  reason,  right ; 
arolr  raiion,  to  be  right ;  k 
tort  ou  k  ralaoB,  rightly  or 
wrongly. 

ralaonnaUe,  adj.,  reasonable, 
sensible. 
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'■*«»n»*W«n«it,  adv.,  reason 

ably,  with  reason. 
noMmu,  v.a,,    to  gather  to 

gether,  pick  up. 
naoim*,    la,    subst.,    rancour, 

grudge,  UI-wUl. 
natg,  le,  tuist,,  rank. 
'*B«Wff  v.a.,    to   arrange ;    M 

»»»»,  to  reform. 

'*|S^  ««5''-.  mpid,  quick, 
rapiir*,  la,  sttist.,  rapier. 
»I>Prt«r,  v.a.,  to  recall,  call  to 

mind. 
nxtlU,  la,  jwAi/.,  rarity,   rare- 
ness. 
ruMOir  (M),  «rr.  v.  r$fl.,  to  sit 

down  again. 
'•■■I** .  fee  ruMOlr. 
>*•«««,  ».«.,   to  strengthen; 

■•  nMorir,  to  Ije  reassured. 
>*««■«,  v.a.,  to  rake, 
nttraptr,    v.a.,    to    overtake, 
recover;    m    ntteajMr,     to 
makeup. 
r»Tlr  4,  ».«. ,  to  take  away  from, 

deprive  o». 
nijrtr,  ».a.,  to  erase. 
njOB,  le,  ju^fA,  ray. 
y^*»y»  ».*,  to  realise. 
'•ctwlr,  ».a.,  to  receive. 
2*"**»«.  »•«.!  to  seek  after. 
ndinoqiM,     adj.,     reciprocal, 

mutual. 
yt*.  le,  mbst.,  story,  tale, 
wcominwicw,    ».a.,    to    b»in 
again. 

f**®"?*""*,  la,  ntbtt.,  reward. 
noompaBMr,  ».a.,  to  reward. 
wcoMalmnM,  \K,suhst.,  grati- 

tude,  thankfulness. 
»^ui»l«Muit  d«,  o^-.,  grateful 

noonaaltr*,  iVr.  ».a.,  to  recoe- 
n«e,  observe. 

w^". ««  wotTolr. 

recueUlemwit,  le,  subst.,  con- 
templation, meditation. 

raoacUlir,  irr.  v.a.,  to  receive, 
take  in. 


'3> 

'•^•■ewidrt,  V.M.,  to  come  down 

again. 
'•^Iw,  irr.  r.a.,  to  repeat,  say 

again.  ' 

radontar,  ».«.,  to  dread,  fear. 
rMnlTC,  irr.  v.a.,  to  reduce. 
rMolt,  j««  rMnire. 
rilMeldr,  v.n.,  to  reflect. 
nfltzUm,  la,  j«*j/,,  reflexion, 
refroldlr,  v.a.,  to  cool ;  m  rt- 

fixiidlr,  to  turn  cold. 
WtQM,  le,  JK^j/.,  refusal. 
'•gard,  le,  subst.,  look. 
ngardar,  ».«.,  to  regard,  look 

at,  look  or  ;  concern. 
"«l«r,  v.a.,  to  rule,  regulate, 

settle. 
'Wftt,  le,  subst,  ttpt\.. 
ngnttar,  v.n.,  to  r^et. 

SShf^'  ''-^'  "•' '°  ''j™*^*' 

'■l^gnar,  f.a.,  to  banish. 

n]«T«r,  v.a.,  to  raise  again; 
relieve ;  m  tmnifw,  to  get  up 
again,  recover. 

r«lir«,  »>r.i>.a.,to  read  over  again. 

ranarqvtr,  v.a.,  to  notice,  ob- 
serve. 

ramitf*,  le,  subst.,  remedy,  cure. 

""ffP**"^'  ».«.,  to  thank. 

'•■Wttw,  irr.  ».a.,  to  deh'ver, 
give  up,  entrust,  remit. 

nmontar,  v.a.,  to  set  to  rights, 
put  m  order;  v.n.,  to  go  up 
again.  '^ 

mnoatnuiM,    la,    smbst.,    re- 
monstrance, 
nmords,  le,  subst.,  remorse, 
rraipart,    le,    subst.,    rampart, 

bulwark, 
runidir,  v.a.,  to  fill, 
nmplaoer,  v.a.,  to  replace, 
wnooatre,  la,  subst.,  meeting; 

4  ma  moontr*,  to  meet  me. 
rtnooBtrw,  v.a.,  to  meet, 
wndrt,  v.a.,  to  render,  return, 

give   again,    restore,    make; 

rtaxAn    grioM,     to     return 

thanks  ;  le  rmdrt,  to  go. 


i3« 


LA    PIERRE   DE   TOUCHE 


mifniiMr,  ».«.,  to  enclose,  con- 
tain. 
xtoiw,  v,a.,to  disown,  disclaim. 
mumoMr  4,  v.a.,  to  relinquish, 

give  up. 
rtaonTttor,  v.a,,  to  renew,  re- 
stock. 
r«&ta,  la,  suis/.,  income. 
rtntaUar,  v.a.,  to  stretch  (an  old 
painting)  on  new  canvas,  re- 
store, 
rentnr,  v.u.,  to  re-enter,  come 

in  again. 
ruiTOytr,  irr.  v.a.,  to  send  away, 

send  back. 
Tteantioii,  la,  sstisf. ,  reparation. 
"I*'*',  v.a.,  to  repair,  make 

good. 
Ttpantir  (m),  v.  refl.,  to  fcpent, 

rue. 
r<P<ter,  v.a.,  to  say  again,  re- 
peat. 
z<p4titioii,  la,  subst.,  repetition, 

rehearsal. 
T^pondre,  v.a.,  to  answer,  cor- 
respond with;  T^pondr*  d«, 
to  answer  for. 
rtpome,  la,  subst. ,  answer. 
npoMT,  v.n.,   to  rest;  m  r«- 
postr  wos,  to  rely  on,  confide 
in. 
rapooHMr,  v.a.,  to  reject ;  v.n., 
to  spring  up,  shoot  up,  recoil. 
Ttpnndn,   trr.   v.a.,   to  take 

back,  resume. 
T*Vtitm.Uir,  v.a.,  to  represent. 
Ttproohe,  le,  subs/.,  reproach, 
rtproohar,  v.a.,   to    reproach ; 
rtprooher    qntlquMiiOM    k 
qiMlqa'nn,  to  reproach  some 
one  with  a  thing. 
T^paUioain,  adj.,  republican. 
xwinM*,  la,  suisf.,  petition. 
nqniam,   le,    subsf.,   requiem; 

«<  note,  p.  14  1.  3. 
r*«wta,  le,  subsf.,  mignonette. 
Ttanrir  k,  irr.  v.a.,  to  reserve 

for. 
Tttlgam,   v.a.,   to  resign,  give 


up;   M  rMgB«r,   to  resign 
one's  self,  be  resigned. 
rMgatr,  v.n.,  to  resign. 
rtefartanM,  la,  subs/.,  resistance, 

oppoation. 
xMstar  k,  v.n.,  to  resist,  with- 
stand, hold  out  against. 
r^Mln,  seertamOxt. 
''■OHdr*,  irr.  v.a.,  to  solve. 
'•■P*ot,  le,  subs/.,  respect,  re- 
gard ;  pur  rMpMt  pour,  out 
of  regard  for. 
respecter,  v.a.,  to  respect. 
'•■P'ctneax  -ee,  at^'. ,  respectful. 
renemUanoe,  la,  subs/.,  resem- 
blance, likeness. 
renemldaat,  adj.,   resembling, 

like. 
reiiemUar  k,v.n.,  to  resemble, 

be  like, 
reete,  le,  subs/.,  rest,  remainder, 
reiter,   v.n.,  to   remain,  stop, 

stay. 
rMtttaer,  v.a.,  to  restore. 
rteiltet,  le,  subs/.,  result,  con- 
sequence, 
retard,  le,  subs/.,  delay;  «tre 
en   retard,    to   be  late,    be 
behind  time, 
retardar,  v.a.,  to  delay,  defer. 
Mteiilr,  irr.  v.a.,  to  keep,  de- 
tain. 
WttrWi     v.a.,     to     withdraw, 
choose,  redeem;  le  retirer, 
to  retire. 
retonr,  le,  s$ibs/.,  return, 
retoumer,  v.n.,  to  turn  back, 

return, 
wtrouver,   v.a.,  to  find  again, 

recover. 
r^niilon,  la,  subs/.,  meeting, 
r^uiiir,  v.a. ,  to  reunite,  assemble, 

muster, 
r^naiir  k,  v.n.,  to  succeed  in. 
wvaaohe,   la,    subs/.,   revenge, 

return. 
y*^e,  le,  subs/.,  dream. 
rireUIer,  v.a.,  to  awake,  rouse; 
le  rirelller,  to  wake  up. 
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rArAatioii,  la,  subst.,  revelation. 

»*▼«»,  v.a.,  to  reveal;  m 
'•▼•Itr,  to  appear. 

ra?Milr,  irr.  ».».,  to  come  back, 
return,  go  back. 

TVNPKXt  le,  lubst.,  revenue,  in- 
come. 

^^^*  **•«••  to  dream,  dream  of. 
r»T«n,  le,  subst.,  reverse,  turn. 
nrniiU*,  adj.^  revertible. 
TVH/Oi,  irr.  v.a.,  to  assume 
nrioidimi,  see  rvranir. 
"▼Inulmii,  seexvvnlte. 
reTlani,  see  nrtnir. 
WTOlr,  irr.  v.a.,  to  see  again. 
TvnAr,  le,  subst.,  meeting  again ; 
»u  x«TOlr,  till  we  meet  again. 
rirClte,  la,  subst.,  revolt. 
rsTu,  see  tvroir. 


le, 
r.. 


subst., 
on  the 


m-d* 
ground-floor ; 
ground-floor. 

xiOlM,  adj.,  rich. 

rielw,  le,  subst.,  rich  man. 

rlobMM,     la,    subst.,    wealth, 
nches. 

JM1c«1»,  flwjr.,  ridiculous. 

ildienle,  le,  subst.,  ridicule. 

rien,  le,  subst.,  anything,    no- 
thii^;  iM...ilaii,  nothing. 

T\xt,  irr.  v.n.,  to  laugh. 

rlBquar  de,  v.n.,  to  run  the  risk  of. 

nrt,  le,  subst.,  king. 

r4l»,  le,  subst.,  r61e,  part. 

romaiMsqne,  a<^*.,  romantic. 

Bome,  Rome. 

rompn,  v.a.,  to  break. 

ronce,  la,  subst.,  brier. 

WW,  la,  j«ij/.,  rose. 

rouge,  adj.,  red. 

ronclr  <to,  v.n.,  to  blush  for,  be 

ashamed  ot. 
roQleau,  le,  subst.,  roll. 
rottto,  la,  j«*j/.,  route,  way. 
royal,  adj.,  royal,  king's,  to  the 

king,  rMial. 
royatiino,  le,  subst.,  realm, 
ruo,  la,  subst.,  street. 
ma.;  la,  j«^j/.,  ruin,  decay. 


raia<f  fl<if'.,  ruined, 
raiaor,  ».«.,  to  ruin, 
raliwaz  -M,  adj.,  ruinous. 

UXOmc,  v.a.,  to  gravel, 
■ao,  le,  subst.,  sack,  hag. 
■aeha,  see  MTolr. 

>MlMI>  ««  MTOir. 

■aoro,  le,  j«3j/.,  consecration. 

■aonUeu!     inter/.,     'pon    my 
word  ! 

■Mrtflar,  ».a.,  to  sacrifice;  m 
■aoflfler,  to  devote  one's  self. 

■ago,  adj.,  wise. 

mnomont,  adv.,  soundly,  judi- 
ciously. 

laint,  adj.,  holy. 

Mint,  le,  subst.,  saint. 

Balnt-Joaa,     la,     subst.,    mid- 
summer ;  see  note,  p.  51  1.  ^ 

«aiiit-8«palope,    le,   ^oly   Ui. 
pulchre ;  see  note,  p.  31  I.  aa. 

Mil,  su  MTOlr. 

■aiiir,  v.a.,  to  seize. 

■aiiMi,  la,  subst.,  time,  season. 

■alt,  see  MTOlr. 

■Halro,  le,  siAst.,  salary. 

■allr,  v.a.,  to  sully,  tarnish. 

■aUo,  la,  subst.,  hall;   lalloi. 

iMJigor,  dining-room. 
Salomon,  Solomon, 
■alon,  le,  subst.,  drawing-room, 
■alnor,  v.a.,  to  salute,  bow  to ; 
Jo  Youa  salue,  yours  faithfully, 
■ang,  le,  subst.,  blood. 
■angUor,  le,  sui  '  ,  vM  boar. 
■angnino,  (Lat.),   ,.ih  blood. 
9»aM,prep.,  without;  Mm  qno, 

conj.,  without. 
Sardanapale,  Sardanapalus ;  see 

note,  p.  21  1.  19. 
Mtlifalre,  irr.  v.a.,  to  satisfy. 
Mtlifait(es),  see  MtUfalre. 
Moraient,  see  mtoIt. 
Murona,  see  Mrolr. 
Mttter,  v.n.,  to  leap,  spring. 
Mutoir,  le,  subst.,  form  of  a  St. 
Andrew's    cross,     (heraldty> 
saltier;  .r«  note,  p.  44  1.  n. 


134 


LA  PIERRE  DE  TOUCHE 


r,  v.a.,  to  save. 
«ilT«iir,  le,  suis/.,  saviour. 
MTOir,  irr.v.a.,  to  know;  be 

ab!e,    can;     Mrolr    gT<    4 

qnalqu'oii  d«,  to  be  pleased 

with  some  one  for. 
!2*JL'^  le,  suSxt.,  seal. 
MiUra^  le,  suist.,  rogue,  rascal. 
so«ll«r.  v.a.,  to  seal, 
•otaa,  la,  suSst,,  scene. 
Mni]ral«,  le,  suAst.^  scruple. 
••,  pretu,  himself,  herself,  itself, 

themselves ;  one's  self. 

■•*»  .■*«^.  adj-t  d»yf  withered, 

thin,  lean,  spare, 
•iebmint,  aJp.,  drily,  sharply, 

plainly. 
•<0to«reM«,  la,  subst.^  dryness, 

yypness,  want  of  heart. 
••OWt,  le,  sttist.,  secret ;  d«_ 
4«r  !•  i«ar*t  k  qnalqa'im,  to 
hold  some  one  to  secrecy. 
•Mvettoo,  la,  subst.,  temptation, 

enticement 
aMvIr*,  irr.  v,a.,  to  tempt,  lead 

away. 
•MidMUit,  adj.,  tempting. 
MUnrar,  le,  suAs/.,  lord. 
•<JOiir,  le,  suSst.,  stay. 
Ml,  le,  f«3j/.,  salt,  smelling-; 
Mil*,  la,  subst.,  saddle. 
■•Um,  prep.,  according  to. 
MmalM,  la,  subst.,  week. 
■emttUttto.  adj.,  like. 
MmUtr,  V.H.,  to  seem. 
MnAqiM,  Seneca,  Roman  moral 

philosopher  (a.d.  3—65). 
MM*,  ad;.,  sensible, 
••attamit,  le,  subst.,  opinion, 

sentiment. 
MnttiMlla,  la,  subst.,  sentinel. 
Mnttr,  irr.  v.a.,  to  feel,  be  sensi- 
ble of. 
aaoir,  irr.  v.n.,  to  suit,  become ; 

11  tt  liad  de,  it  suits  you  to. 
Mpt,  num.,  seven. 
Mnis,  j«y  Mrs. 

^MaM^,    la,    subsl.,    serenity, 
calmness. 


-salts. 


■^•OMmaiit,  adv.,  seriously. 
MrtMix  -M,  adj.,  serious. 

■•rtt,  la,  jw^xA,   green-house, 

coMenratory ;       la       Mm 

dUUld*,  hot-house. 
utrrtx,  irr.  V.A ,  to  serve ;  Mnrlr 

d^  to  serve  for  or  as. 
MTTltoiir,  le,  subst.,  servant. 
■•nil,  le,  suist.,  threshold. 
MOl,  adj.,  only,  alone,  mere. 
■•BlwiiWt,  adv.,  only. 
■•▼•,  la,  sitbst.,  sap,  strength. 
It,  eonj.,  if,  whether ;  ste  note, 

p.  3  L  14;  adv.,  so;  yes,  see 

note,  p.  10  I.  2a 
■Ud,  xw  Molr. 

■lm(le),lagi«iiu,/nw.,  his,  his 

own. 
■UBor,  V.H.,  to  hiss. 
■ignatiir*,  la,  subst.,  signing, 
■icxw,  le,  subst.,  sign, 
■ignar,  v.a.,  to  tagn ;  m  stgner, 

to  be  signed. 
■jCniflar,  ».«.,  to  s^ify-,  mean. 
■Imnlwnmt,  adv.,  simply. 
^a^olU,  U,  *»**/.,  simplicity. 
nnotriM,  la,  subst.,  sincerity. 
■iivnlltr  -Are,  adj.,   singular, 

strange,  odd. 
ilxum,  ctmj.,  or  else,  if  not. 
■irop,  le,  suist.,  syrup. 
uwAM,  la,  subst.,  society. 
■olgner,  v.a.,  to  attend  to,  uke 

care  of,  nurse. 
mA-ToAoM,  proH.,  himself. 
■oin,  le,  subst.f  care, 
■olr,  le,  suist.,  evening. 
Mirte,  la,  subst.,  evening,  even- 
ing-party. 
wU,  set  «tn. 
Mit,  see  «tr«. 
■olxante,  num.,  sixty, 
lolail,  le,  suist.,  sun. 
MlnuMl  -le,  adj.,  solemn. 
Mlitude,    la,    subst.,    solitude, 

loneliness. 
Mlvmm  (Lat),  I  shall  pay. 
la,  subst.,  sum. 
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le,  tmitt.,  sleep. 

•omam,  stt  Hn. 
■OB,  M,  Ml,  adj.,  his,  her,  its. 
■«»«i  ».».,  to  think. 
■"•■•«».    adj.,    sounding;    4 

atfdl  MUMat,  on  the  Itroke 

of  noon. 
Mmatr,  v.a.,  to  sound,  toll 
•out,  see  Hn. 
■ort,  la,  tuist.,  tot. 
■ortt,  la,  subst.,  sort,  kind :  ta 

>«t«  que,  so  that. 


■ortto,  la,  xkAtA,  going  away, 
exit ;  see  note,  p.  46  f.  ja 


r,  irr.  ».«.    to  eo  out :  U 
(«lle)iort,  "exit" 
■ot  Ut  adj.,  stupid. 

■"I',  '«vJ»,"<»tt^  «^M,  fool, 
blockhead. 

■on,  le,  subst.,  sou,  halfoenny. 

■onfflrt,  le,  j«Ar/.,  blowT 

•onftaiiM,  la,  subst.,  suffering, 
endurance,  suspense. 

Moftmnt,  edj'.,  suffering. 

■©aftlr,  irr.  v.n.,  to  suffer. 

■onlttitMr,  v.a.,   to   wish   for, 

want. 
■o<U,  le,  siAst.,  satiety,  fill. 
■wiI«T«r,    v.a.,    to    raise;    m 

■*■!•▼«,  to  rise. 
•<mU«r,  le,  subst.,  shoe, 
■onaettn,   irr.   v.a.,   to   sub- 
mit, put  (a  question). 
ionp9oii]iar,  v.a.,  to  suspect. 
wnptr,  le,  st^st.,  supper, 
■onpir,  le.  subst.,  sigh, 
■ooqaenm*,    la,    subst.,    long 

coarse  coat. 
loard,  adj.,  deaf, 
■onrd,  le,  stAst.,  deaf  man. 
■«»ri*nt,  adj.,  smiling, 
■onrira,  irr.  v.n.,  to  smile. 
lonrlT*,  le,  subst.,  smile. 
■onmois,  le,  subst.,  slyboots. 
WOM,Jyr$p.,  under, 
•outwdr,  irr.  v.a.,  to  sustain, 

uphold,  (heraldry)  support. 
WaTWir  (M),  irr.  V.   refi.,  to 

remember. 


■oavnlr,    le,    subst.,    remem- 
brance, memory,  souvenir. 
ta«npa%,adv.,  ofkra. 
Ma^vnlB,  adj.,  sovereign. 

■PMtattor,    le,    iwAr/.,    spec- 
tator. *^ 

■ta^Uto,  «jr.,  stupid. 

■BteltaHM,    adj.,   subordinate, 
•econdaiy,  inferior. 

■"Mr.  v.a.,  to  undergo,  come 
under. 

ittMtwntitt,  adv.,  suddenly. 

rantttav,  v.a.,  to  substitute. 

BBOOMtfUU,  adj.,  heritable. 

wioiKwton,    U,  ««*//.,  succes- 
ytWt  inheritance. 

■noeomlMr,  v.n.,  to  succumb, 
give  way. 

■n«r,  V.H.,  to  sweat 

■»«»•,  »>r.  r.«.,  to  be  sufficient, 
suffice. 

■nft««»,  le,  subst.,  vote,  s '- 
my,  support. 

■ocgwar,  v.a.,  to  r'-^est. 

■nls,  see  Mn. 

Wdto,    la,    subst.,    attendance; 

*  la  salt*  de,  in  attendance 

pn;toutd«tnlt«,atonce. 
■nl^l,  see  ralvn. 

raiTra,  irr.  v.a.,  to  follow. 
«U«t  -to,  adj.,  subject,  liable, 

apt 
raiwrlM,  adj.,  superb. 
■opmliMtto,  la,  rt«*5/.,  fraud, 

tnckery. 
■niipUo*,  le,  w^j/.,  torture. 
">M^.  »•«•.  to  beg.  beseech. 
■npport«r,  t».a.,  to  support,  to 
I       bear. 
■nppiilmcr,  e.a.,  to  suppress. 
^nx,pre^.,  (up)on. 
rtr,  adj.,  sure,  certain. 
ran^W,  le,  subst.,  surplus;  aa 

■MplM,  besides. 
*°yMU»t,  adj.,  surprising. 
■arpnodr*,  irr.  v.a.,  to  surprise, 
rainpsla,  jM  iiiz]imidr«. 
■orprtM,  la,  w^fA,  surprise. 
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■nnuMt,    le,   s$tbst.,  start ;    w 

ramut,  with  a  start. 
rartoat,  adv.,  above  all. 
nuMiittbte,   adj.,    susceptible, 

easily  offended, 
^ymj^lunlt,    la,    subst.,    sym- 

phony. 

ta,  seeXaa. 

UUtM  -z.  le,  suist.,  picture. 

tatwortt,  le,  subst.,  stool. 

t4elMr  4«,  v.a.,  to  try. 

taii«(w),  irr.  rejl.  v.,  tobe  silent. 

talaai,  ue  tain. 

tandta  qM,  conj.,  while. 

taat,  adv.,  so  much ;  teat  qiM, 
cohJ.,  so  long  as,  so  much  as ; 
■i  taat  Mt  qM,  if. 

tanta,  la,  sHbst.,  aunt 

*»F"««t  le,  subst. ,  uproar,  racket 

tard,  adj.  and  adv.,  late. 

tard«r,  v.a.,  to  delay,  be  long ; 
imptru,  to  long :  U  m*  tard* 
dt,  I  long  to. 

tai,  le,  iubst.,  mass,  heap. 

tandii,  le,  subst.,  hovel. 

tat  /»n»».,  thee,  you,  thyself, 
yourself. 

tal,  tall*,  adj.,  such. 

taltenMat,  adv.,  so  much,  to 
such  an  extent 

timMta,  la,  stAsL,  boldness. 

tamoignac*,  le,  ntbst.,  testi- 
mony. 

tamoia,  le,  subst.,  witness. 

tampiratajr*,  \a.,subst.,  tempera- 
ture. 

tamp*,  le,  subst.,  time. 

taadr*,  adj.,  tender,  fond. 

tandr*,  v.a.,  to  hold  out,  offer. 

tandramaat,  adv.,  tenderly. 

tandrssf*.  la,  subst.,  tenderness, 

fondness. 
tamlP,  irr.  v.a.,  to  hold,  keep; 
tanlr  i,  z/.n. ,  to  be  anxious  to, 

Krsist  in ;  taair  oompta  k,  to 
pleased  with, 
tantur*,    la,    subst.,    tapestry, 
hangings. 


I,  la,  subst.,  dress,  get-up. 
B*r,  v.a.,  to  end,  finish ; 
■*  tanmaar,  to  end. 
taR*,  la,  subst.,  ground,  estate, 
land;     par    tarn,    on    the 
ground,  agronnd. 
taRlld*m*Bt,     adv.,     terribly, 
fearfully.  ^ 

tas,  see  toa. 

ta*taai*at,  le,  stdtst.,  will, 
tastotaor,  le,  subst.,  testator, 
tata,  la,  subst.,  head. 
tllAitr*,  le,  subst.,  theatre. 
Vbkm,  la,  stOst.,  thesis. 
ti*a,  le,  la  tteaa*,  pron.,  thine. 
tt*adra(i),  see  taair. 
tiaaa,  see  taair  and  note,  p.  8 

1.  4. 
tUbozy,   le,  subst.,  tilbury;  see 

note,  p.  43  1.  23. 
tirar,  v.a.,  to  draw,  take  out. 
ttrotr,  le,  subst.,  drawer, 
titr*,  le,  subst.,  title. 
tal,  proH.,  thou,  you,  thee,   as 

for  you. 
tail*,  la,  subst.,  canvas,  painting. 
tail*ftta,  U,  subst.,  toilet 
tai-BliiB*,  pron.,  thyself,  your- 
self, 
taitar*,  la,  subst.,  roofing,  roofs. 
tamlMr,  v.n.,  to  fiill. 
toa,  ta,  taa,  adj.,  they, 
tatt,  le,  subst.,  tone, 
tort,  le,  subst.,  wrong;  4  tart 
<m  4  raiaoa, rightly  or  wrongly, 
tarttlltr,  v.a.,  to  twist,  turn, 
tat, <!(/&., soon;  pin* Mt, sooner ; 

plntM,  rather. 
touolM,    la,    subst.,    touch ;  la 
piazT*  do  taaoh*,  touchstone. 
toudiar,  v.a.,  to  touch. 
totOonn,  adv.,  always,  anyhow, 
at  any  time,  at  all  events,  still, 
tour,  le,  subst.,  trick,  turn. 
toormmtsr,  v.a.,  to  torment. 
tonrB*r,  v.n.,  to  turn,  turn  sour; 

M  tanzaer,  to  turn. 
tooiMr,  v.n.,  to  cough, 
tout,  toni,  adj.,  all,  every,  com- 
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plete,  entire ;  tou  1m  dtnz, 
ooths   adv.,    quite;   toat   k 
ooup,  saddenly ;  Vmt  k  Iktt, 
entirely,  quite, 
tout,  le,  subst.^  every  one,  every 
thin^ ;  pM  da  toot,  not  at  all. 
tnM«,  la,  jubu.,  trace, 
tnllo,  le,  subst.,  traffic, 
traflqatr,  ».«.,  to  traffic,    bar- 
gain, 
train,    le,    iubu.,    pace,    way, 
attendants,  suite;   en  trmin, 
on  foot ;  en  train  de,  in  a  foir 
way  to,  engaged  in. 
traln«r, ».«.,  to  drag, 
trait,   le,  subst.,  trace,  feature, 

act,  stroke, 
traits,  le,  j«^j/.,  treatise,  treaty, 
traitor,  ».a.,  to  treat, 
tranetatr,  ».».,  to  decide ;  tran- 
olMT  dn  grand  Mlgntnr,  to 
^ve  one's  self  the  airs  of  a  lord. 
tranquil  -l*,  adj.,  quiet,  easy,  at 

ease. 
traTaU,  le,  subst.,  work,  labour, 
travaUIar, ».«.,  to  work, 
trama,  le,  lubst.,  whim,  oddity, 
travcner,  w.a.,  to  cross. 
toraibl«r, ».«.,  to  tremble,  shake, 
traa,  aafe.,  very, 
trtaar,  le,  subst.,  treasure. 
tr<iOirt«r,  le,  subst.,  treasurer, 
trinqoar,  w.«.,  to  touch  glasses 

in  drinking. 
trlomillM,  le,  subst.,  triumph; 
on  oliar  da  tilomitlM,  trium- 
phal car. 
tnomiditr,  V.M.,  to  triumph,hold 

a  triumph, 
trtita,  oify'.,  sad,  out  of  spirits, 

dejected, 
trifteaae,  la,  subst.,  sadness,  de- 
jection. 
trels,  num.,  three, 
trolilime,  cufj.,  third. 
trompar,  v.a.,  to  deceive.cheat ; 
■6  trompar,  to  make  a  mistake. 
trop,  adv.,  too,  too  much  ;  trop 
de,  too  many. 


troplqva,  le,  subst.,  tropic. 

trooUar,  ».«.,  to  disturb,  per- 
plex. 

tronpa,  la,  subst.,  troop. 

troavar,  v.a. ,  to  find ;  aatronvar. 
to  be. 

VsitproH.,  thou,  you. 

toar,  v.a.,  to  kill,  slay. 

tntoyar,    v.a.,    to   'thee'   and 
'thou';  j«note,  p.  9  1.  n. 

IUI,  indef.  art.,  a{n);  num.,  one; 

Inn  I'autra,  one... another, 

each  other, 
nnlfoma,  un,  subst.,  uniform, 

r^mentals. 
onlqna,  adj.,  only,  sole, 
nnlr,  v.a.,  to  unite,  join, 
nniraraai  -la,  adj.,  universal, 
aaaga,  un,  subst.,  use,  usage. 

▼a,  see  allar,  and  note,  p.  3  1.  7. 
▼aeha,  la,  subst.,  cow ;  la  Taeba 

a  lalt,  milch  cow. 
▼aln,  adj.,  vain,  useless,  trifling, 
▼alncra,  irr.  v.a.,  to  conquer, 
▼alncn,  le,  subst.,  vanquished, 
▼ala,  see  allar. 
▼alant,  see  Talolr. 
▼alanr,  la,  subst.,  value,  worth, 
▼alolr,  irr.  V.H.,  to  be  worth. 
Taalta,  la,  subst.,  vanity, 
▼antar  (aa),  v.r.,  to  boast, 
▼agttar,  ».«.,  to  v^etate. 
▼allla,  la,  subst. ,  day  before,  eve. 
▼alllar  k,  v.a.,  to  watch,  take 

care  of,  look  after, 
▼analaon,  la,  subst.,  venison. 
Tandra,  v.a.,  to  sell ;  k  Tandra, 

for  sale, 
▼anir,  irr.  v.n.,  to  come,  occur ; 

yenir  de  ...  to  have  just ... 
▼ant,  le,  subst.,  wind. 
▼arger,  le,  subst.,  orchard. 
▼arltaUla,  adj.,  real,  true. 
▼AiiUblamant,      adv.,      truly,, 
really.  ^'^ 

▼felt<,  la,  subst.,  truth. 
▼•rmlllon,  le,  ^^j/.,  vermilion. 
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▼m»,  le,  subst.,  glass. 
▼•w,  prtp.,  towards,  about. 
THTta,  la,  smSst.,  virtue, 
twtadlwil  intety.,  by  all  that's 

wonderful ! 
▼••tiall*,    le,    sudst.,   dressing- 
room,  robing- room. 
VWt«,  la,  subst,.,  round  jacket, 
▼itlr,  irr.  v.a.,  to  dress, 
▼•tu,  see  Htlr. 
vmdll*,  see  Toalolr. 
▼•alUM,  see  Toalolr. 
▼•nlMit,  su  Tonloir. 
▼•UTt,  la,  sudst.,  widow. 
Tmu,  see  Tonloir. 
▼•xar,  v.a.,  to  irex,  annoy. 
▼lactr  -*r»,  adj.,  for  life,  during 
life ;  UM  rente  rlag^re,  life 
annuity, 
▼ioe,  le,  suist.,  vice. 
Tldeoz  -M,  adj.,  vicious. 
▼teomte,  le,  subst.,  viscount. 
Tiotime,     la,     subst.,     victim, 

sufferer. 
▼Ider,  v.a.,  to  empty, 
▼ti,  la,  sitbst.,  life. 
Tieil,  seeyimx. 

vlallleaae,  la,  subst. ,  age,  old  age. 
Tieiidra(lt),  see  veidr. 
▼tonne,  see  venlr. 
▼lent,  see  ▼enlr. 
▼ieise,  adj.,  virgin, 
▼leax,  ▼toa,  ▼leUle,  adj.,  old. 
▼tonz,  le,  subst.,  old  man, 
▼ll*ln.   adj'.t    nasty,    wretched, 

horrid. 
▼lUpender,  v.a.,  to  vilify. 
▼Ingt,  num.,  twenty. 
▼Infftalne,     la,     subst.,    about 

twenty. 
▼ingt-qnafcre,  num. ,  twenty-four. 
▼Int,  see  ▼enlr. 

▼lOlon,  \t,subst.,  violin,  violinist, 
▼to,  see  ▼l^re. 

▼iMge,  le,  subst.,  visage,  face. 
▼tolte,  la,  j«*f/,,  visiting,  call, 
▼lilter,  v.a.,  to  visit. 
▼It,  sfe  ▼in*. 


▼lie,  adv.,  quickly. 
▼ltng»,  le,  subst. ,  glass  partition. 
▼*^»oe,    adj.,    long-lived,    per- 
ennial, 
▼ivaat,  le,  subst.,  lifetime;  de 

num  ▼iTUt,  in  my  lifetime, 
▼l^e,  see  yirx%. 

▼l^ement,  adv.,  briskly,  eagerly. 
yim,  irr.  V.H.,  to  live;  rtnl 

long  live  I  hurrah  for ! 
yoici,prep.,  see  here,  behold, 
▼ole.  see  ▼oir. 

▼0114,  prep.,  see  there,  behold, 
there  is,  there  are ;  rcOk  qnel- 
qnee  Jonra,  a  few  days  ago. 
▼oUe,  le,  subst.,  veil, 
▼olr,  irr.  v.a.,  to  see ;  rojwu ! 

come !  here ! 
▼otolnace,  le,  subst.,  neighbour- 
hood, 
▼oltore,  la,  subst.,  carriage, 
▼dx,  la.  subst.,  voice. 
▼olont4,  la,  subst.,  wish. 
▼Olonttora,  adv.,  willingly. 
▼OS,  see  ▼otre. 
▼ofere,  ▼OB,  at^'.,  your. 
▼Mre,  la,/nwf.,  yours, 
▼oner,  v.a.,  to  devote, 
▼oololr,    irr.    V.M.,    to    wish, 
mean;    ne    pu    ▼oololr,    to 
refuse ;  ▼enllles,  be  so  good 
as,    please;    «n    ▼onlolr    4 
qnelqn'nn  de,  to  bear  some 
one  a  grudge  for. 
▼one,  pron.,  you,  to  you. 
▼OU-mtaM,    /roH.,     yourself, 

yourselves. 
▼Qyage,     le,    stibst.,    journey, 

travelling, 
▼rai,  aajr.,  true,  genuine, 
▼n,  see  ▼olr. 
▼ne,  la,  subst.,  sight. 

y,  pron.,  to  him,  to  it;  adv., 
there ;  Uy  »,  there  is,  there  are. 

yonx,  //.  o/aia. 

Tnngftnn,  la,  the  Tungfrau,  a 
&mous  peak  in  the  Bernese 
Alps. 
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